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34 EISSI

Roberta Pires de Oliveira - CNPg-PPGI(UFSC)-PGLET(UFPR)
Sandra Quarezemin - PPGL(UFSC)
Monica Monawar - PNDP-PPGI(UFSC)
Ana Maria Tramunt Ibafnos - PPGL(PUCRS)
Ani Carla Marchesan - PPGEL(UFFS)

EISSI - Encontro Internacional de Sintaxe e Semantica & Interfaces - was born at the Graduate
Program in Linguistics (PPGL) from Pontificia Universidade Catdlica do Rio Grande do Sul
(PUCRS), Porto Alegre, Brazil. Emmon Bach (University of Massachussets, Amherst, USA), Osten
Dahl (Stockholm University), Brenda Laca (Université Paris-8) and Marcelo Ferreira (Universidade
de Sao Paulo, USP) discussed Time in Language in the first meeting in 2011. Time and TAME in
language by Molsing and lbanos (2013) published the selected papers from the 1%t EISSI. The
second meeting, 2" EISSI, was about Possible Worlds and Contexts. It took place in Porto Alegre
at PUCRS in 2015. Richard Waltereit (von Humboldt University), Claire Beyssade (Université
Paris-8) and Roberta Pires de Oliveira (Pesquisadora do CNPq, UFSC and UFPR) were the invited
speakers. All the meetings were accompanied by a School in Syntax and Semantics. The third
meeting, 39 EISS|, is fruit of academic cooperation between the Graduation Program in English
(PPGI) and the Graduation Program in Linguistics (PPGL) from Universidade Federal de Santa
Catarina (UFSC). It is sponsored by CAPES, FAPESC, PPGI, PPGL, and Nucleo de Estudos
Gramaticais (NEG). Please check our website https://3eissi.wixsite.com/2018

It is a great honour to the organizing committee, Roberta Pires de Oliveira, PPGI-UFSC/PPGLET-
UFPR; Sandra Quarezemin, PPGL-UFSC; Monica Monawar, PNDP-CAPES-PGI-UFSC: Ana
Ibanos, PPGL-PUCRS, and Ani Carla Marchesan, PPGEL-UFFS (Universidade Federal da Fronteira
Sul), to have professors Angelika Kratzer and Luigi Rizzi as our invited speakers. Kratzer and Rizzi
are references in any introduction to Contemporary Linguistics. Kratzer's Ordering Semantics is a
turning point in natural language semantics, logics, and philosophy of language. Rizzi" s research
on left periphery and wh movement has changed the field of syntax by creat-ing Cartography.

The 34 EISSI opens on Monday, June 25" June, with a School in Syntax and Semantics which
will take place at the Auditério do EFI (UFSC). The Conference will open on Wednesday, June
27", at 8:30 am at the same place, Auditério do EFI. EISSI is a meeting on interfaces, and in this
third edition the theme is Cognition, which will be discussed in the DEBATE, coordinated by Ina
Emmel, LLE-CCE-UFSC, Roberta Pires de Oliveira and Monica Monawar, on Thursday afternoon.
The Debate is open to the general public. Emails asking questions about Syntax and Semantics
in Cognition circulated on social media. Send your message to us (3eissi2018@gmail.com)

The School opens with Professor Kratzer' Seminar on Attitude Ascriptions and Speech Reports,
on Monday, June 25", from 9 am to 12 pm. The second part of the seminar is on Tuesday, June
26", from 2 to 5 pm. A certificate will be available for those who have registered and attended
to at least 75% of the activities. Find the syllabus on the website. Professor Rizzi’ Seminar is
on Cartoghraphy and Explanations. The seminar is on Monday, June 25", from 2 to 5 pm, and
on Tuesday, June 26", from 9 am to 12 pm. A certificate will be available for those who have
registered and attended to at least 75% of the activities. Find the syllabus on the website.

On Wednesday, June 27", the Conference opens at 8:30 am. At 9 am, professor Rizzi talks about
The cartography of the left periphery: The role of grammatical and interface prin-ciples. As you
all know, there were some changes in the Program due to the World Cup soccer match between
Brazil and Serbia which takes place on Wednesday at 3pm. We apologize for the inconvenience
and hope that we will all have some fun watching the game together. The Conference dinner is
on Thursday, after the Debate. We meet at Zé do Cacupé. . The
Conference closes with professor Kratzer answering Where does modality come from?

FLorianopoLss - SC - BraziL | June 25-29, 2018
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34 EISSI

ABSTRACTS
SUBMITTED COMMUNICATIONS

SUBMITTED JUST
FOR POSTER POSTERS

87 abstracts were submitted; 15 were submitted just for poster. Failing to obey the guidelines was
a criteria of exclusion. The eligible abstracts were sent to two anonymous reviewers indicated by
the Scientific Committee. The abstracts were submitted to reviewers who are from the research
area of the abstract and who do not have any academic relation to the authors of the abstract.
The reviewers were asked to grade the abstracts from 3 to -3 according to the criteria for scientific
papers in Syntax and Semantics. 3 means that the abstract should be a communication; 2 means
it may be a communication; 1 means it is a very good poster maybe communication; -1 is poster;
-2 is a weak poster, and -3 is exclusion. The abstract was excluded only if the two reviewers
graded -3. In case of a tie, the papers were sent to a third reviewer. Abstracts for poster were also
submitted to two reviewers and the grades were: 0 is exclusion, and 1, poster. Given the number
of abstracts that were very well graded the organizing committee decided to open 3 more slots.
Thus, the conference has 25 communications distributed in 3 days. Each communication has 30
minutes including discussion. 37 posters are distributed in 5 sessions.

The communications and posters are grouped together around syntax and semantics with
a variety of interfaces and languages: experiments, indigenous languages, Brazilian Sign
Language, Brazilian Portuguese, cross-linguistic researches, creolos. There are people from
different states of Brazil, Rio Grande do Sul, Parana, Sao Paulo, Rio de Janeiro, Salvador, and
from other countries, Argentina, Portugal, USA, Belgium, Germany among others. Thank you for
coming!

We hope we all have a good time together!

The official language is English.

The organizing committee

FLorianopoLss - SC - BraziL | June 25-29, 2018



PROGRAM  \injcourses
SYNTAX AND
SEMANTICS
SCHOOL

Attitude Ascriptions
& Speech Reports
Angelika KRATZER

UNIVERSITY OF MASSACHUSETTS,
AMHERST

Cartography
and explanation
Luigi RIZZI

UNIVERSITY OF GENEVE
UNIVERSITY OF SIENA

8.30am - 9.00am OPENING REMARKS Clek to go to
the /m;//c
Attitude Ascriptions & Speech Reports
9.00am -12.00am | apgelika KRATZER 14
2.00pm — 5.00pm Cartography and explanation | 15

Luigi RIZZI

Cartography and explanation Il

9.00am - 12.00am Luigi RIZZI

~ Attitude Ascriptions & Speech Reports
2.00pm -300pm | elika KRATZER
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PROGRAM  Conferences
3@ EISSI Debate

Communications
8.00am COFFEE AND REGISTRATION

OPENING REMARKS - PRO-REITOR DE P(')_S-GRADUAQAC_)
8.30am E DIRETOR DO CENTRO DE COMUNICACAO E EXPRESSAO

Roberta Pires de Oliveira and Sandra Quarezemin

OPENING CONFERENCE - Luigi RIZZI

9 to 10.30am The cartography of the left periphery: 17
The role of grammatical and interface principles

10.30 to 11am POSTER SESSION 1 & COFFEE BREAK

Marcia CANCADO (UNIVERSIDADE FEDERAL DE MINAS GERAIS)
Luana AMARAL (UNIVERSIDADE FEDERAL DE MINAS GERAIS)
11 to 11.30am Leticia MEIRELLES (UNIVERSIDADE FEDERAL DE MINAS GERAIS) 18
Beyond manner and result: event roots and the semantic representation
of lavar ‘wash’ verbs

Ana Paula QUADROS GOMES (UNIVERSIDADE FEDERAL DO RIO DE JANEIRO)
Paths are measuring tools! Durative paths shed light on the 20
construction of telicity

11.30am to noon

Rui MARQUES (UNIVERSIDADE DE LISBOA)

Modality, information change and epistemic strengthening 22

noon to 12.30pm

12.30 - 1.30pm LUNCH BREAK

Aquiles TESCARI NETO (UNIVERSIDADE ESTADUAL DE CAMPINAS)
1.30 - 2.00pm Where different forms of the thematic verb goes in Mozambican 24
Portuguese: Cartographic syntax and acceptability judgements

Eduardo CORREA SOARES (UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA)

Out of focus - Beyond topicality in the analysis of null subjects 26

2.00 to 2.30pm

WELCOME! MEET AT CENTRO SOCIAL DA CERVEJA

3 . . , . .
- It is walking distance from the university!

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 7



PROGRAM  Conferences
Debate
Communications

JUNE 28 THURSDAY

8.45 to 9am COFFEE AND REGISTRATION

Fernanda CIZESCKI (UNIVERSIDADE DO EXTREMO SUL CATARINENSE
9 to 9.30am Reflections on Linguistic theories: formalizations and 29
analytic ontology

lago MELLO BATISTELA (UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA)

.30 to1 o
9-30 to10am Making fiction fictional 30
Elizabeth WITZENHAUSEN (GHENT UNIVERSITY)
10 to 10.30am A syntax of restricting modal domains? Unintegrated event conditionals 31
in German
10.30 to 11am COFFEE BREAK & POSTER SESSION 2
11 to 11.30am Fernando Martin CARRANZA (UNIVERSIDAD DE BUENOS AIRES) 33
A syntactic and semantic account for passives
Leonor SIMIONI (UNIVERSIDADE FEDERAL DO PAMPA/CAMPUS JAGUARAO)
Rerisson CAVALCANTE DE ARAUJO (UNIVERSIDADE FEDERAL DA BAHIA)
11.30am to noon 35

"Capaz" as an emphatic negative marker in Gaucho
Brazilian Portuguese

Artemis ALEXIADOU (HUMBOLDT UNIVERSITAT ZU BERLIN/LIBNEZ-ZAS)
Janayna CARVALHO (UNIVERSIDADE FEDERAL DE MINAS GERAIS)
noon to 12.30pm Fabienne MARTIN (UNIVERSITY OF STUTTGART) 37
Scalling the variation of nominal expressions in pancake sentences
across languages

12.30 to 2.00pm LUNCH BREAK

Romina TREBISACCE (CONICET/ UNIVERSIDAD DE BUENOS AIRES)
Carolina OGGIANI (UNIVERSIDAD DE LA REPUBLICA, URUGUAY)
NPs scope interpretation and accomplisment telic

reading in Spanish

2 to 2.30pm 39

Ana Paula BRANDAO (UNIVERSIDADE FEDERAL DO PARA)
2.30 to 3pm Nubia RECH (UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA) 41
Marking of deontic modality in Paresi: maika and wahena

Matias VERDECCHIA (CONICET - UNIVERSIDAD DE BUENOS AIRES)
3 to0 3.30pm A semantic approach to factive islands: evidence from subjunctive 43
clauses in Spanish

Jovana GAJIC (UNIVERSITY OF GOETTINGEN)

3.30t0 4pm Negated definite conjunction and its implicatures 43
4 to 5pm COFFEE BREAK & POSTER SESSION 3
5 to 6.30pm DEBATE - Syntax and Semantics & Cognition —

Luigi RIZZI, Angelika KRATZER and Ina EMMEL

CONFERENCE DINNER - Please, add your name to the Dinner list when you
register Restaurante Zé do Cacupé http://www.zedocacupe.com.br

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 8



PROGRAM  Conferences
Debate

Communications
8.45 to 9am COFFEE & REGISTRATION

Tarcisio Antonio DIAS (UNIVERSIDADE DE SAO PAULO)

910 9.30am Agree in Karitiana (Tupi)

47

Marta DONAZZAN (UNIVERSITE DE NANTES)
9.30 to 10am Luciana SANCHEZ-MENDES (UNIVERSIDADE FEDERAL FLUMINENSE) 49
Decomposing distribution across dimensions: evidence from Libras

Fabio BONFIM DUARTE (UNIVERSIDADE FEDERAL DE MINAS GERAIS)
Ricardo CAMPOS CASTRO (UNIVERSIDADE ESTADUAL DE CAMPINAS)

10 to 10.30am Quesler FAGUNDES CAMARGOS (UNIVERSIDADE FEDERAL DE RONDONIA) 52
The parallelism between verbs and nouns: insights from the Tenetehara
language (Tupi-Guarani family)

10.30 to 11am COFFEE BREAK & POSTER SESSION 4

Juliana VIGNADO (UNIVERSIDADE DE SAO PAULO)
11 to 11.30am Syntactic and semantic interface analysis of compound numerals in 54
English, Portuguese and Karitiana

Mauricio RESENDE (UNIVERSIDADE ESTADUAL DE CAMPINAS)
11.30am to noon Infinitives are five: a syntactic approach to word formation 56
in Brazilian Portuguese

Ana Paula SCHER (UNIVERSIDADE DE SAO PAULO)
Paula Roberta Gabbai ARMELIN (UNIVERSIDADE DE JUIZ DE FORA)

noon to 12.30pm On the compositionality of agentive nouns with -eir- in Brazilian 58
Portuguese: the interface between syntactic structure and interpretation
12.30 to 2 pm LUNCH BREAK
Charlotte HAUSER (UNIVERSITE PARIS DIDEROT, INSTITUT JEAN NICOD)
210 2.30pm The question-origin of specificational pseudoclefts; 60

the help of sign language

Paulina LESKA (ADAM MICKIEWICZ UNIVERSITY IN POZNAN)
2.30 to 3pm Scrambling and quantifier scope in Polish ditransitives: 62
QR or scope reduction

Paulo MEDEIROS JUNIOR (UNIVERSIDADE DE BRASILIA)

Pedro Luiz de Moraes SIEIRO (UNIVERSIDADE DE BRASILIA)

‘Que lindo o que vocés organizaram!’ Brazilian Portuguese wh-
exclamatives and the evidence for a split force

3 to 3.30pm 64

Patricia RODRIGUES (UNIVERSIDADE FEDERAL DO PARANA)
3.30 to 4pm Marcus Vinicius LUNGUINHO (UNIVERSIDADE DE BRASILIA) 66
Pragmaticalization in Brazilian Portuguese: the case of "capaz"

4 to 5pm COFFEE BREAK & POSTER SESSION 5

CLOSING CONFERENCE - Angelika KRATZER

5 to 6.30pm .
2 Where does modality come from?

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 9
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Poster Session 01

JUNE 27 - WEDNESDAY

POSTER SESSION 01 10.30 to 11am

Wagner SANTOS

Rerisson CAVALCANTE DE
ARAUJO, Débora GOMES and
Cristina FIGUEIREDO

Bruna Karla PEREIRA

Bruno Ferreira de LIMA

Juliana MARINS

Francisco |. A. MATOS and
Leticia KOLBERG

Ambiguities in relative existential clauses

Prepositions “com” and “mais”: their
Thematic Roles

Agreement with "cada(s)" as ‘such’,
‘every’ and ‘each’

Wh-Exclamativites- a primitive of grammar
or a derived category

Changes in the existential sentences

in Brazilian Portuguese: the categorial
status of haver and the relation between
tense and semantic features of internal
argument

Implications of T-to-C movement for
stripping in embedded sentences

69

70

72

74

75

77
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Poster Session 02 & 03

JUNE 28 - THURSDAY

POSTER SESSION 02

Jovania Maria Perin
SANTOS

Marceli AQUINO

Niasche SILVA

Luis SILVA and Heliana
MELLO

Fernanda Rosa SILVA

Camila SILVESTRE

POSTER SESSION 03

Ricardo Coimbra da
ROCHA

Jane Eder GIRARDI

Jéssica Viana MENDES
Anderson MACEDO

and Luciana SANCHEZ-
MENDES

Gabriel SIMONASSI
and Luciana SANCHEZ-
MENDES

Giovana PERINI-LOUREIRO

Juliana Regina da SILVA

Leonor SIMIONI

Isabella PEDERNEIRA

Taina SCHAFFER, Caroline
FERRARI and Isabella FLUD

Damaris Matias SILVEIRA

Reflection on the synthetic behavior of
clitics considering the teachers education
of portuguese as a foreign language

The German Modal particles and their
functional equivalents in Portuguese

A model of evolutionary path for language

Contrasting and comparing Topic-
Comment and Subject-Predicate
relationships in natural language

Topic and focus dislocation in Brazilian
Portuguese: a study in the semantic-
pragmatic interface

Aspectual notions of future subjunctive
in relative restrictive clauses in Brazilian
Portuguese

Analysis of the relation between the
grammatical and lexicial aspects under
the prism of a compositional theory in
Portuguese

Apprehension of linguistic intuitions
through the creation of fictitious
languages

Constraints on the temporal orientation of
modal verbs in Brazilian Portuguese

Degree Modification in Tetun

Aspectuality in Brazillian Sign Language

A study of the use of arguments in
nominalizations as instantiations of
grammatical metaphors finished in -tion in
academic texts of native speakers

The syntax of Clitic Climbing in
Capverdian

Ter and haver in Uruguayan Portuguese

Left periphery in the sub-Saharan African
language Fon: aspect and focus

Modality in Wapishana
Inverted clefts and grammaticalization:

invariability and deletion of the copula in
focus structures.

79

80

81

82

83

85

87

89
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92
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95

96

97
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Poster Session 04 & 05

JUNE 29 - FRIDAY

POSTER SESSION 04

Jair MARTINS

Bruno ANDREOTTI

Williane COROA

Paulo Angelo Aratjo
ADRIANO

Kayron BEVILAQUA
Danniel CARVALHO,

Dorothy BRITO and Jair
FARIAS

POSTER SESSION 05

Paula BARON and
Rozana NAVES

Ricardo C. CASTRO

Livia de Mello REIS

Rosana ROGERI

Martha Machado PORTO
and Ana Maria Tramunt
IBANOS

Rafaela MICHELS and
Monica MONAWAR

Ruan MARIANO

Karina Zendron da CUNHA

Luciano de OLIVEIRA

The L2 status factor in the acquisition

of English as third language by Cape
Verdean-Portuguese bilinguals: Evidence
from syntactic priming with dative
structures

Thematic accusativity as a consequence
of a Stage-Based Ontology of Events

Fronting, clitics, and other syntactic
stuff: a comparative study of Classical
Portuguese, modern European
Portuguese and modern Brazilian
Portuguese

Syntactic consequences for the
analyticization process of the expression
of futurity in Brazilian Portuguese: a
diachronic study

Quantity judgments and (no)number
specification: the case of Bare Singulars

Individualization, nominal aspect, and the
function of gender in natural languages

On the locative nature of psychological
predicates

The Status of the postpositions in the
Tenetehara language (Tupi-Guarani
family)

A cartographic analysis for sentences with
locative subject in Brazilian Portuguese

Circumstantial adverbs on the subject
position in Brazilian Portuguese

An Essay on Past Forms of Russian
language through aspectual
compositional forms

A Semantic-Pragmatic Analysis of
Brazilian Portuguese ‘capaz’ and its
interpretations by native and nonnative
speakers

The acquisition of d-genericity in Brazilian
Portuguese

Wh-Exclamatives Clauses at the Grammar
Interface

Clitics and Clitic dislocation in Romance

103

104

106
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rd Syntax, Semantics,
3 EISSI Interfaces & Cognition

ATTITUDE ASCRIPTIONS AND SPEECH REPORTS

Angelika Kratzer
University of Massachusetts at Amherst

Attitude ascriptions and speech reports have a special place in Cognitive Science. ‘Recursion hunters’ (The
New York Times, March 21, 2012) try to track them down in every human language, looking for evidence
for complex syntax. Developmental psychologists consider them milestones in the cognitive development of
children. Philosophers have linked them to ambiguities that don't seem to exist anywhere else. What is it that
makes attitude ascriptions and speech reports stand out? Why are they so hard to acquire? And where do
those curious ambiguities come from? If there is anything that makes sentences like (1) or (2) special, it's
probably not the matrix verbs or the embedded clauses all by themselves.

(1) Mo thinks these are turnips.
(2) But Bo says they are parsnips.

A better bet is that what's special about (1) or (2) is the way matrix verbs and embedded clauses connect up
with each other. Current linguistic theory has trivialized this connection: embedded clauses like those in (1) and
(2) are commonly taken to be arguments of the matrix verb. They are said to literally be their direct objects.
Questioning and moving away from this assumption will pave the way towards explaining some puzzling facts
about apparent embedded ‘complements’ in natural languages. More importantly, this (at first glance radical)
step will uncover a surprisingly rich and varied toolkit of techniques that natural languages use to build attitude
ascriptions and speech reports.

Topics

Here is a list of topics that this course might address (not necessarily all of them):
* The textbook analysis of attitude ascriptions and speech reports
* Challenges to the textbook analysis

» Formal background: Situation semantics and the new theory of modality.
Modal domain projection.

* Constructing attitude ascriptions and speech reports from scratch.
Identifying and lining up the building blocks

* Predicting cross-linguistic variation

* Representing logophoric pronouns

* Proleptic arguments: upstairs or downstairs?
* Do complementizers have meanings?

* The syntax of context shifting

* Wobbly island constraints

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 14



rd Syntax, Semantics,
3 EISSI Interfaces & Cognition

CARTOGRAPHY AND EXPLANATION

Luigi Rizzi
University of Geneva, University of Siena

Syntactic structures are complex objects built by simple generating devices. The cartography of syntactic
structures is a research program which tries to do two things: it addresses the complexity of syntactic structures
by drawing structural maps as precise and detailed as possible of syntactic configurations across languages;
and it tries to trace back the observed properties to simple generating devices and computational principles
of the minimalist kind (Chomsky 1995), and to identify the parametrization required to capture the observed
variation (see Cinque and Rizzi 2010, Rizzi and Cinque 2016 for general overviews).

Cartography is, among other things, a large descriptive endeavor. Twenty years of intensive cartographic work
on different zones of the syntactic tree in different languages have led to the discovery of a wealth of fine
properties of syntactic structures: ordering in functional sequences, mutual exclusion of distinct positions and
other distributional constraints, freezing effects, etc. These discoveries enrich the empirical basis of syntactic
theory, and raise issues of further explanation: how can the discovered properties be related to fundamental
ingredients of linguistic computations?

In this minicourse, | will address some concrete cases illustrating these points. | will focus on the study of the
left periphery of the clause (see Rizzi and Bocci 2017 for an overview of twenty years of research) and show
the explanatory role of different principles operating in syntax and at the interfaces with sound and meaning in
capturing various cartographic properties, with special reference properties of ordering and freezing.

SELECTED REFERENCES:

Cinque, G. & L. Rizzi (2010) “The Cartography of Syntactic Structures”. In The Oxford Handbook of Linguistic Analysis,
B. Heine and H. Narrog (eds). New York: Oxford University Press.

Chomsky, N. (1995) The Minimalist Program. Cambridge, Mass.: The MIT Press.
Rizzi, L. (1997) “The Fine Structure of the Left Periphery”. In Elements of Grammar, L. Haegeman (ed), Kluwer, Dordrecht.
Rizzi, L. (2013) “Notes on Cartography and Further Explanation.” Probus, 25.1: 197-226.

Rizzi, L. & Bocci, G. (2017) “The left periphery of the clause — Primarily illustrated for Italian”, to appear in the Blackwell
Companion to Syntax, Il edition

Rizzi, L. & G. Cinque (2016) “Functional categories and syntactic theory”. In Annual Review of Linguistics, 2, 2016,
pp. 139-163.

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 15
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rd Syntax, Semantics,
3 EISSI Interfaces & Cognition

THE CARTOGRAPHY OF THE LEFT PERIPHERY: THE ROLE OF
GRAMMATICAL AND INTERFACE PRINCIPLES.

Luigi Rizzi
University of Geneva, University of Siena

Cartographic research has uncovered a wealth of properties of syntactic structures, first and foremost concerning
ordering of elements in the functional sequences. It is not likely that Universal Grammar may contain primitive
principles directly expressing such properties. They are more likely to follow from the interplay of fundamental
principles applying at the interfaces between syntax and systems of sound and meaning, or constraining formal
syntactic operations. In this sense, cartographic research, while deepening and systematizing our knowledge
of syntactic structures, can be seen as a generator of empirical problems for formal syntax, nourishing the
theoretical reflection on syntactic computations and the study of the interfaces.

In this talk | will illustrate the “further explanation” of cartographic properties which can be offered by interface
principles such as the interpretive procedures of criterial configurations for articulations such as topic —
comment, and focus-presupposition. | will also address the role of intervention locality (Relativized Minimality)
on movement configurations, which rules out on principled grounds certain orderings (Abels 2012, Haegeman
2013, Rizzi 2013, based on Rizzi 1990), as well as the role of the labeling algorithm in capturing freezing
(Chomsky 2013, 2015, Rizzi 2015a-b, 2016), both in the high and low periphery (Belletti 2004). This will lead
me to discuss several ordering properties of elements occurring in the periphery of the clause, with special
reference to topic and focus, and various kinds of freezing effects occurring in the CP and TP systems.
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BEYOND MANNER AND RESULT: EVENT ROOTS AND THE
SEMANTIC REPRESENTATION OF LAVAR ‘WASH’ VERBS

Marcia Cancado Luana Amaral Leticia Meirelles

Universidade Federal de Minas Gerais  Universidade Federal de Minas Gerais Universidade Federal de Minas Gerais
(UFMG) (UFMG) (UFMG)
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In Lexical Semantics, verbs of change of state (break) are associated with result state roots, while intransitive
activity verbs (run) are associated with manner roots (RAPPAPORT HOVAV; LEVIN, 1998, and subsequent
work; BEAVERS; KOONTZ-GARBODEN, 2012). These types of roots are considered to be in complementary
distribution (LEVIN; RAPPAPORT HOVAYV, 2013). However, in between these two groups are transitive activity
verbs, which do not fit into the break category, neither are run verbs. In this paper, we provide insight into the
semantics of such verbs, specifically, lavar ‘wash’ verbs (LEVIN’s, 1993 wipe verbs), in Brazilian Portuguese
(BP). Contrarily to what is proposed by Levin and Rappaport Hovav (2005, 2010, and subsequent work), we
argue that lavar verbs cannot be grouped together with manner verbs such as run. Following Harley (2005), and
assuming predicate decomposition representations (RAPPAPORT HOVAV; LEVIN, 1998), we argue that there is
at least a third type of root, ontologically event, which is more appropriate for the semantic description of verbs
which are not manner neither result states, such as lavar and similar ones.

Although largely accepted in the literature, it is important to provide evidence that /avar verbs are different from
break verbs. Lavar verbs cannot have result state roots, since they do not entail a change of state for the direct
object, they describe activities (and not accomplishments — the typical aspect of result state verbs), and they do
not occur in the causative-inchoative alternation (a syntactic process also characteristic of result state verbs)'.

Since Rappaport Hovav and Levin (1998, and subsequent work) only assume two types of roots, manner and
result state, if lavar verbs are not result state, then, they are manner verbs. According to the authors, these
verbs can be represented by the same predicate decomposition structure of run verbs, with the addition of one
more argument, since wipe verbs are transitive. This argument, according to the authors, is predicated by the
root, since ACT is monadic: v: [X ACT<MANNER> Y]. The authors assume that the Y argument of the root is
idiosyncratic and, for that, it is not structural and cannot impact syntax. However, we argue that representing the
internal argument of /avar verbs in this fashion is not the best option, since all the verbs in the class have a direct
object able to form passive, middle and other object depending constructions.? Differently, run verbs, although
able to take cognate direct objects, cannot form passive, middle and other object depending constructions.?
Also, it would be difficult to figure out why some manner roots take one argument, while others do not.

Thus, we suggest that Y in the semantic structure of lavar verbs should be an argument of a primitive predicate in
the argument structure, not of the root. Based on ideas put forth by Fillmore (1970), we propose that Jackendoff’s
(1990) AFFECT is an adequate primitive predicate to represent the semantics of the class. AFFECT takes two
arguments, is modified by a root, and denotes a potential, but not achieved, physical change (BEAVERS, 2011).
In a scale of change, BECOME (which represents break verbs) is stronger than AFFECT, which, by its turn, is
stronger than ACT.

But, even if we assume AFFECT as the predicate to represent lavar verbs, manner is still a possible candidate
for ontological category of the roots, as a predicate modifier. However, there are some properties of these verbs
which point to a different analysis. As Levin (1993) points out, these verbs have zero-related nominals which
denote events: enxaguar/enxague ‘to rinse/the rinse’, for instance. Evidence that enxague ‘rinse’ denotes an
event, and not a manner, is the fact that it can last in time (it has duration): o enxague das roupas dura mais
de meia hora ‘the rinsing of the clothes lasts over half an hour’. As argued for by Levin and Rappaport Hovav
(2013), the ontological category of the roots is transparent in nominals morphologically related to the verbs. We
extend the authors’ proposal, arguing that even when verbs do not have zero-related nominals, derived nouns
also indicate the ontological category lexicalized by verbs: lavar roupas/ lavagem de roupas ‘to wash clothes/
the washing of clothes.” So, we propose that the roots of lavar verbs are event roots (following also HARLEY,
2005): v: [[X AFFECT<event> Y] INSTR Z]. We propose the existence of an INSTR predicate, since lavar verbs
denote events where there is the necessary existence of an instrument mediating the action.* INSTR takes two

1 See examples which evidence these properties for lavar and others in BP at http://www.letras.ufmg.br/sistemas/verboweb_cliente_en/ver
classe.php?id=16.

2 See note 1

3 See examples which evidence these properties for corer ‘run’ and others in BP at http://www.letras.ufmg.br/sistemas/verboweb cliente_en/
ver_classe.php?id=14.

4 Seenote 1.

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 18



rd Syntax, Semantics,
3 EISSI Interfaces & Cognition

arguments: the semantic constituent [X AFFECT<£venT> Y] and the mediating instrument, represented by Z.
There are 53 verbs with these semantic characteristics. Other examples are: limpar ‘clean’, varrer ‘sweep’,
enxaquar ‘rinse’, esfregar ‘rub’, enxugar ‘dry’ >

With the analysis of lavar verbs in BR we conclude that verb roots cannot be classified in only two categories,
manner or result state. At least a third category, event, is needed to account for the full description of verb
classes. Also, not all activity verbs should be represented by a single predicate ACT. Two argument activity
verbs, which differ significantly from intransitive activity verbs, are more accurately represented by a structure
with the predicate AFFECT. Other studies about BP alleged manner verbs have also concluded that event is
better than manner to represent the semantics of the class (AMARAL; CANCADO, 2015).
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PATHS ARE MEASURING TOOLS! DURATIVE PATHS
SHED LIGHT ON THE CONSTRUCTION OF TELICITY

Ana Paula Quadros Gomes
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anaquadrosgomes@letras.ufrj.br

The diverse views on Telicity include algebraic/mereological accounts focusing on predicate quantization (Krifka
1998), proposals where telicity is derived from atomicity (Rothstein 2012) and a syntactic construction approach
(Kratzer 2004). They offer different treatments for the change of atelic into telic eventualities triggered by the
presence of some material (internal argument or Measure Phrase). For instance, the telicity of some transitive
verbs depends on their complement. ‘John drank wine’ is an activity (atelic), while “John drank a glass of wine’
is an accomplishment (telic). Intransitive movement verbs have also been object of interest, due to the contrast
between ‘Mary ran’ (atelic) and ‘Mary ran a mile’ (telic). The overt expression of Paths (‘a mile’) measures out
movement activities like ‘run’, resulting in telic events (‘run a mile’). However, a closely related issue has not
received that much attention yet. It concerns how intransitive activity verbs, atelic still unmodified (‘he slept’)
become telic after modification, as in ‘he slept the whole flight!’ (telic). ‘Sleep’ is clearly not a movement verb,
and ‘the whole flight’ is obviously not a spatial Path. Nevertheless, that specific adjunct is measuring out the
duration of the activity of sleeping, and, therefore, is functioning as a Path to culmination. A measured out (in
duration) activity is a telic event. The change in telicity mentioned asks for an explanation. Another intriguing
question is what Case the DP ‘the whole flight' has, since there is no preposition introducing that adjunct. In
the traditional view (Government and Binding framework), Case is attributed by heads to their complements;
Nominative Case is attributed by the Inflectional head, Accusative Case is attributed by the verb head, and
oblique case is attributed by prepositions. The Case Filter says that all overt DPs must be assigned abstract
Case. However, there are plenty of well-formed sentences with adjuncts that are not Prepositional Phrases but
Determiner Phrases. The data considered comes from the Portuguese spoken in Brazil. Here comes a sample:

(1) O professor tremeu a aula toda.
“The teacher trembled the whole class.”

(@) O vilao, Rubinho, mentiu a novela toda.
“The bad guy, Rubinho, lied the whole soap opera.”

(3) A crianga gritou o almoco todo.
“The child screamed the whole lunch.”

(4) Atorcida do Fluminense pula o jogo todo.
“Fluminense (a soccer team) fans jump the whole game.”

(5) Meu marido amou a montanha russa e gargalhou o passeio todo.
“My husband loved the rollercoaster and laughed the whole ride.

(6) Eu chorei o filme todo.
“| cried the whole movie.”

Notice that without todo/toda ‘whole’, all the sentences above will be ill formed (e.g. *Rubinho mentiu a novela
*'Rubinho lied the soap opera’). Each of those six sentences describes a culminated durative episode. Todo
DP is crucial to attain the relevant meaning. If those DPs are taken out, the remaining sentences are atelic,
according to ‘for X time’ test (E.g. Rubinho mentiu por um ano/*em um ano ‘Rubinho lied for a year/*in a
year’). The effects of the adjunct on the telicity of the sentence needs to be explained.

As Morzycki (2004) points out, Measure DP adverbials impose a requirement: that the eventuality they measure
is durative. Accordingly, Todo DP does not combine with punctual VPs, such as achievements (*Jo&o chegou
o dia todo *‘John arrived the whole day’). For Morzycki, Measure DP adverbials are restricted to a fixed
syntactic position, at the end of the sentence. Todo DP cannot be moved from its final sentence position (Floyd
reclamou o dia todo ‘Floyd complained the whole day’ / *?O dia todo, Floyd reclamou. ‘The whole day, Floyd
complained.’). Since a DP without todo is ungrammatical in the examples from (1-6), we take todo + DP to be
a Degree Phrase. Todo (a maximality operator, a modifier that triggers maximality, cf. Lima 2013) assures that
the DegP is projected over Path, maximalizing the durational interpretation of the modifier. For Morzycki (2004),
there is systematic correspondence between measure DP adverbials and accusative case. Because measure
DP adverbials are DPs, they need to check case features. Measure DP adverbials show accusative case overtly
in many languages, as in Latin (Decem annos regnavit ‘He reigned for ten years.’, where decem annos ‘ten
year' bears accusative case morphology) (example from Wechsler and Lee 1996, apud Morzycki 2004). The
fact that measure phrases are accusative marked in many languages suggests that their case is a candidate
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for nominal interpretable [acc] (Kratzer 2004). We claim that the relation established between the event and a
Measure DP expressing a durational Path will be very similar to the one described by Kratzer (2004) between
an accusative DP complement and the VP Following Kratzer (2004), we assume a ‘telic concord’. Durative
measure phrases carry the interpretable feature [durative] (Kratzer 2004, Morzycki 2004). An interesting fact
is that the only preposition that could precede todo DP adjuncts in the (1-6) sentences is durante ‘during’.
Other prepositions are traditionally assumed to assign oblique case to their complements. The absence of
a pronounced preposition in those sentences may be a consequence of the accusative (instead of oblique)
Case of durational Paths. It is a reflex of the [durative] feature, which functions as an uninterpretable [acc]. The
uninterpretable [acc] on the durative head can be checked via agreement with the interpretable [acc] feature
of the measure phrase. In interaction with an inflectional head that contributes [telic], such as a perfective
aspect Infl head, the atelic verb stem modified by and adjunct like todo DP triggers culmination. To be able
to measure out the atelic event, the element which bears PATH must be bounded, or bear a maximal degree
(completeness in the Path through culmination). Todo is the element that guarantees the “boundedness” on
the Path. As soon as initially atelic VPs are delimited, then, they will describe maximal, hence completed events
of the relevant kind. So Paths serving as ‘measuring rods’ for the culmination of the activities described by the
verb also participate in the syntactic construction of telicity.
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MODALITY, INFORMATION CHANGE
AND EPISTEMIC STRENGTHENING
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One central aspect of Kratzer’'s analysis of modality is Graded Modality. At first sight, this is the issue at stake in
the contrast between Portuguese data (1a) and (1b):

M a E possivel que que a Ana venca as eleicoes.
‘It's possible that Ana wins the elections’

b. E bem possfvel que a Ana venca as eleigoes.
it-is well possible that the-subj Ana win-pres-susJ the elections
‘It's quite possible that Ana wins the elections.’

Sentence (1b) expresses a higher degree of epistemic commitment than (1a), and the same can be said about
similar contrasts with other existential modal operators:

(2) Ele pode (bem) ser o proximo campedo.
He may (well) be-inF the next champion

(3) Este é (bem) capaz de ser o maior animal da floresta.
this is( well) able of be the largest animal of-the forest
‘This may (well) be the largest animal in the woods.’

Apparently, the addition of bem turns the epistemic modal into a biased one, p-worlds being more likely than
non-p worlds. Two hypotheses to account for this strengthening of epistemic commitment are:

Hypothesis 1 — bem ranks the worlds in the Modal Base. As usually assumed, existential modals are existential
quantifiers over possible worlds, and no ordering source is involved (see, e.g., Portner 2009, Giannakidou &
Mari 2016). This is what happens in (1a) (the possibilities that Ana wins the elections and that she doesn’t win
are balanced). Adding bem to the syntactic structure implies computing an ordering source: bem will be the
lexical manifestation of an ordering source, its presence adding the information that p-worlds are best ranked
than alternative worlds in the modal base. In other words, (1a) indicates that Ana wining the elections is a
possibility; (1b) indicates that it is a good possibility (see Kratzer 1991).

Hypothesis 2 (inspired in Giannakidou & Mari 2016) — bemn signals an increase of the number of p-worlds in
the modal base. While (1a) indicates that the modal base contains at least one p-world, (1b) indicates a higher
number of p-worlds in the modal base.

None of these hypotheses seems to be tenable when data as (4) is considered:

(4) a. Pensei (bem) que alguém me ia ajudar!
[1] tought (well) that someone me go-imp-iNnp help
‘| (really) thought that someone would help me!’

b. A Ana sabe (bem) o que disse!
the Ana knows (well) what she said-PRes-IND
‘Ann knows (well) what she said!’

c. Espero (bem) que ele venhal
[l] hope (well) that he come-pPRes-susJ
‘| really hope that he comes!’

d. Se nédo sais ja, € (bem) provavel que percas o comboio!
If not leave-pres-iND now, is (well) probable that miss-pres-subj the train
‘If you don't leave now, it's (quite) probable that you miss the train!’

Without bern, (4a) and (4b) indicate that every world compatible with the attitude holder’s beliefs is a p-world, no
ordering involved. Adding bem does not increase the number of p-worlds in the set against which the sentence
is processed (against hypothesis 2) nor does it introduce ordering of the worlds (against hypothesis 1). In (4c)
and (4d), the predicates esperar (‘hope’) and ser provavel (‘be probable’) convey ordering of possibilities, the
hypotheses above leading, at best, to the prediction that adding bem does not change the meaning. However,
bem strengthens the expression of desire, in (4c), or probability, in (4d), and none of the hypotheses above
accounts for this.

Another counter-argument to hypotheses 1 and 2 is that, in a scenario prior to a race, (5a) can be felicitously
uttered, unlike (other) sentences whose meaning involves bias towards p-worlds:
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(5) a. Qualquer destes atletas pode bem ser o proximo campeé&o.
Any of-these athletes may well be the next champion.

b. #qualquer destes atletas {deve ser / é provavelmente} o proximo campeéo
#any of-these athletes {must be / is probably} the next champion.

Adopting a dynamic perspective, the considered data is nicely explained. The idea to be pursued here is
that bem takes scope over a modalized proposition or a propositional attitude predicate and operates at the
assertion level, ranking the possible evolutions of the Modal Base (or Epistemic Model) against which the
sentence is asserted. The information is expressed that evolutions which sustain the sentence under the scope
of bern are more expected than other possible evolutions.

Consider (1a-b). Modalized sentences are evaluated with respect to a state of information s, a set of possible
worlds. When this state changes to s', a subset of s, it's possible that s’ no longer sustains the modalized
sentence (it might be raining indicates that the information state at utterance time includes worlds where it is
raining; updating this information state with new evidence results in a new information state, which does not
necessarily contain raining worlds; i.e., modal sentences are non-persistent). The proposal advocated here
is that bem indicates the expectation that the modalized proposition is also sustained by evolutions of the
information state against which the sentence is asserted. Shortly, the proposal is that it might well be that ¢ can
be paraphrased by ‘given what is known now, it might be the case that ¢, and when we know more it still might
be the case that ¢’'. The first part of this paraphrase is the contribution of it might ¢; the second conjunct is the
contribution of well. More precisely, (1a) is evaluated against a state of information s and returns the same state
of information (see, e.g., von Fintel & Gillies 2008). The addition of bem, (1b), | propose, expresses an ordering
of the power set of s: according to the speaker, as new information is collected, subsects of s that contain
p-worlds are more likely to survive than subsets without p-worlds.

This proposal explains why bem might co-occur with different modal operators as well as with propositional
attitude verbs. In either case, bern takes scope over a proposition (e.g., he may be the next champion, in (2),
I thought that someone would help me, in (4a)) and affects the speech act level (not the content level of the
sentence), ordering the possible continuations of the information state against which the sentence is asserted.
Hence the epistemic strengthening observed in sentences with bem. Stating that p is an alive possibility at
utterance time and expressing the expectation that this possibility keeps alive as new information is gathered
conveys a stronger epistemic commitment towards p than merely stating that p is a current possibility.
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MOZAMBICAN PORTUGUESE: CARTOGRAPHIC SYNTAX AND
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1. Introduction: Studies in Generative Syntax generally take adverbs to be pivots around which the thematic
V and its arguments move (Pollock, 1989). The acknowledgment that the structure of the clause is even more
complex than previously thought (Cinque 1999, 2006; Rizzi 1997, 2004; Cinque & Rizzi 2010; a.0.) would bring
to light at least four interesting questions for any (cartographic) attempt to account for V raising: (7) which
adverb classes are diagnostics for V raising; (2) what are the different heights where different lexical V forms go
in a given language (and in different languages); (3) what explains the variation found; and (4) how to collect
bona fide data on V raising yet by turning to grammaticality judgment tasks (‘acceptability judgment’) (GJT,
henceforth)?

2. The goal of the presentation: My presentation brings questions (2) and (4) to discussion, mainly on the
basis of data collected in Maputo, Mozambique, in an experiment with 60 native speakers of Mozambican
Portuguese (MP). Hence, one of the main goals of the presentation is to discuss some “methodological tips”
to guarantee more accurate (cartographic) data-collection by means of GJT (on the basis of the verb raising
phenomenon) besides providing a general picture on the syntax of verb raising in Mozambican Portuguese.

3. Methodology: The experiment aimed to determine the position that different thematic V forms (finite V, past
participles, infinitives, gerunds) would reach in the functional sequence (f-seq) of Cinque’s (1999) adverbs.
A total of 60 university students (from Maputo; aged between 18-25 years; L1 MP) took part in the study.
Volunteers were organized in three groups of 20 students each. Each group was asked to determine the
position of a distinct V form-past participles, gerunds, finite Vs—w.r.t. each adverb class of the Cinque hierarchy.
Sentences testing the position of infinitives were dissolved in the gerund and finite V groups. A total of almost
160 sentences were judged in each group. Volunteers individually had 3-4 seconds after hearing twice a given
sentence to judge it according to a likert scale, ranging from 1 (very ill-formed) to 5 (very well-formed), before
hearing (and judging) the next sentence and so on. Sentences were recorded by a native speaker of MP, from
Maputo, and acoustically treated. These (almost) 160 sentences of each group were distributed in (almost) 50
sections, having 3-5 sentences each, depending on the V type (transitive, intransitive) and on the AdvP class.
Thus, the placement of V w.r.t. to a (very) low adverb like com frequéncia ‘often’—the lowest low AdvP of the
Cinque hierarchy—would give rise to four combinations of the lexical verb, the Direct Object, and the AdvP (if
we take the V to be the most embedded constituent within its extended projection (V arguments being Merged
in dedicated Specifier positions above it) (Cinque 2006, 2013)). These logically potential orders are illustrated
in (1) — for the thematic verb in its finite form.

(1) a. O Eduardo com frequéncia  acasa limpa
The Eduardo with frequency the house cleans
‘Eduardo cleans the house frequently’

b. O Eduardo com frequéncia limpa a casa
c. O Eduardo limpa com frequéncia a casa
d. O Eduardo limpa a casa com frequéncia

The importance of such a methodology which gives the volunteer the acoustic input for each sentence they
judge is to guarantee that the “pivot” adverb, which is taken to be the diagnostic for V raising, has not raised
itself to the left periphery.

4. Results and discussion: As in other varieties of Portuguese (namely, Brazilian and European Portuguese —
see Ambar (1989); Galves (1993, 1994); Brito (2001); Ambar et al. (2004); Cyrino (2013); Tescari Neto (2013),
a.o. -) the lexical V must leave the thematic field in Mozambican Portuguese in all the contexts, i.e. independently
on its form (finite V, past participle, gerund, infinitive, etc.). The only exception is the past participle in passives
(see below). The thematic V raises to dedicated positions in the inflectional domain to check the relevant
features of the categories which are part of its extended projection (Cinque 2006). If one considers low and
medial adverbs (say, the lowest 12 adverbs of the Cinque hierarchy), V raising is statistically mandatory and the
form of the V does not matter, the only exception being the passive past participle: 60.71% of the sentences
having the passive past participle to the right of the adverb were given a 4 or 5 judgement in our likert scale,
which means that the passive past participle does not need to raise. In all the other contexts, the preferential
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position of the V w.rt to these lowest 12 adverbs is the sentence final one. Hence, the thematic V, on its
movement, preferentially pied-pipes the direct object, thus reversing the order of Merge of these elements in
the f-seq, namely AdvP — Object — VP (as in (1a)), giving rise to the (preferential) linear order VP-Obj- AdvP (1d).
Considering the sentences having one of the lowest 12 adverbs of the Cinque hierarchy in the sentence final
position, 71,72% of our informants gave a 4 or 5 judgment to this order (the same order of (1d)), while 66,56%
of them gave a 4 or 5 judgement to the order corresponding to (1c)—namely, VP- AdvP-Obj (with V raising but
no pied-piping of the object)—. This amounts to saying that, on its movement to the inflectional domain, the V
preferentially pied-pipes the object in the lower portion of the its extended projection.

As far as the position of V w.rt. high/sentence adverbs is concerned, almost 70% of the sentences having
the adverb (separated from the rest of the sentence by a slightly pause) in the sentence-final position were
given the marks 4 and 5 independently on the form of the V (as in (2)). This preference for (de-accented) high
adverbs in the sentence-final position can be understood by means of scope-assignment in a Kaynean type of
representation of scope in the syntax (Kayne, 1998): the remnant-IP namely, the propositional content, being
under the scope of the high adverb, raises to a peripheral position, leaving the adverb (apparently) “right-
dislocated”, in a position where it still c-commands the copy of the remnant-IP

(2) O Eduardo deixou o passaporte em casa, provavelmente.

It has been mentioned in the literature that high adverbs cannot appear in the sentence-final position unless
de-accented (Belletti 1990: 57; Cinque 1999: 15). Our research on the movement of different V forms in MP
confirms this assertion once the acoustic input provided to the volunteers clearly discriminates (2)— where the
adverb is prosodically marked—from (3), where the adverb is not prosodically marked.

(8) O Eduardo deixou o passaporte em casa provavelmente.

Our volunteers gave judgments 4 and 5 to 48% of the sentences having a non-de-accented high adverb in the
sentence final position (as in (3)). Putting both scenarios together, we find an interesting contrast regarding the
appearance of high adverbs sentence-finally: differently from low and medial adverbs which, as mentioned
above, strongly prefer the sentence final position, high adverbs should be prosodically marked to appear there,
which confirms the idea that V raising is limited to a certain portion of the structure. Hence, the appearance
of the V to the left of a high adverb is the result of a series of movement for the purpose of scope-assignment
(Kayne, 1998; Tescari Neto, 2013).

5. Conclusions: Providing the acoustic input to volunteers means to guarantee that each sentence in a group
of sentences (like (1)) is given the same intonation. This methodological expedient guarantees that the adverb
is in its position of Merge, thus fully qualifying as a reliable diagnostic test for V raising. On the basis of this
methodology, more accurate GJT-data can be gathered. This is a very welcome methodological step not
only for the Cartographic approach—on its attempt to draw maps of syntactic structures—but also for any
formal approach which makes use of the GJT methodology. The experiment on V raising in MP highlighted the
importance of combining GJT with a special technique, namely the use of precedence-and-transitivity tests to
give the order of elements after different types of movements (“derived orders”).
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OUT OF FOCUS - BEYOND TOPICALITY
IN THE ANALYSIS OF NULL SUBJECTS

Eduardo Correa Soares
Universidade Federal de Santa Catarina (UFSC)
soares_ec@yahoo.com.br

Introduction. This paper investigates the use of overt and null subjects in discourse context. A partial pro-drop
language — Brazilian Portuguese[BP] — is taken as a sample to study and discuss, because, in dialogues, such
as in (1) below, in which Speaker A asks whether a given utterance (such as in 1a) is true, the answer can be a
bare inflected verb, as in (1b). On the other hand, if another phrase precedes the verb, an overt subject is likely
to be used, as in (2b).

(1) a. A—Mas _1 passou na primeira? (2) a. A— A senhoral conhece a Amazé6nia?
But you pass.PST.3SG in.the first? The lady know.PRS.3SG the Amazon
‘A — But did you1 pass in the first [attempt]?” “A- Do you1 know the Amazon [rainforest]?”
b.B- 1 Passei. b. B — Nao, a Amazoénia eul ndo conhego.
pass.PST.1SG No, the Amazon | not know.PRS.1SG
‘B-Yes, I1did.” “B — No, the Amazon 11 don’t know.”
(NURC-RJ - “Inquiry_1ac”) (NURC-RJ - “Inquiry_347r")

Previous Work. Not much beyond “Topicality” has been argued to be relevant in cases such as in (1)-(2) (see
Modesto 2008, Barbosa 2011). Noticeable exceptions are Armstrong (2008), who argues that the subject
is required when the answer is “unexpected”, and Kato (2013), who claims the inflected verb in PolP (that is,
“Polarity”) moves to FocP (“Focus”) in the left periphery, and the Remnant IP moves to GroundP, where being
presupposed it is deleted at PF. However, both proposals fail to account for (2), whose subject is presupposed
and expected. Holmberg (2001, 2007, 2014, 2016) proposes another account for these cases: (1) is a case of
IP ellipsis, whose requirements are (i) the sentence which undergoes the IP-ellipsis must have “polarity focus”,
and (i) the antecedent must have an open polarity, while (2) is a result of VP-ellipsis and standard BP pro-drop
assumptions.

Proposal. A different approach to explain the distribution of these subjects is proposed here, based on an
observation by Vallduvi & Engdahl (1996). According to them, the English sentence He READ it. may express an
all-focus discourse structure, and the pronouns are only place-holders required by the English grammar. | propose
a similar discourse structure analysis in order to account for null subjects in question-answer pairs in BP The
elliptical subject is thus possible and preferred, because the whole asserted information is within the verb, and the
subject is out of the informationally focused phrase (that is, this is @ Maximally Contrastive context). When other
material is present, such as the element in (2b), the sentence is no longer Maximally Contrastive; a subject is thus
required. Contrasting this proposal with the previous ones, two experiments were carried out.

EXPERIMENT 1: Methodology. 152 native speakers of BP voluntarily completed a judgement task (0 - 10)
in IbexFarm. They read 24 “short dialogues” (with gender balance of referents), such as in (3) below, each of
them followed by one, two or three distractors. In condition (A), they had (a)-(d) as possible answers to a yes-
no questions. In condition (B), (a)-(d) were possible answers to all-focus wh-questions, whose subject and
object were highly evident. (a)-(b) had no evaluative adverbial adjunct [ADV] and an alternation of overt and null
subjects, while (c)-(d) presented the same alternation with an evaluative ADV preceding the verb and a null or
overt subject.

(8) SAMPLE ITEM: S6 o Felipe fez os exercicios com o material esportivo hoje de manha.
“Only Felipe worked out with the sport equipment this morning.”

(A) O Felipe guardou as bolas de basquete? (B) O que o Felipe fez com as bolas de basquete?
“Did Felipe store the basketballs?” “What did Felipe do to the basketballs?”

(@) Guardou. (b) Ele guardou.
“Yes, (he did).” “He stored them.”

(¢) Sem divida guardou. (d) Sem duvida ele guardou.

“Yes, (he did) no doubt.”
“He no doubt stored them.”
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Results. The results of the experiments and the model analysis using a linear mixed mode/ in the software R
are summarized in Appendix below. A significant interaction between the presence of ADV “adv” and an overt
subject “subj” was found. subj and adv are also individually significant. Although there is a main effect of the
wh-question (A) vs. yes-no question (B) (qud), the interaction with the other factors and their interaction (suby,
adv, subj:adv) is not significant.

EXPERIMENT 2: Methodology. 32 native speakers of BP voluntarily participate in an eye-tracking while reading
experiment in two sessions (Factor: session). They read 24 sentences (with gender balance of referents), such
as in (4) below, each of them followed by 2 distractors. In condition (a), they read sentence whose second
conjunct started with a fronted AdvP(Factor: position) followed by a null or overt subject(Factor: subject).
In condition (b), the same adverbial element was in situ(Factor: position), while the subject was also null or
overt(Factor: subject).

(4) SAMPLE ITEM:

a. O Jodo disse que a Natélia toma cerveja artesanal frequentemente, mas nessa festa (ela) |ndo tinha
tomado |, ele falou.
‘Jodo said that Natalia often drinks craft beer; but at this party she had not drunk it, he said.”

b. O Jodo disse que a Natélia toma cerveja artisanal frequentemente, mas (ela) |n&o tinha tomado| nessa
festa, ele falou.
‘Jo&o said that Natalia often drinks beer; but she had not drunk it at this party, he said.”

Results. The results of the experiments and the model analysis using a linear mixed model in the software R are
summarized in Appendix below. In early measures of the critique region (italicized in 4), such as first passes and
regressions, no significant effect was found. The only effect that approached significance was an interaction
between position and subject in the total reading times (a late measure): null subjects are read slightly slower
than overt subjects when the AdvP is fronted, but at a similar pace when the AdvP is in situ.

Discussion. The analyses proposed by Kato and Holmberg rely on the claim that the subjects are deleted
by IP-ellipsis and otherwise VP-ellipses plus overt subjects take place. However, the evaluative ADVs used in
Experiment 1 are external to IP, which shows that their significant interaction with the use of overt subjects is
governed by other mechanisms. Also, the fact that the same significant interaction is found in answers to wh-
questions explicitly goes against any kind of VP or IP-ellipsis based analysis, because the verb cannot be deleted
under identity in such contexts. Armstrong (2008) also fails to account for these data, since the subject is highly
predictable from the context. The approach proposed here, according to which null subjects are preferred in
Maximal Contrastive contexts, accounts for these data straightforwardly. When the Adv is inserted(conditions
3c,d), the sentence is not Maximally Contrastive, and so an overt subject is preferred. Furthermore, when AdvPs
are fronted in Experiment 2, the “topic position” is occupied by this element: a strong increase in processing is
expected by approaches based in topicality of null subjects. The IP-ellipsis analysis would also predict a strong
difficult in processing this sentences (see Holmberg 2016), since the AdvP is extracted from the IP domain.
However, the data suggest that a subtler effect is at stake: when the AdvP is fronted, the sentence is not an
optimal context for null subjects, that is, it is non-Maximally Contrastive. In such a context, the processing
burden to incorporate referential information is higher, which increases reading times in late measures, but not
in early ones. The preference for overt subjects in this position is a result of an optimality maxim, which roughly
corresponds to Relevance and Quantity in Gricean conversational theory.
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Figure 01 — Mean Acceptability Judgments (Experiment 1) according to qud, subj, adv
Wh Question

Mean Acceptability Judgments

Yes-No Question

Table 1 — Mean Acceptability Judgments (Experiment 1)

Yes-No Question Wh- Question
with_adv wout_adv with_adv wout_adv
null 7.8 9.2 7.5 9.1
overt 8.4 8.8 8.1 9
Table 2 - Fixed Effects Model (Experiment 1)
Estimate Std. Error T-value Pr(Chi)

(Intercept) 7.56445 0.18856 40.116 <2e-16 ***
subj 0.46740 0.11822 3.954 9.96e-05 ***
adv 1.40293 0.16546 8.479 2.09e-13 ***
qud 0.42338 0.14969 2.828 0.00644**
adv:subj -0.39300 0.15696 -2.504 0.01234*
qud:subj -0.23974 0.15926 -1.505 0.13234
qud:adv -0.15551 0.15348 -1.013 0.31104
qud:adv:sub -0.06988 0.21888 -0.319 0.74954

Figure 02 — Total Reading Times in the Critical Region (Experiment 2)
according to subject and position

Reading Times (ms)

subject

Table 3 - Fixed Effects Model (Experiment 2) —Total RTs

Estimate Std. Error T-value Pr(Chi)
(Intercept) 518.66 141.09 3.676 0.000605 ***
subject -76.42 49.90 -1.531 0.140937
position -57.97 56.06 -1.034 0.310765
position:subject 94.08 60.02 1.923 0.06853 .
session -122.39 37.12 -3.297 0.002225 **
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REFLECTIONS ON LINGUISTIC THEORIES:
FORMALIZATIONS AND ANALYTIC ONTOLOGY

Fernanda Cizescki
Universidade do Extremo Sul Catarinense (UNESC)
blacklilith69@gmail.com

The main objective of this work is to bring some of the ideas in analytic ontology to discuss the implications
of different formalizations in Linguistic Theory. A lot has been done to formulate a theory of human language
and at least since Aristotle, there have been different ways of discussing the possible relations between logic
and language. Even though this concerns have begun long time ago, is was Chomsky who did bring them
into Linguistics with his “Syntactic Structures” that, according to Newmeyer (1986) is revolutionary in “is its
conception of a grammar as a theory of a language, subject to the same constraints on construction and
evaluation as any theory in the natural sciences”. That means that the grammar you use gives you an answer
to what language is. In other words, it creates an ontology. Pushing it a bit further, according to Krause (2017),
we could say that if you change the underlying logic of your theory, you change the theory; if you change
your formalization, you change the theory. And because we assume here, with Krause (2017), that ontology
is bound to a theory, that means that you also change the ontology when you change theory. But what does
that entail? What does it mean to Linguistics? My effort in this work is to analyze and to contrast the ontological
consequences of considering, as in Chomsky's work, syntax as the center of language theory without central
role for semantics; or, as in Partee and Heim & Kratzer, in which semantics play an important role. From this,
one of the most important questions to be made is: what the relation between syntax and semantics is in each
theory and to what extent the answer given to that requires a different logic or a different formalization. And, on
the other hand, what kind of ontology we have when we use this different logic or formalization? In his “Logical
Syntax and Semantics: their linguistic relevance”, Chomsky would criticize the attempt of relating the results
found in logic with the inquire about language: “a closer investigation of the assumptions and concerns of
logical syntax and semantics will show that the hope of applying the results which have been achieved in these
fields to the solution of linguistic problems is illusory” (1955, p.36). However, | hope to bring a different point of
view, closer to Partee’s, to argue contrary to Chomsky in these matters and in favor of the relevance of logic as
a powerful tool of discovering and prediction in Linguistic field. This research is still being developed and has
many topics in both Linguistics and Philosophy to discuss and study. But is of great relevance if we are to find
our way to other questions related to the philosophy of linguistics. So, we can move forward to questions like:
can we formalize mental processes related to language? Is that what we are searching for? To what extend our
mental processes are equivalent to or built in some kind of logic?

Keywords: Linguistic theory. Ontology. Logic. Syntax. Semantics.
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MAKING FICTION FICTIONAL

lago Mello Batistela
Universidade Federal de Santa Catarina (UFSC)
iagobatistella@gmail.com

The difference between a fictional and non-fictional discourse goes beyond semantic notions such as truth
and reference: the debate is usually grounded in pragmatic notions. | will argue that the usual approaches
taken by theories about the difference between fiction and non-fiction fail in some extent. First | will establish
the background of the discussion, taking in account both notions about language and notions about the use
of fictional discourse - this step will make clear which problems a theory about what constitutes fictionality has
to take into account when presenting a solution. Then, a critical investigation on the usual approaches will be
made: the pretense model by Searle (1975) that takes fictionality as given by an attitude the author takes
towards some sentences of the work; the gricean model by Currie (1990) where the fictionality of a work is
given by the intention of the author that the reader take an attitude of make-believe about the content of the
work; the imaginative model by Stock (2011) where fictionality is determined by how the reader assimilates
some sentences of the work; the genre model by Friend (2012) where a work is classified as fictional by a set
of non-essential criteria that can change with time. The first three theories take revisionary approaches to the
notion of fiction: the first two classify some works that we take as fiction only as “being read as fictional”, and
the last applies fictionality to a series of works that are not fictional. Thus, | present a solution that takes as the
starting point the use of a work as fictional to classify that work as such. Some similarities between Friend’s
proposal and mine will be pointed, especially on how the classification of a work is carried out. Focusing on
the notion of artifact, my proposal is based on the use and design theory as presented by Houkes et al. (2002):
fictionality is given by a plan of use made by the reader of the work. Some remarks about the relation between
the work and the author will be made, so that both are not completely independent of each other. Also, some
considerations about function and types of use will be necessary for the concept of fiction not to be trivialized.

Keywords: nature of fiction; pretense; make-believe; imagination; function.
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A SYNTAX OF RESTRICTING MODAL DOMAINS?
UNINTEGRATED EVENT CONDITIONALS IN GERMAN

Elisabeth Witzenhausen
Ghent University
elisabeth.witzenhausen@ugent.be

The presentation discusses the question how a syntactic link between a conditional and the modal domain
of the main clause/associated clause is established. In the literature (Haegeman 2003 and following), there
seems to be an answer already: The attachment site of the conditional determines its semantics. Haegeman
(2003) distinguishes three different types of conditional clauses: (a) event conditionals, which adjoin inside IP
(b) premise conditionals, which attach outside the associated clauses. A third type, (c) relevance conditionals,
do not affect the Force projection of their associated clauses (Haegeman 2002, Frey 2012). Event conditionals
should therefore show characteristics of clausal integration, they should be Central Adverbial Clauses (CACs),
while premise and relevance conditionals should be Peripheral and Unintegrated Adverbial Clauses (PACs and
NACs), respectively (Haegeman 2003: 326). While Haegeman (2010 and following) investigates differences in
their internal syntax, Frey (2012) argues that the external syntax of PACs and CACs has important consequences
for embedding. Integrated clauses such as CACs allow for binding of a quantified DP into the integrated clause,
they allow for correlates and appear in the scope of matrix clause negation (Frey 2012: 407).

Semantically, if-clauses are understood as devices for restricting the domains of various operators (Kratzer
1986). Analyzing conditionals as correlative or free relative adjuncts, the conditional adjuncts restrict the
operator by binding a variable in the modal complex of the main clause via lambda abstraction (Rawlins 2013).
The question now arises whether the binding of a variable in the matrix clause is a purely semantic operation
or whether there has to be a syntactic configuration between the world variable in the matrix clause and the
conditional. The question whether a syntactic link between the modal domain of the matrix clause and the
conditional is desirable and necessary at all sets the scope for the presentation. It seems intuitive to understand
the adjunction of central event conditionals within IP as adjunction to a Mood Projection (Cinque 1999) lower
than T. In fact, Haegeman and Endo (forthcoming) propose that the attachment site of CACs in the matrix clause
should be Moodm. While the exact Mood Projection where the conditional attaches may be debatable, this
suggests a structure as in (1)

@) TP
/\
l\/Ioode
CP Mood,
/\ /\
Conditional Clause W VPR..

The conditional clause merges in SpecMoodlrr and directly c-commands the world variable of the matrix clause
(W), which is in the head position of MoodP Therefore, in CACs, the restriction of the matrix modal domain
is established via Spec-Head agreement. This account seems to be quite explanatory, were it not for event
conditionals that appear to be attached higher in the matrix clause, such as German V1 conditionals (2).

(2) Gehst du auf Arbeit, bin ich allein zu Hause.

Go youtowork aml alone athome
“If you go to work, | am alone at home”

Semantically, those clauses are event conditionals, but they do not meet the diagnostic criteria for syntactic
embedding (Axel & Wollstein 2009: 2). The question is then how the semantic binding of a variable in the matrix
domain is generated syntactically, if it is not via a Spec-Head configuration.

In my talk, | want to discuss a possible solution to this problem still analyzing these conditionals as correlatives.
In contrast to integrated conditionals, where the world variable which is restricted stays in the TP domain of the
matrix clause, | propose that in unintegrated conditionals the matrix world variable moves via Top® to a discourse
head H (Cinque 2008), where the conditional merges and a Spec-Head configuration for domain restriction is
established (3). The internal merge of this copy via Top® is argued to be responsible for resumptive pronouns
in preverbal topic position in the matrix clause. Resumption is understood as an intermediate step between
integration and non-integration (Axel & Wollstein 2009). Movement is triggered by features in the left periphery
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of the conditional clause, which percolate to the left periphery of the matrix clause.” Internal and external syntax
of conditionals therefore determine the degre e of integration.

3) HP
/\
ForceP H’
/\
Conditional Clause Wi ForceP
/\
\ Top
A
Wh TP
Mood,
/\
Wh VPR..

Against the background of previous research on the syntax of V1 conditionals (Axel & Wollstein 2009, Reis &
Wollstein 2010, Breitbarth et al. 2016) and the well-established diachronic development from syntactic non-
integration to syntactic integration of adverbials in West-Germanic languages (Kénig & van der Auwera 1988),
the present account suggests that a syntactic link between a conditional and associated clause must generally
be established via a Spec-Head configuration of the conditional clause and the matrix clause world variable,
as shown in trees (1) and (3). The present account also aims at explaining how the syntactic link between
conditional and associated clause was established in older West-Germanic languages and how conditionals
became integrated into the main clause.
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A SYNTACTIC AND SEMANTIC ACCOUNT FOR PASSIVES

Fernando Martin Carranza
Universidad de Buenos Aires
fernandocarranza@gmail.com

In a Nutshell: The goal of this paper is to extend the approach to argument structure developed in Pujalte &
Saab (2012), Saab (2014) and subsequent work to cover also for analytical personal and impersonal passives.
| also provide an explicit semantic analysis which accounts not only for the properties traditionally attested in
the literature with respect to the interpretation and realization of logical external arguments in passives, but also
data from Bruening (2013), which suggest that by-phrases and other type of adjuncts should be given a uniform
account both in passive and nominal environments.

The issue: The landscape of passives, in the broad sense of the term, includes constructions such as plain
personal passives (The book was read (by John)), reflexive personal passives (Spanish: Esas cosas no se dicen;
That things not SE say, ‘Such things aren’t said’), plain impersonal passives (German: Es wird hier getanzt; Expl.
was here danced ‘Dancing takes place here’) and reflexive impersonal passives (Spanish: Se baila bien aqui;
SE dance well here ‘One dances well here’), among others. Nonetheless, the term passive is usually used in
a narrower sense to denote plain personal passives. According to the literature regarding primarily (but not
exclusively) this latter type of passives, (see Jaeggli 1986, Baker et al 1989, Collins 2005, Bowers 2010, i.a.),
the interpretation and possible realization of external arguments in passives has the following properties: (i)
passives manifest an external argument, either semantically or syntactically, which may be realized as a by-
phrase; (i) the external argument of passives, whether overt or not, coincide with the external argument the
whole VP would assign in an active environment, and (iii) in case the external argument is not overtly present, it
is existentially quantified. Bruening (2013) has recently claimed that 6-role assignment to by-phrases works the
same way both in passives and nominals including an agentive v projection, and that other types of adjuncts,
namely external-argument-oriented comitatives and instrumentals, pattern with by-phrases both in sentential
and nominal environments.

The framework: The present analysis builds on Pujalte and Saab’s neoconstructionist syntactic approach
to argument structure. Three main assumptions of this approach are especially important. The first is that
subcategorization and formal features are optional. The second is the inheritance condition (Chomsky 2007,
2008). In the current approach, inheritance from C may continue to V in case v is defective. The third is the
postulation of different v flavors (Folli & Harley 2005). Particularly important for the analysis are external-

argument-licensing flavors Vioo) and ViCAUSE] (from now on, both will be simply referred to as agentive vs).

The Analysis: The syntactic analysis of short and long personal passives, building on Saab (2014), is sketched
in (1a) and (1b) respectively, where crossed subcategorization features are to be interpreted as saturated.

(1) a [pyeep V—s—v—s—F’assM [p VTtV Vﬁa} DPI1]

'[Agentive] [VP

B. [ppesp VHVHPaSSy Lo [pp Proyppsy PPT L VH ageniive lvp Vigy PPINT

Passives are here regarded as having a v with an agentive flavor denoting the function [Af.g.s Ax. Ae. f(€)
& Iniciator(e, x)], which, although its agentive character, is not associated in the numeration with a D
subcategorization feature, as expected. By inheritance, V inherits nominative Case from C via defective v,
triggering nominative case valuation of the internal argument. If a DP merges in the specifier position of v
(although this v lacks a subcategorization D feature), it won't receive Case and the sentence would be ruled
out. The external argument may be, however, merged as a PP, whose preposition assigns case to its DP and
behaves semantically as an identity function. This PP of type e saturates the lambda operator introducing the
initiator of the event. The vP, whose denotation is then [Ae. |[V|\(e) & Theme(e, |Internal Argument|) & Initiator(e,
|PP|)] (or [Ae. |V|(e) & Initiator(e, | PP|)] if we are dealing with an impersonal analytical passive), is selected as
complement of a semantically vacuous Passive head —an x head in Saab’s (2014) terms—. This Pass head is
associated, in languages such as Portuguese and Spanish, with gender and number ¢-features to be valued
against the internal argument. Once Pass is merged, head movement of the complex head V+v is triggered to
form a configuration V+v+Pass, which is realized as a participle in languages with periphrastic passives. If a
by-phrase does not merge, preserving the vP as a function of type <e,st>, the Pass head denotes the function
Mg se>- Ae. 3x. f(e, x), thus introducing existential closure to the whole PassP. This predicts that sentences such
as Toda persona es amada (‘Every person is loved’), do not allow wide scope interpretation of implicit agent
(i.e., there cannot be one person who loves everybody, but for every person there exists one lover).

Discussion: The present analysis has the following advantages over previously considered ones. First, it is
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worth noting that Pujalte and Saab’s approach assumed here was especially conceived to provide a uniform
and elegant syntactic analysis for the se constructions in Spanish, including both personal and impersonal
reflexive passives, and that here, this approach is extended to cover also for personal and impersonal analytical
passives and that it is supplied with an explicit semantic analysis. Therefore, it has the welcomed property of
having coverage over all passives in broad sense referred above. Second, Bruening's analysis of passives
proposes that by-phrases, comitatives and instrumentals are selective adjuncts which subcategorize an
intermediate projection of voice to attach to via a special adjunction rule. The current approach, in contrast,
dispenses a selective adjunct rule such as Bruening’s. Adjunction is here constrained by semantics instead
of by syntactic features. Third, this semantic analysis predicts why external-argument-oriented comitatives
and instrumentals (both assumed to have a preposition of type <e,<<e,st>,<e,st>>> as Bruening does)
pattern with by-phrases in passives and nominals. Moreover, it also predicts why external-argument-oriented
comitatives and instrumentals, unlike by-phrases, are compatible with plain and impersonal reflexive passives,
given that these constructions always introduce existential closure in the specifier of the v position, ruling out
the possibility of type e adjuncts to the vP but enabling the possibility of type < <e,st>,<e,st>> ones before
the existential closure is applied). Besides, the generalization (2) proposed in Pujalte (2013) in order to rule
out double structural Case assignment in vPs explains why v is defective in both [C,,... Pass,,... v..] configuration
and in deverbal nominalizations with external-argument-licensing v such as receipt, knowledge, detection,
observation, recognition and others analyzed by Bruening as accepting by-phrases.

(2) Given a configuration like [x°...Z...y0°, if xX° and y° are cyclic heads of the same type, Z = C, and x° and y°
are in a potential inheritance relation, then y° is fully ¢-defective.
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Leonor Simioni Rerisson Cavalcante de Araujo
Universidade Federal do Pampa (UNIPAMPA/Jaguaréo) Universidade Federal da Bahia (UFBA)
simionileonor@gmail.com rerissonaraujo@yahoo.com.br

Our goal is to describe the syntactic, semantic and pragmatic behavior of the adjective capaz (‘able, capable’)
in the southern Brazilian Portuguese dialect of Rio Grande do Sul (Gaucho Brazilian Portuguese, henceforth
GBP). In Portuguese, capaz functions as a common adjective, expressing ability or possibility/probability, as in
(1)-(2). However, in GBPR, capaz also functions as a negative element with a meaning similar to de jeito nenhum
(‘noway’), as in (3)-(4). As far as we know, this use is completely absent in other Portuguese dialects, in which
a sentence as (4) only has the affirmative meaning ‘It is very likely that Jogo will do this job!’. In GBP, negative
capaz never appears as a neutral/descriptive negation. Instead, it marks a strong rejection to an utterance
either previously expressed or inferable from the linguistic context (cf. (5)-(6)). Capaz may appear isolated as a
fragment of answer (cf. (5)-(6)) or in a complete sentence (cf. (3)-(4)). When in a sentence, capaz necessarily co-
occurs with the complementizer que on its right side (cf. (3)-(4)). Generally, it also appears with the adverb bemn
on its left (cf. (4), (7)); and with a copula é ('is’) (cf. (8)). The copula may appear without bem, but the sentence
sounds much better when both items co-occur. In sum, (i) é, bem and que can co-occur with capaz; (i) bem
and que can co-occur without €; (iii) que can appear without é bem; (iv) but que can never be omitted in whole
sentences, (V) unless capaz appears as a complete isolated element in fragment answers. When é and bem are
present in capaz-sentences, they must appear in strict adjacency with each other (cf. (9)) and with capaz (cf.
(10)); nothing can appear between é and bem neither between (€) bem and capaz. But the adjacency between
capaz and que can be disrupted (cf. (11)). In non-negative uses of capaz, the copula undergoes inflection in
person and/or in tense (cf. (12)); even inimpersonal uses (cf. (13-14)), where the copula remains in third person,
inflection in tense is still possible. However, in negative use of capaz, the copula is invariable, as shown in (13)-
(14) where any variation in the copula produces only non-negative readings. Other syntactic properties will be
addressed in more detail in the paper. We propose that in GBP capaz works as an emphatic negative marker, in
the sense of Cavalcante (2012), generated in a functional category in the left periphery of the sentence. Capaz
is partially similar to post-sentential negative marker ndo in sentences like (15). Both items mark non-neutral
“anaphoric” negation: they reject a previously uttered or inferable proposition. But they differ in the fact that
post-sentential n&o does not convey an emphatic reading and it is grammatical in non-declarative sentences
and (with some restrictions) in embedded sentences. In this regard, capaz behaves like non-argumental nada
(‘nothing’) in sentences like (16), which expresses a negation which is both anaphoric and emphatic and it is
acceptable only in matrix declarative clauses. Additional evidences for this analysis are: (i) capaz cannot convey
negative meaning in embedded and interrogative sentences (cf. (17)); (ii) negative capaz does not generate
negative concord, but cancels a negation under its scope (cf. (18)). This analysis is similar to the one proposed
by Martins (2010) and by Pinto (2010) for locative particles ca (‘here’) and /a (‘there’) and for non-argumental
nada in European Portuguese (EP) in terms of metalinguistic negation, which was also applied by Marcelino
(2017) to another possible (emphatic) negative particle: ruim (‘bad’) from northeastern Brazilian Portuguese.
Syntactically, anaphoric ndo and emphatic nada appear in sentence-final position, metalinguistic ca/la/nada in
medial (post-verbal) position, while negative capaz is always in an initial pre-C° position. That is so because
(i) anaphoric nao and emphatic nada trigger a movement of the whole sentence to a higher functional position
above CP (cf. CAVALCANTE, 2012); (ii) EP céa/ld/nada trigger verbal movement to C° and subject movement to
TopP (cf. MARTINS, 2010; PINTO, 2010). In the derivation we propose here (cf. (19)), negative capaz does not
trigger any sentential nor constituent movement: capaz does not behave as a head triggering movement, but
as a XP, and the C° head is already fulfilled with que. Negative capaz is therefore similar to emphatic ruim, which
appears in a similar configuration.

(1) O Joé&o é capaz de fazer isso. (‘Jo&o has the ability to do this’)
(2) E capaz de Joao fazer isso. (It is possible/likely that Jodo will do this’)
(8) Capaz que eu vou na festa da Maria!
capable that | go in.the party of.the M. ('In no way I'll go to Maria’s party!’)
(4) E bem capaz que 0 Joao vai fazer esse servico!
is well capable that the J. go do  this job ('In no way Jo&o will do this job!")
(5) A:Tu sabia que o Rib’s fechou? ('Did you know that Rib’s was closed?)
B: Capaz! ( = ‘No! Seriously?!)
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(6) A: Acho melhor tu ficar em casa hoje.
B: Mas bem capaz!
but well capable

(7) Bem capaz que eu vou na festa da Maria!

well capable that | go in.the party of.the M.

(8) E (bem) capaz que eu vou na festa!
is (well) capable that | go in.the party

(9) *E mesmo/de fato bem capaz que...
is really/indeed well capable that

(10) *E bem mesmo/de fato capaz que...
is well really/indeed capable that

(11) E bem capaz mesmo que...

(12) Eles séo capazes de fazer isso.
they are capable of do this.

(13) Era capaz de acontecer um acidente!
was capable of happen a accident

(14) Seria bem capaz de eu ir na festa.
would-be well capable of | go in.the party

(15) (Nao) quero sair hoje néo.
neg want.1sg leave today neg

Syntax, Semantics,
Interfaces & Cognition

3 EISSI

('l think it is better for you to stay home today’)

(= ‘No way | will stay home!’)
(‘No way I'm going to Maria’s party!’)

(‘No way I'm going to the party!’)

(‘They are able to do it")
(‘An accident was likely to happen’; **No way an

accident would happen!’)

('l could go to the party’; “**No way | would go...").

(‘No, I don't want to go out today’)

(16) A: O Joado comprou um carro.  B: Comprou (um carro) nada!

theJ. bought a car

(17) (Tu acha que) é capaz que tu va/vai na festa?

bought.3sg a car nothing

(‘No way he bought a car’)

(only non-negative reading)

you think that is capable that you go/gogp; in.the party

(18) Bem capaz que eu nao vou sair hoje!
well capable that | neg go leave today

(‘No way I'm not going out today!")

(19) [vp € [xp (bem) capaz [cp que [jp eu vou [vp ... na festa de Maria 11111
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Introduction: In several languages, e.g. Hebrew, Brazilian Portuguese (BrP), French, and Scandinavian, certain
intriguing agreement and interpretational patterns are found in copular constructions, usually called ‘pancake

sentences’:
(1) clila ze mesukan. Hebrew
diving-fem z-masc dangerous-masc
‘Situations involving diving are dangerous’ (Greenberg 2009)
(2) Criangas é divertido. BrP

children-fem-pl is fun-masc-sing
‘Situations involving children are fun.” (Rodrigues & Foltran 2014)

(3) Leschats c’est marrant. French
the cats CE.is funny-masc-sing
‘Situations involving cats are funny.’

(4) Pannkak-or ar gott. Swedish
pancakes-pl be-pres  good-neutt-sing
‘Situations involving pancakes are good.’ (Wechsler 2011)

The sentences in (1)-(4) display the following characteristics:
(a) a predicative adjective appears in unmarked form for gender and number;

(b) the noun in subject position gets a special reading, which can be understood as part of an eventuality —

hence the translation ‘situations involving x...’- rather than having its literal denotation referring to individuals
(domain widening, Heller 1999). Ellipsis accounts were discarded in the literature (cf. for example Foltran &

Rodrigues 2015).

(c) all languages have a counterpart with full agreement, where the noun receives its standard (individual
interpretation).

Aim: Although the presence of a non-agreeing predicative adjective is correlated with the situation reading in
all languages, these languages differ with respect to the size and placement of nominal expressions. We argue
that the variation on these nominal expressions relates to two factors: phi-feature deficiency (BrP and
Scandinavian); availability of an additional subject position (Hebrew and French). As these predicative
adjectives select for an event as a complement, only languages in which nominal expressions cannot be
interpreted as entities, because of their phi-feature deficiency, are allowed in subject position. In contrast, DPs
are allowed in French and Hebrew because they sit in a left-periphery position.

Deficient nominal expressions: BP is the only language of this sample where a definite DP cannot occur in
these constructions, as shown in (5).

(5) *As criangas é divertido.
the children is funny.

Intended: ‘Situations involving children are funny.’

However, Josefsoon (2014) has argued that although articles appear in nominal expressions that participate in
pancake sentences in Swedish and Danish, for example, this article is a realization of a classifier head. Crucially,
nominal expressions in both BP and Scandinavian languages do not license anaphors in pancake sentences,
as shown in (6), provided by a native speaker of Norwegian, and (7), from Rodrigues & Foltran (2014).

(6) *Tigre er farlig for seg selv
tigers are dangerous-sing for themselves
(7) *Mulher é complicado pra ela mesma. BrP
woman is complicated-masc for herself

Nominal expressions in left peripheral positions: In French and Hebrew, DPs are allowed. In French, we have
equation which is mediated, syntactically and semantically, by a demonstrative pronoun, as shown in (4).
Crucially, in this language, nominal expressions in pancake sentences are in a position where they cannot agree
with the predicate. Their different position can be shown, for example, by the licensing of adjuncts. Nominal
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expressions in pancake sentences can have an adjunct, whereas DPs agreeing with another DP cannot. This is
shown in (8a) and (8b) respectively, cf. Roy & Shlonsky (to appear).

(8) a. Lesenfants pour mon grand-pére c’est difficile
the children for my grand father  CE is difficult

b. *Les enfants pour mon grand-pere sont difficiles
the children for my grandfather are difficult-pl

As for Hebrew, the language has two 3rd person copulas: PronH, which is homophonous with the 3rd person
pronoun, and PronZ, homophonous with the demonstrative/impersonal pronoun. Only the latter is licensed in
the situation reading. If PronZ is directly involved in an equative structure, as argued by Heller (1999), we expect
that there is no restriction on what type of nominal element can appear in these sentences. This prediction is
borne out. Bare nouns, cf. (9), and definite DPs are allowed, cf. Danon (2012).
9) zvuv  ba-marak hu bari.
fly-m-s in-the-soup PronH-m-s healthy-m-s
‘Afly in the soup is healthy (=is in good health).’
(10)  ha-bibliyografya ze tow.
the-bibliography-f-s ze-m-s good-m-s
‘(Having/doing) the bibliography is good.’

In both French and Hebrew, the presence of a demonstrative in an equative structure yields a structure
DemonstrativeP = AP and as a result of that, no reference to individuals is possible. The variable introduced
by the demonstrative has to be identified via the ‘dislocated’ DP, which undergoes domain widening, and is
interpreted as part of a situations/event etc., due to its position.

Conclusion and extensions: Although pancake sentences are available in a variety of languages, they are
only possible if a nominal can be interpreted as part of an event — rather than an actual entity. Languages have
two means of doing that: either employing deficient nouns that cannot yield an entity or employing a dislocated
noun. Crucially, languages in which bare nouns are not allowed in subject position nor have a second subject
position right above TP do not license this construction, e.g. English, German and Greek.

Additionally, the distribution of nominal expressions in these sentences contributes to the discussion of the
structure of bare nouns in BP. The behavior of these elements in pancake sentences lends support to accounts
of bare nouns in BP as D-less (e.g. Muller 2000, contra Munn & Schmitt 1999, Cyrino & Espinal 2015, a.m.o.).
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1. Introduction. The aim of this presentation is to account for the interpretation of different kinds of NPs in
Spanish regarding their scope and the (a)telic readings they give rise to. Specifically, assuming Kratzer’s (2004)
analysis of telic interpretation, in which DP has to move up to check [telic] feature, we will focus on finding
out how weak indefinites, which are supposed to rest within SV (Lépez 2012), give rise to a telic reading. Our
proposal follows Kratzer’'s analysis but assumes Agree system (Chomsky 2001) where valuation of features is
not local.

2. Kratzer’s proposal. Kratzer (2004) argues that telic interpretation of sentences like (1) arises in the following
situation: an interpretative feature, [telic], placed in v needs to be checked by a DP which has an uninterpretative
case feature, [accusative]. This [telic] feature possesses a feature (a kind of EPP or D feature) which attracts
the DP in object position. D-feature only attracts DP objects, so NP like the one in (2) are ruled out to move up.

Telic interpretation

(1) a. Juan comio6 una/la pizza.
‘John ate a/the pizza.’

Atelic interpretation

() a.Juan comio pizza
‘John ate pizza.’

Thus, Kratzer's system predicts that in order to check [telic], the DP has to move up to an ex-situ position.
Interestingly, other kinds of analysis, such as Borer (2005) or Thompson (2006) do also assume such an object
movement.

3. Problem on Kratzer’s proposal. Analysis on NPs scope interpretation seems to be a problem for this
proposal. Lopez (2012), following Diesing (1992), shows that the distribution of NPs in syntax is the condition
of possibility of scope interpretation. Weak indefinite NPs, such as “a pizza” or “pizza”, have narrow scope
because they stay in-situ (Comp,V), where Restrict rule applies (a predicate modification kind rule). On the other
side, strong indefinite DPs, such as “a (specific) pizza” or “the pizza”, have wide scope because they move up
(outside SV), where Choice Function applies (a type shift kind rule).

It's important to note that Lopez finds out independent evidence for postulating such an object movement: only
strong indefinites (marked with “a” in spanish) c-command their indirect object.
(8) [Context: What did the enemies do? The enemies delivered X to Y and Z to W, but... ]
Los enemigos no  entregaron  a su; hijo a/@d ningun; prisionero.

the enemies NEG delivered.PL DAT his son no prisoner
‘The enemies did not deliver any prisoner to his son.’ [Lopez, 2012:41]

If this analysis is on the right track, and if telic interpretations arises when a DP leaves SV, we should expect telic
interpretation to involve just wide scope NPs (i.e., interpretation of narrow scope NPs takes place within SV).
However, this does not seem to be the case. Example (4) is an evident counterexample:

(4) Juanle ley6 unlibro acada nifio.
John DAT read a book to every boy.

In (4), the event has a telic reading but we can have an NP with narrow scope interpretation that reads: there
is not an x such that every boy read x (vs John read the book to every boy, where in fact there exists an x such
that John read x).

4. Analysis. Our proposal is based on Kratzer’s (2004) approach, but we follow some Chomsky’s (2001, 2008)
assumptions: Agree system and Activity Condition. We propose that the telic reading arises when a [telic]
feature placed in v is valued as [+telic] by Agree system. For this to happen, there must be an active DP in
a local domain (i.e., with its case feature unchecked). Within the same operation, the DP gets a value for its
unvalued feature [kase]: accusative. If there is no active DP in a local domain, [telic] feature gets the default
value [-telic], which means that this head at LF denotes an identity function.

Our system allows us to explain in a simple way how weak indefinites, which are supposed to rest within SV
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(Lopez 2012), give rise to telic reading. Given that Agree system is not strictly local, it does not involve object
movement. So the NP in-situ values v's feature as [+telic], which allows telic interpretation. At LF the in-situ NP
(which is of type <e,t>) combines with the predicate via Restrict, a mode of semantic composition which does
not saturate the predicate but conjoints the predicate and the NP, restricting the domain of the predicate and
creating a new (sub)domain of objects with the property denoted by the NP. That’s the interpretation we want to
have in sentences like (3). In contrast, strong indefinite DPs, which have quantificational force (Diesing, 1992)
move up to an ex-situ position, where they can value [telic] feature and have wide scope interpretation.

Besides doing this, our proposal makes the following prediction given the Activity Condition assumption. An
event will be [-telic] if: i. there is no DP; or ii. the DP in a local domain has its case feature already valued
(because of the Activity Condition). So it is also able to explain in a simple way all the data in (5):

(5) a.John ate early today. no DP available

b. John ate sandwiches. no DP available by a pseudo incorporation process
c. John ate of the sandwich. no active DP available (NP inside PP has lexical case)

In (5a), there is no DP available. In (5b), if we assume that bare plurals and bare mass noun go through pseudo-
incorporation (van Geenhoven, 1998; Lépez, 2012), there is no DP available either. In (5¢), the NP inside the PP
gets its case from the preposition (Woolford, 2006), so there is no active DP available.
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The Paresi language is spoken by 3000 people in the State of Mato Grosso. As far as we know, there is only
one work on deontic modality for this language (Rech & Brand&o, forthcoming), which claims that maika is a
particle indicating this type of modality. Our research has identified, in addition to maika, another marker of
deontic modality: wahena or waiyehena'. We present preliminary results from data collected according to the
methodology proposed by Matthewson (2004), and by using a cross-linguistic questionnaire for the study of
deontic modality (Ferreira Rech et al, forthcoming). The questionnaire was applied to three native speakers
of Paresi. The analysis of this data gave rise to the following hypotheses: (i) Paresi exhibits lexical distinction
between deontic and epistemic modality? ; i) Paresi also exhibits two lexical items for marking deontic modality:
maika and wahena; (ii) Paresi does not mark the modal force in the lexicon - unlike Brazilian Portuguese (PB),
using the same lexical item for possibility and deontic necessity. This late hypothesis supports the claim from
Rullmann et al. (2008) about the inverse relationship between the specification of the type of modality and the
modal force as a trend in natural languages. Examples (1) and (2) illustrate the use of wa(iye)hena for necessity
and possibility, respectively?.
(1) Wahena iya makani hitsoa hoka hiyeya hiximarene

wahena =iya makani hi=tsoa hoka hi=yeya hi=ximare-ne
DEO IRR  tomorrow  2SG=come CON 2SG=see 2SG=brother-POSS

‘You must come tomorrow in order to see your brother’.
(2) Halitinae iya waiyehena fityaha awaikoherakoa

haliti-nae =iya waiyehena fitya-ha a-waikohe-ra-koa
Paresi-PL IRR  DEO plant-PL  CAUS-land-POSS-LOC

‘The Paresi people can plant on their land'.

Note that in examples (1) and (2) the lexical item indicating deontic modality wahena shows some mobility,
occurring in the first position, in (1), and in the third position*, in (2). However, maika seems to occur in a very
high position in the sentence structure, as in examples (3) and (4), being preceded only by discourse elements,
such as eaotseta, in (4):

(3) Maika hitsoa wawenakala hiyaotyakiraharenaekakoa

maika hi=tsoa wa=wenakala hi=y-a-otya-ki-ra-hare-nae=kakoa
DEO 2SG=come 1PL=community 2SG=CL-CAUS-remember-CAUS-POSS-M-PL=COM

‘You can come to visit our community with your students’.

(4) Eaotseta maikaira baba Zatyamare wamotse aitsehena
eaotseta  maika =ira baba  Zatyamare wamotse aitse -hena
Then DEO=AFF father  figura mistica armadillo kill-TRS

‘Then, father Zatyamare must kill an armadillo’.

From the total number of occurrences of maika so far analyzed, this particle occurs in the first position in 61
of 65 cases. The data indicate, therefore, that maika corresponds to a modality marker that occupies a high
position in the sentence domain, positioning itself above equally high functional items, like TPpagt € TPruture,
according to the ordering of the functional nuclei proposed by Cinque (1999, 2006). We assume that maika
corresponds to a modality particle that, by position, accesses participants in the domain of discourse, and that
it can be oriented to the listener (Hacquard, 2006, 2010). On the other hand, wahena, which has mobility in the
sentence, seems to exhibit adverb properties (adverbs can also express modality in languages).

The data also indicates that the items wahena and maika are used in different deontic contexts. The morpheme
wahena can occur in general contexts of permission or obligation, that is, when the modal orientation does
not fall on an individual, but on the society (what Feldman (1986) calls an ought-to-be obligation); while maika

1 Variants given by different speakers

2 Epistemic modality is marked by the morphemes kala e ala.

3 The abbreviations used in the examples from (1) to (4) are: AFF-affective, CAUS-causatives, CL-connecting consonant, COM-comitative,
CON-connector, DEO-deontic, IRR-irrealis, LOC-locative, O-object, POSS-possession, PL-plural, SG-singular, TRS-transitional aspect.

4 The morpheme wahena cannot occupy the second position because the irrealis morpheme (iya) is a second position clitic. In addition to the
particle indicating irrealis modality, there are other second position clitics: ene ‘past’, ite ‘future’, and (a)tyo ‘topic’
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is used only in contexts in which the obligation or permission falls on an individual, i.e. is directed directly to
someone (this type of obligation is termed ought-to-do by Feldman). Examples (2) and (3) above illustrate
these uses. The permit falls indistinctly on all members of the Paresi community in (2), who have the right -
guaranteed by law - to use the land for planting, according to the context presented to the consultant. Already
in (3), the permission is directed to an individual (the History teacher), who receives authorization directly from
the cacique to visit the village with his students. Other data from the questionnaire and a database organized
by Brandao (2014) confirm this difference in the uses of wahena and maika. This distinction also explains the
preference for the use of the irrealis modality (iya)> with wahena in 36 of the 40 occurrences analyzed, occurring
only once with maika in the 65 occurrences. Our hypothesis, based in Mithun (1995), is that deontic contexts
which describe general laws are marked with the irrealis; while contexts in which the order or permission falls
on an individual are not marked with the irrealis, indicating the certainty of the factual reality of the event. Then
the distinction ought-to-be and ought-to-do in Paresi seems to have a reflex in the use of the irrealis, possibly
related to the expectation of the speaker about the realization of the event.

Therefore, this work contributes to the discussion on the typology of modals with respect to the relation among
the type of modality, modal force, and the category of irrealis. In addition, this research contributes to the
advancement in the description and analysis of Paresi, a language with very little knowledge about its modality.
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5 Theirrealis is used to indicate an event perceived to exist only in an imagined or non-real world (Elliot, 2000). In Paresi, this modality occurs
in conditional, counterfactual, negative, and deontic constructions.
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A SEMANTIC APPROACH TO FACTIVE ISLANDS:
EVIDENCE FROM SUBJUNCTIVE CLAUSES IN SPANISH

Matias Verdecchia
Universidad de Buenos Aires - CONICET
mnverdecchia@gmail.com

1. Summary. This paper focuses on adjunct extraction asymmetries in subjunctive clauses in Spanish. In short,
following Abrusan (2014), | argue that weak island effects arise because these clauses carry a contradictory
presupposition. | claim that this approach is empirically superior to a purely syntactic account.

2. The basic facts. Like other Romance languages, Spanish exhibits different past tenses in subjunctive,
for example, Pretérito Imperfecto (PIS, 1a) and Pretérito Perfecto Compuesto (PPCS, 1b). These tenses have
distinct modal interpretations, as we can see in (1):

(1) a. Me gustaria que te portaras bien.
me.DAT like. COND.3SG that 2SG.DAT behave.PI.SUBJ.2SG well.
“I' would like that you behave well”

b. Me gusta quete hayas portado  bien.
me.DAT like.3SG that 2SG.DAT have.PPC.SUBJ.2SG behave.PP well
“| like that you behaved well”

Now, while PIS clauses allow extraction of arguments (2a) and adjuncts (2b), PPCS clauses behave as weak
islands: they admit extraction of arguments (3a), but not of adjuncts (3b). This constitutes a pattern that, as far
as | know, has not been discussed in the literature.

(2) a.éAquiénte gustaria que invitara ala fiesta?
to whom 2SG.DAT like. COND.3SG that invite.PI.SUBJ.1SG to the party
“Who would you like that | invite to the party?”

b. ¢Como te gustaria que me portara enla fiesta?
how 2SG.DAT like. COND.3SG that 1SG.DAT behave.PI.SUBJ.2SG at the party
“How would you like that | behave at the party?”

(8) a.lAquiénte gusta  que haya invitado a la fiesta?
to whom 2SG.DAT like.3SG that have.PPC.SUBJ.1SG invite.PP to the party
“Who do you like that | invited to the party?”

b. *,Cémo te gusta que me haya portado  en la fiesta?
how 25G.DAT like.1SG that 1SG.DAT have.PPC.SUBJ.1SG behave.PP at the party
“How do you like that | behaved at the party?”

Thus, PPCS clauses like (1a) can be classified as factive islands. In these clauses, the truth of the proposition is
presupposed, while in PIS clauses no content is presupposed. It should be noted that the present subjunctive
(4a) could be ambiguous between a factive and a non-factive reading. Crucially, only adjunct extraction is
possible in cases involving a non-factive reading (4c):

(4) a. Me gusta quete portes bien.
1SG.DAT like.1SG that 2SG.DAT behave.PR.SUBJ.2SG well
“I like that you behave well”

b. *¢Como te gusta que me porte ahora?
how  2SG.DAT like.3SG that 1SG.DAT behave.PR.SUBJ.1SG now
“How do you like that | behave now?”

c. ¢Coémo te gusta que me porte en las fiestas?
how  2SG.DAT like.3SG that 1SG.DAT behave.PR.SUBJ.1SG at the parties
“How do you like that | behave at parties?”

3. Analysis. Following Abrusan (2014), | propose that weak island effects in PPCS complements is due to a
semantic problem. In particular, because of its factive character, a sentence like x likes that p (where p is a PPCS
clause, e.g. (1a)) triggers the presupposition that x believes that p. In questions that contain a variable in the
scope of a factive item (e.g. (2) or (3)), their presupposition projects in a universal manner, in the sense that the
presuppositions of all of its alternative answers are inherited by the question. For example, (3b) projects the
following presupposition:

(5) Projected presupposition of the question in (3b):
for every manner a€ D,,: the addressee believes that the speaker behaved in a at the party

If we assume that the domain of manners always contains contraries (e.g. {badly, well}), then, since cémo “how”
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is an element that ranges over manners and the presupposition projects universally, we obtain a contradiction in
(8b): it is not possible for the speaker to have behaved badly and well at the same time. If so, the addressee would
have an incoherent set of beliefs. In the case of a quién “to whom” extraction (3a), since it is a question about
individuals, the presuppositions of the alternatives are independent from each other and the domain of individuals
does not contain contraries. Therefore, it is possible for the speaker to have invited Mary, John or Martin to the
party at the same time and the addressee would not have an incoherent set of beliefs.

4. Alternatives. | show that this account is superior to syntactic accounts of factive islands. Following previous
approaches (Haegeman 2006), de Cuba & Urdgdi (2009) and de Cuba & MacDonald (2013) explain the
asymmetries between (2) and (3) by assuming that non-factive complements are structurally more complex
than factive complements. According to these authors, there are two cdout illocutionary force, semantic objects
encoding a proposition about which the complex sentence makes an assertion. cPs, on the other hand, are
non-referential semantic objects denoting a speech act, which adds a new proposition or an open question to
the context. Additionally, cP contains CP, both syntactically and semantically.

(6) a. Referencial CP: [CP] b. Non-referencial cP: [cP [CP]]

The semantic restriction that factive predicates impose on their complements makes their combination with
a cP infelicitous: since factive predicates require that the truth of the complement is contextually given, they
cannot select a cP, as these introduce, by definition, a new proposition to the common ground. Therefore,
since factive predicates always select CPs, their complements have a less complex structure than non-factive
complements. This structural difference explains the asymmetries in adjunct extraction in (2) and (3), and the
fact that factive complements in English present an impoverished left-periphery (7) (Haegeman 2006):

(7) a. John thinks that this book Mary read.
b. *John regrets that this book Mary read.

However, this analysis cannot explain that Spanish does allow topics and focus extraction both in factives (8)
and non-factives (9) clauses. For this reason, | conclude that a purely semantic analysis of the crucial pattern
in (2) and (3) is superior to this syntactic alternative.

8) Me gusta que a Maria ESE LIBRO no le hayas leido

1SG.DAT like.3SG that to Mary  that book not 3SG.DAT have.PPC.SUBJ.2SG read.PP
“I like that to Mary THAT BOOK you haven't read”

9 Me gustaria que a Maria ESE LIBRO no le leyeras
1SG.DAT like. COND.3SG that to Mary  that book not 3SG.DAT read.P.SUBJ.2SG
“I would like that to Mary THAT BOOK you didn't read”
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NEGATED DEFINITE CONJUNCTION AND ITS IMPLICATURES
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QUESTION_ Different intonational patterns correspond to different interpretations of the sentences with
negated definite conjunctions in English and, consequently, to different possible continuations. The major
parameter inside these stress patterns seems to be whether the accent is on the connective and itself (1), or on
the whole conjunction as a coordinated constituent (2).

(1) She didn'ty* watch Suburra and| .= Narcos) o, —[SAN] .. #(a) /()
(2) She didn'ty* watch [Suburra and Narcosy*] He =[SvN] .. Y(a)/ #(b)
a) ... She watched neither (of the two).

b) ... She watched (only/just) Suburra/Narcos.

Negation bears the primary high pitch accent (H*), and the secondary accent corresponds to a fall-rise contour
L+H* expressed on the connective and (1). In the other case the second member of the coordination is
stressed (2). What mechanism derives "not both" (—=[SAN]) reading for (1) and "neither" (=[S(N]) reading for
(2)? Which contextual cues license such distribution of stress?

PREVIOUS APPROACHES _ Szabolcsi and Haddican (2004, S&H) treat and as a Boolean conjunction with
additional silent morphemes available for type-shifting with proper names and definites (Winter 2001), which
allows for the strong reading (2) under negation. This effect is also known as homogeneity (Fodor 1970,
Lobner 2000, Schwarzschild 1994, Beck 2001). S&H claim that stress on AND removes one of the type shifters,
preventing a plurality interpretation for a definite conjunction. In the context of negation (1), this leaves the
Boolean-and surface scope reading: —[SAN]. They observe that such focused AND triggers scalar implicatures,
which means that the disjunction or is its scalemate, yielding AvB, as the stronger alternative must be negated:
~[~[AVB]]:

(8) Mary hasn't taken hockey AND algebra. = Mary has taken hockey or algebra.

As for the "unfocused" conjunction (2), S&H observe that it is more readily available for stereotypical pairs (maths
and physics), and that such "packaging" can also be contextually supported (although the conjuncts need not
necessarily represent exhaustive lists, according to them). They reach an overall conclusion that in English
negated VP-internal conjunction is only available in its "neither" interpretation if both conjuncts were expected to
hold. Such "expectation" is absent with negated disjunction, the two disjuncts being contextually "independent"
from each other. The issue of the exact source of such an "expected both" effect thus emerges. S&H explore
three options, each of which pose problems in English, or cross-linguistically. Magri (2014) proposes an
exhaustification-based account of the homogeneity effect with definites under negation (2), building on Spector
(2007). In the scope of negation, the conjunction and would convey a weak global meaning ("not both"). This
is why it gets (doubly) strengthened, ultimately yielding the same, globally strong, interpretation as a logical
disjunction in the scope of negation. Stressed andf is distinguished from its unstressed counterpart and .
According to Magri, only andg has the disjunction or as its scalar alternative, whereas and,,r does not. But
stressed andg is a "scalar" alternative to the unstressed and .

PROPOSAL_ An exhaustification mechanism is required to derive the interpretations both for (1) and for (2),
the reason being that in both cases focus triggers alternatives which, once active, must be exhaustified. The
difference between (1) and (2) lies in the kind of alternatives that are activated and the number of applications
of a silent exhaustifying operator EXH.

|. Stressed connective and (1) bears secondary fall-rise accent (L+H*), whereas the negation didn't bears
primary high pitch accent (H*). For this intonational pattern to be licensed, the whole conjunction needs to be
present in the preceding discourse. It is then contrastively negated as such, i.e. it is denied that both conjuncts
hold. The insertion of a silent exhaustifying operator EXH is required, since the scalar alternative —[AvB] was
activated by focus on and, the latter being replaced by its scalemate or (Kritka 2007, Fox&Katzir 2011). As a non-
presuppositional version of the focus particle only (Fox 2007), EXH is in charge of negating all the alternatives
which are not entailed by the assertion. The assertion —[AAB] in fact has a stronger scalar alternative =[AvB]:

(4) EXH (=[AAB])= —[AAB] > —(=[AVB]) = [AVB] A —[AAB]

The result of this one application of the EXH operator is an exclusive disjunction. This is why only the continuations
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in (b) are possible — either A or B is true, which one exactly is left open, so the continuation resolves this
issue. Given that it is the conjunction of two elements that is contextually salient (for example, asserted in
the preceding discourse), and not the two conjuncts individually (Suburra, Narcos), the so-called subdomain
alternatives (Chierchia 2013, Sauerland 2004) i.e. {She didn't watch Suburra, She didn't watch Narcos} are not
active in this case and not targeted by EXH.

Il Stressed coordination  In this case the whole conjunction bears the secondary pitch accent (2), which
normally falls on the second conjunct (it can also be expressed on and). The individual conjuncts (Suburra,
Narcos) must be contextually salient this time. This is crucial for the activation of subdomain alternatives: —A,
—B (where ~A=She didn't watch Suburra and —B=She didn't watch Narcos).

The possible continuation in (a) is somewhat redundant, as the sentence itself conveys the "neither" reading.
We follow Magri (2014) and assume that in this case the silent operator EXH is applied twice (i.e. applied to
the result of a previous round of exhaustification). Such a procedure can derive the disjunction-like readings of
negated definite conjunctions in VP-internal position, even though the same expressions convey a conjunctive
meaning in matrix positions of positive sentences.
(5) (i) EXH(—A) = “Ar=[-B];  EXH(—B) = ~Ba—[—A]
(i) EXH(EXH(—[AAB]) = EXH(—[AAB]) A —=EXH(—A) A —EXH(-B) =
= = [AAB] A =[7AA—=[=B]] A =["BA—=[7A]] = —[AAB] A[-A—>—-B] A [-B—>—-A] = —[AVB]

Two rounds of exhaustification render the strong "neither" reading. Crucially, unlike Magri (2014), we are
using only subdomain alternatives. Since individual conjuncts were salient in the preceding context, and the
connective and does not bear the fall-rise intonation, the scalar alternative containing the disjunction or is not
activated this time and it is excluded from the computation in (5).

APPLICATION_ This account of negated definite conjunction makes use of the distinction in the possible
interpretations signalled by sentence prosody. It is extendable to other downward monotonic contexts, where
the same distinction can be observed. In the case of unfocused and, Magri (2014) shows that introducing
subdomain alternatives is needed to account for its readings in non-monotonic environments (the scope of
exactly one NP). We derive the “neither” interpretation using only subdomain alternatives. Moreover, we identify
the same mechanism which derives the homogeneity effect as responsible for the "expectation" observed
by Szabolcsi & Haddican (2004): it arises when subdomain alternatives are used in the computation, as an
implication that goes from one negated conjunct to the negation of the other: [=A——=B]JA[-B—>—A] (5ii).
When the two are put together, we get that if she didn't watch Suburra then she didn't watch Narcos, and vice
versa. So there is no real expectation that both should hold, rather if one does not, the other one shouldnt,
either. It is not modeled as a presupposition, but it arises through implicature computation. Importantly, the
inference (3) observed by S&H is uncancellable, as the infelicity of the continuation in (a) shows, which means
that exhaustification is needed for focused and, as well. In (1) it results in a weakening implicature, whereas
in (2) the effect is that of strengthening. Meyer (2015, 2016) discussed the former for negated stressed OR,
accounting for it via embedded EXH and identifying the fall-rise contour (L+H*) as a presupposition that an
alternative with a salient replacement for or makes the whole sentence false. The present account for focused
and is compatible, since there in fact is a salient replacement which makes the whole sentence false, namely
or: (EXH)—[AvB] is false.
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AGREE IN KARITIANA (TUPI)
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In this presentation | attempt to explore the chomskyan Case/agreement system (2000,2001) in face of karitiana
constituent order and agreement pattern facts. With respect to agreement, karitiana exhibits an ergative-
absolutive pattern, since the verb displays object agreement markers in transitive clauses but subject markers in
intransitive ones (LANDIN 1984, STORTO 1999). Regarding word order in matrix sentences, it varies according
to sentential mood in the language: SVO for declaratives (1) and VOS for assertives (2).

(1) Declarative sentence

yn a-ta-oky-j an
| 2-DECLkill-FUT you (SVO)
‘I will kill you.’

(2) Assertive sentence
y-pyr-ahoj-on yn dwa
1-ASSERT-laught-NFUT | child (VOS)
‘The child laughed at me.’

Data from Storto, 2014:165-6

The main goals of this talk are to (i) provide an account for Case and agreement properties in the language
based on the operation Agree (CHOMSKY 2000,2001), and to (i) pursue an analysis intended to elucidate why
transitive subjects are fronted in declaratives (SVO) and final in assertives (VOS).

Following Aldridge’'s (2008) proposal for ergative languages, | will provide an explanation for Case and
agreement in karitiana in which the transitive v assigns inherent ergative Case to the subject and T assigns
nominative to the object. The object then rises past the subject to an outer vP specifier position due to an EPP-
feature on v, from where it has its structural Case valued. This approach accounts for both the OSV and VOS
unmarked orders for subordinate and assertive clauses, respectively. In regarding SVO declaratives, | propose
that MoodDECL has an EPP feature and Moodassert does not. Once the EPP must be checked, the following
question arises: why does the subject move even though the object is higher up in the structure?

| am assuming the chomskyan Case/agreement system, in which a probe, such as T, seeks the closest goal
under its C-command domain, say an XP of category N. The uninterpretable phi-features of T agree with
the interpretable phi-features of the nominal, yielding noun-verb agreement. The goal as well must bear an
uninterpretable feature in order to satisfy the Activity Condition (AC), delineated in the following.

Under Agree the structural Case of the goal is valued and therefore N is deactivated and can no longer engage
in subsequent Agree relations, being “frozen in place”. But is every kind of Case feature relevant for the AC?
It has been suggested that only abstract Case is relevant for this condition (cf. ASARINA, 2011, section 1.2.3,
p.24), therefore non-structural Case (e.g. Inherent, Lexical) won't be able to deactivate a goal for probing
matters. Quirky Case data in icelandic supports this view. Despite receiving dative Case within the embedded
clause, the subject must move in (3).
@ |

Qlaﬂ byrjadi [ tpar ad leidast ]

Olaf.DAT began tparto bore

‘Olaf began to get bored.’

(Data from ASARINA, 2011: 23 apud SIGURASSON, 2002 (22b))

Hence, | am assuming that only structural Cases are relevant for the AC. Nonstructural Cases are not, since
they correspond to a different phenomenon. Now let’s go back to karitiana.

As soon as the object enters into an Agree relation with T, it is assigned a structural Case value (nominative) and
it is deactivated for probing matters due to the Activity Condition. Considering that the subject did not engage
into any Agree relation at the point Mood merges, it is still active, being able to A-move. From what | can see,
there seems to exist two conditions under which an element could still be active:

* The standard Activity Condition: a DP is active if it bears an uninterpretable feature (e.g. structural Case)
or

* A Last Resort Condition: a DP is active if it didn’t enter into any Agree relation yet and if it is the only way
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to save the derivation, even though it doesn’t bear an uninterpretable feature.

Because the object is arguably prohibited of moving forward Spec,v, if the subject does not move the derivation
crashes in virtue of an unchecked EPP on Moodpgc,. Then, as a last resort condition, the subject must move
past the object in order to check the EPP-feature, otherwise the derivation would crash. The derivations of SVO
declaratives and VOS assertives are summed up in (4) and (5), respectively.

(4) [MoooP yns [Mooo' ataokyjMoooDECL{EPP} +T+v+V [TP [vP ano [vP ts [VP to]]]]]] (cf. 1)
(5) [MoooP ypyrahojonMoooASSERT+T+v+V [TP [vP YNO [vP 6w [vP to]]]]] (cf. 2)
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DECOMPOSING DISTRIBUTION ACROSS
DIMENSIONS: EVIDENCE FROM LIBRAS

Marta Donazzan Luciana Sanchez-Mendes
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In this talk, we present the results of a study on the meaning of reduplication in Brazilian Sign Language
(Libras). Reduplication, whether taken as an iconic representation or not, has been shown to be associated
with plurality in many spoken and sign languages (Cusic 1981, Wilbur 2009). Our aim in this talk is to give a
description of the different forms of reduplication in Libras and to analyse their compositional contribution to the
expression of plurality of events, or pluractionality.

Goals (i) Libras is the official language of the deaf community in Brazil. It has been described as an isolated
language, probably modelled on LSF through “stimulous diffusion” (Wittman 1991). It was recognized as one
of the official languages of Brazil in 2002 and there has been an increase in investigation since; nevertheless,
its semantics is still scarcely studied, especially within a formal approach. The first aim of our inquiry is then to
contribute to the formal description of the semantics of Libras. (ii) Pluractionality is formally defined as distribution
in the event domain. Distribution of events can be obtained across different dimensions — participants, locations
or/fand time. Our second goal is to correlate reduplicative patterns in Libras with the different dimension of
distribution of events. In a more general perspective, then, our analysis of pluractionality in Libras seeks to give
a contribution to the study of natural language, as a system where meaningful morphemes can be represented
as abstract units at the interface with the cognitive system.

Starting hypothesis We considered two distinct markers that have been associated with plurality in sign
languages: (i) one-handed reduplication of the sign, which we call repetition (\rep) and (ii) two-handed alternating
reduplication (\alt) (Klima & Bellugi 1979 for ASL; Kuhn & Aristodemo 2017 for French Sign Language (LSF),
Sanchez-Mendes et al. 2017 for Libras).

(1a) BLAME \rep (1b) BLAME \alt

Descriptively, \alt and \rep can be associated with distinct distributive effects (Kun & Aristodemo 2017 for
LSF, Sanchez-Mendes et al. 2017 for Libras). Starting from the assumption (Wilbur 2009) that reduplication in
sign languages may involve two types of morpho-phonological modifications: temporal (reflecting aspectual
information) and spatial (expressing information about arguments), our hypothesis is that reduplication on the
temporal axis (\rep) is related to aspectual distribution, and reduplication conveyed by the alternation of the
two hands (\alt) is associated to a double information - participant-related distribution on the spatial axis and
aspectual distribution.

Data collection In order to test the hypothesis, we proceeded first to pair reduplicative patterns with semantic
effects. We created three sets of conditions, testing: (a) distribution over time; (b) distribution over participants
and time; (c) distribution over participants without distribution in time. The three conditions were created in order
to disambiguate potential distributive effects, namely the possibility that the events pluralised by \alt may or
may not occur at different times (as claimed for LSF by Kuhn and Aristodemo 2017). The data were collected
with a native signer during elicitation sessions. We followed the methodology for semantic elicitation based
on Matthewson (2004): we provided a context and collected judgments but without asking for translation or
paraphrases. We cross-checked the results with acceptability judgements of the recorded elicited sentence by
other native signer(s). Our results confirmed the first results obtained by Kuhn & Aristodemo (2017) for LSF and
by Sanchez-Mendes et al. (2017) for Libras: the signer used \rep to express repeated action by one participant
(condition (a)), and \alt when the action is distributed over more than one participant (b). Condition (c) showed
that, contrary to what has been claimed for LSF, \alt cannot be used to express simultaneous distribution over
participants in Libras. When given contexts like (3a) and (3b) the informant produced the signs alternating the
hands to describe the meaning of (3a), but judged that repeated alternation would be infelicitous if used to
express the meaning of (3b).
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CONTEXT [A group of children danced for a school contest].
(8a) They entered the stage three by three. /alt
(3b) They danced together on the stage in groups of three. #/alt

Simultaneous distribution over participants (3b) is conveyed by a reduplication
scattered in space (\scat), e.g across the dimension that, in most sign languages, is associated with referential
values for the participants (see Schlenker et al. 2013). Summing up the data: \rep expresses iteration, which is
conveyed by reduplication on the temporal axis; hand alternation (\alt) adds to iteration the meaning of distribution
over participants; scattered reduplication in space (\scat) expresses distribution over participants only.

Formal analysis Our second goal is to describe compositionally the interaction of reduplicative morphemes
expressed on distinct dimensions. We encode the semantics of the pluractional operator in the abstract
reduplicative morpheme RED (4).

(4) [[RED]] = AP<g1> Aes P(e) &e = c{e'e’}:e’,e”" <e &e' #e”

Assuming that verbal predicates have a cumulative denotation (Krifka 1998, Kratzer 2003), RED excludes from
the denotation atomic events and makes a sum of subevents accessible to distributive operations over different
dimensions.

(i) Distribution in time is expressed by anchoring the identity of subevents to their temporal trace T, i.e. distributing
over the non-overlapping intervals of their running time (5).

(5) [[REDTimel]l = AP<g <g t>> AxAe. P(e) & Th(e) = x& e =o{e’,e"} e’ e”" <e &e' #e"&—T(e) OT(e")

(i) Participant-related distributive effects are expressed when RED pluralises the thematic relation (Cable 2014).
We call this morpheme REDpst, represented in (6).

(6) [[REDpisT]] = AP<e,<s, t>> Ax Ae. P(e) & Th(e) = x & non-atomic (x) & <ex> = o<e'x'>: X <x&e'<e

From previous work on both spoken and sign languages, it appears that the distributive effect conveyed by
reduplication depends on the category and on the scope of the reduplicated morpheme or phrase. In sign
languages as well, different semantic effects may depend on the morpho-phonological feature that is repeated
(Kuhn & Aristodemo 2017 for LSF and Sanchez-Mendes et al. 2017 for Libras). Taking the definitions (4)—(6) as
a starting hypothesis and considering the features within the pluractional markers in a compositional way, we
analyzed \rep as expressing the aspectual reduplicative morpheme [RED+ine] in (5), which is distribution over
non-overlapping temporal intervals, cf. (7a). The pattern \alt would then express the additional information that
iteration is distributed on arguments, and we represent it as the combination of [REDyme + REDpst], @s in (7b).

(7)a. [[REP]] = AP<e, <s,t>Ax2e.P(e) &Th(e) = (x) &e =c{e’, e"}. e, e" <e&e =e” &T(e) O T(e")]

b. [[DIST + REP]] = AP<e,<s,t>> AxAe. P(e) & Th(e) = x & non-atomic(x) & <ex> = o<e'X'>:x' X’ <

x&ee'<e& <e'xX>#<e' X'>8& —T<e' x>0 T<e" x'>]

At the descriptive level, our conclusion predicts that (i) any type of distributive effect using REP in Libras
will always imply distribution in time; (i) participant-related distribution may be obtained by adding to REP
additional marking, which is expressed on the spatial dimension. Compositionally speaking, REP is analysed
as a V-bound morpheme, (repetition of the verb), while the distributive morpheme in \alt has scope on REP, as
it distributes iterated events over an (indefinite) set.

Discussion The goal of our analysis is to associate reduplicative patterns in Libras to abstract morphemes
with semantic content. We claim that reduplication on the temporal axis conveys iteration, and that the spatial
axis is related to the individuation of referents and hence to thematic roles. A (strict) compositional analysis is
however challenged by the absence of linearization in sign languages, where it proves harder to disentangle
parameters and their association with morpho-phonological information. Thus, it may be misleading to read
straightforwardly the formal representation in (7b) as the LF of the corresponding sentence. The information
compositionally contributed by DIST and RED is expressed in Libras by one single sign pattern (\alt), where the
respective scope of the two morphemes is difficult to appreciate.
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THE PARALLELISM BETWEEN VERBS AND NOUNS:
INSIGHTS FROM THE TENETEHARA LANGUAGE
(TUPI-GUARANI FAMILY)
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Universidade Federal de Minas Gerais ~ Universidade Estadual de Campinas Universidade Federal de Rondénia
(UFMG) (Unicamp) (UNIR)
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1. Introduction: Linguistic tradition points to the fact that tense, aspect, agreement and causative morphology
are usually properties of verbal structures and not categories of nominal constructions. However, a range of
languages also encode some of these properties at the nominal level. For example, Hocket (1958) provides
data from the Potawatomi language in which these markers encode time in both verbs and nouns. In line with
this, we aim to demonstrate that, in Tenetehara, D/NPs and vPs may project identical functional categories
such as tense, negation and causation, signaling that there is a parallelism between verbs and nouns in this
language. For instance, both future and past tense morphology can appear in noun phrases and in verbal
sentences. However, it is important to point out that there is not always a one-to-one relationship between the
time of the verbal predication and the time of the noun phrase. The following examples demonstrate this claim.
(1) ae-ae u-mu-me’u-putar [ h-emi-apo-kwer ] ae nehe
he-ENF 3-CAUS-tell-FUT 3-NOML-do-PAST 3 INTEN
“He, himself will tell that was done by him/,”

The example above is very interesting in that it clearly shows that there is a tense mismatch between the verbal
predicate and the nominalized predicate. This is confirmed by the fact that the verb umume’u ‘tell’ triggers the
future tense suffix {-putar}, whereas the nominalized structure hemiapo ‘that was done’ receives the past tense
morpheme {-kwer}. Thus, in this example, there is a disjunction between the tense of the noun phrase and that
of the verbal phrase.

2. HYPOTHESIS: The above data reinforces the hypothesis that tense in nominalized phrases, at least in
Tenetehara, is realized independently of the encoded tense in the matrix clause. Thus, this temporal disjunction,
seen in (1), supports the initial assumption that, just like verbs, nouns can also project a functional category
able to encoding tense. It is noteworthy that the literature on the temporal interpretation in natural languages
focused mainly on the time frame of the verbal predicates. We put forth a hypothesis in which the main reason
for this is that Indo-European languages have a wealth of time counters in verbs but not in nouns. However, as
demonstrated above, in other languages the DPs can also be interpreted in terms of temporality. So, a central
question that arises for our analysis is how this temporality is encoded in noun phrases. As shown above, the
nominal morphemes for tense, in fact, contribute in some way to the location of a nominalized event on the time
axis, as well as how the event described by the verbal predicates is identified. Given the works of Smith (1991),
Kamp & Reyle (1993) and Klein (1994), we assume henceforth that the tense markers do have the function of
encoding the relationship between the reference tense and the tense of the utterance (time of speaking). This
tense thread is particularly evidenced by the examples below.

(@) a. a-exak he=r-apuz-kwer iko ihe
1SG-see 1SG=REL-house-PAST AUX 1SG
“I'm seeing the house that used to be mine”
b. a-exak he=r-apuz-ram iko ihe
1SG-see 1SG=REL-house-FUT AUX 18G

“I am seeing the house that will be mine”

Note that the last tense morpheme {-kwer} in (2a) establishes a link between the time of the noun phrase he=r-
apuz-kwer ‘the house that was mine’ to the time of the utterance and not to the time of the verbal predication.
What we'’re assuming is that the speaker is seeing a house that he or she had at a time that was earlier than
the speech time. At the same time, note that in (2b) the morpheme of future tense {-ram} connects the time of
the noun phrase to the time of the utterance. Observe also that what is at stake in the sentences above is the
time of house ownership and not the time of the object alone (i.e. whether it is a house or if it was a house).
The morphemes of nominal time establish a close relationship between the time of the noun phrase and the
time of utterance, which is in accordance to Smith’s (1991), Kamp & Reyle’s (1993) and Klein’s (1994) theories.
It is noteworthy, however, that this proposal goes against other current assumptions available in the linguistic
literature such as that of Tonhauser (2002, 2006, 2007) and of Matthewson (2005), which propose that the
projection of the noun phrase never encodes tense.
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3. PROPOSAL: In sum, our proposal is that the Tenetehara language (Tupi-Guarani) projects verbal properties
in nominal and nominalized structures, which reveal a certain parallelism between verbs and nouns in the
language. In addition, Tenetehara has productive temporal morphology on nominal arguments that is not
related to the temporal meaning of the proposition. In this sense, it is not a propositional nominal tense in the
way that is proposed by Nordlinger and Sadler (2004). Based on this hypothesis, we advocate the theoretical
proposal according to which noun phrases, similar to what happens in verbal predicates, can receive functional
morphologies that may be interpreted as being the realization of functional categories related to aspect and
tense. In sum, the analysis we advocate here is that NPs as well as VPs projects AspP and TP in their functional
spine, as can be depicted by the diagram below:

CP domain DP domain
(3) ForceP (= CP) (4) DemP (= DP)
/\ /\
Force® FinP (= CP) Dem® DetP (= DP)
/\
Fin°® TP Det® PossP (= TP)
/\
T° AspectP Poss®  AspectP
Aspect® vP Aspect® nP
/\ /\
ve VRoot n° VRoot

(Camargos & Catro (2013: 428))
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OF COMPOUND NUMERALS IN ENGLISH, PORTUGUESE
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Chomsky (1998) speculates on the idea that the number faculty developed as a byproduct of the language
faculty. He thinks human number faculty as essentially an “‘abstraction’”” from human language, preserving
the mechanisms of discrete infinity and eliminating the other special features of language and knowledge.
Thus, this work assumes that numbers result from a simple constraint on the language faculty (CHOMSKY,
2005). For lonin & Matushansky (2006) complex cardinals, that is, those derived from basic numerals
and syntactic mechanisms such as coordination and complementation, are composed entirely in syntax
and interpreted by the regular rules of semantic composition. For these authors, complex cardinals are
transparent to such morphosyntactic operations as case-assignment and number marking, which means
that they are constructed by regular linguistic mechanisms. They claim that if syntactic composition and
semantic interpretation of complex cardinals can be seamlessly incorporated into standardly assumed
syntax and semantics, an appeal to an extralinguistic system is unnecessary. Cover et al (2007) note that
two important questions on numerals research are: ‘What are the structural rules for building complex
number expressions?’ and ‘How is the variation that we see between languages constrained?’ This
research answers these questions by proposing an analysis based on a syntactical theory of universal
rules in the formation of numerals and an economic theory of compositional semantics. Such approach
is also motivated by syntactic transparency of complex cardinals and their compositional semantics.
The aim of this study is to explore the syntactic and semantic structure of complex numerals on three
languages, English, Portuguese, and Karitiana, an indigenous language from Tupi family. Analyzing such
different languages reinforces the universality of the syntactic and semantic mechanism in the formation
of compound numerals. In this sense, this analysis assumes two theories in the interface proposal i)
packing strategy proposed by Hurford (1987, 2006, and 2010) to explain the syntax of numerals formation
in natural languages. In this approach, syntactic operations express mathematical operations, such as
multiplication and addition and complex numerals are formed from some basic numerals, syntactic rules
and multiplicative morphemic bases; ii) fregean theory for numerical words developed by Rothstein (2013)
which proposes that complex numerals <et> are formed from basic numerals <n> and lexical multipliers
<n <e, t>. lonin & Matushansky (2006) show that usually addition operation is marked with a conjunction
or an adposition. The initial hypothesis was i) the packaging strategy operates on the recursive formation
of complex numerals on these three different languages. Such facts give empirical support to the thesis
that this mechanism is a syntactic universal that guides the formation of numerical systems in natural
languages; ii) the concept of multiplicative morphemic base (HURFORD, 1987, 2006, 2010) is compatible
with the concept of lexical multiplier (ROTHSTEIN, 2013). As expected, the data analysis showed that the
packaging strategy and the compositional semantics operate in the formation of numerals in English (a),
Portuguese (b) and Karitiana (c), as briefly illustrated in the examples below:

(a) seventeen
[NUMBER gt~ [NUMBER. ¢t~ seven] [COORD cgi<et et>> [NUMBER ¢~ -teen]]]

(b) dezessete ‘seventeen’
[NUMBER ¢t~ [NUMBER gt~ dez][COORD ¢t gt~ [COORD <gt<et,et>> €][NUMBER ¢~ sete]]]

(c) sypomp yjpiota ot ‘seventeen’
[NUMBER<et> [NUMBER<et> Sypomp] [COORD<et,et> [PHRASE<et> [M<n<e,t> Yin][DIGIT<n> ota]]
[COORD <gt<et,et>> Ot]]]

All languages presented regular multiplicative morphemic bases and regular ways of expressing addition and
multiplication operations. These results agree with the Hauser et al (2002) claim that the language faculty gives
numbers their full power, i.e., their recursive structure. In other words, the formation of exact numbers can only
exist because of the recursive structure provided by language. Therefore, studying numerals from a formal and
generative perspective is potentially enlightening, and may advance the understanding of the development of
human cognition and support generative linguistic.
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Many linguists — and even many grammarians — have already attested the hybrid nature of infinitives in
(Brazilian) Portuguese. Known as one of the nominal forms of the verb, infinitives display both verbal and
nominal properties, what makes of them interesting for both morphological and syntactic domain. Along these
lines, assuming a syntactic approach to word formation, as the Distributed Morphology framework (Halle &
Marantz, 1993), the present work investigates the phenomena involving infinitives in order to capture their
hybrid behavior and the kinds of reading they can trigger. Since Chomsky (1970), linguists have shown that
some nominals exhibit a mixed behavior — Chomsky’s mixed nominalizations — between verbs and nouns,
specifically regarding gerundive nominals. However, Cidade (2013) and Resende (2016) have shown that,
rather than infinitives, English gerundive nominals parallel with (Brazilian) Portuguese infinitives, given their
hybrid behavior (see, for instance, Oliveira (2014)).

Thus, this work splits infinitives off in five groups according to their phonological, morphological, syntactic,
and semantic properties, namely, (1) elsewhere nominalization: following Harley & Noyer (1997) for English
gerundive nominals, this work shows that infinitives are (Brazilian) Portuguese elsewhere nominalization, that is,
whenever a root does not present an available “derived nominal” (in the terms of Chomsky (1970)), an infinitive
nominalization will be formed, such as poder (‘power’), dever (‘duty’) and querer (‘want’); (2) nominalization with
durative reading: along the lines of Harley & Noyer (1997) for English gerundive nominals and Resende (2016)
for (Brazilian) Portuguese infinitives, this study shows that infinitives can trigger a durative reading, because
the nominalizer no spells out a [puraTive] feature, what can be seen in o ligar das maquinas (‘the turning on of
the machines’) and o narrar dos fatos (‘the narrating of the facts’); (3) clausal nominalizer: in convergence to
Raposo (1987) and Brito (2012), this study argues that whole clauses can be nominalized and this can made
by merging a whole clause with a D head (rather than a C head, for instance), hence, in clauses such as escalar
montanhas diverte o Jodo (‘climbing mountains amuses John’), /r/ spells out T and that is merged with a D
head, forming a DP — containing the nominalized clause; (4) head of a causal clause: another use of infinitives
is seen in causal subordinate clauses like ao assinar o contrato, vocé... (‘by signing the contract, you..."), where
the infinitive appears as a nominalized clause (as in (3)); however, differently from (3), the DP containing the
(infinitive) TP is being c-commanded by a PR, which locates the preposition a (‘to’), in this case the presence
of the determiner o (‘the. MASC.SG’) guarantees its nominals status (although D may be null sometimes, such
as in a depender de vocé... ('‘by depending on you...")), but the presence of PP prevents it from appearing as
a subject; (5) complement of a finite form: the prototypical use of infinitives is that where infinitives appear as
complements of (non-lexical) verbs, such as vou fazer (‘I am going to do’) or devo fazer (‘I must do’). For this
kind of infinitive, /r/ spells out the T node as in (3) and (4), but differently from the others, infinitive (5) does not
present a head (no or D) nominalizing it, that is, the infinitive (5) is fully verbal. As shown by Abusch (2004) and
Brito (2012), infinitives can display temporal sensibility; however, in the case of infinitives (3), (4) and (5), T does
not contain a temporal feature inside its node (such as past or present), instead, a temporal feature @ fulfills T
and these infinitives will display a temporal reading depending on the features of the finite verb co-occurring
with them.

In short, this work argues that infinitives (1) and (2) exhibit a nominal behavior (since they are modified by
adjectives, license determiners, do not assign Case to their complements) even the presence of a vP is attested.
For their turn, infinitives (3) and (4) are mixed nominalizations in that they display both verbal (they assign Case
to their complement, they can be modified by adverbs) and nominal (they can occur with determiners, accept
pronominalization) properties. Finally, infinitives (5) are prototypical verbs, because they have no nominalizer
head (no or D) c-commanding them; therefore, they do not display nominal properties. As for semantics,
infinitives (1) consist of result nominals and infinitives (2) can only denote events (with durative reading). As
regards infinitives (3), (4) and (5) — the ones having the T node —, following Chierchia (1984), they denote
propositions. Moreover, splitting off infinitives between those having T and those having no captures the fact
that only infinitives where /r/ spells out T, /r/ can be deleted from the syllabic code, what can be seen by
comparing ligar as maquinas — /li'gaR/ or / l'ga/ — and o ligar das maquinas - /li'gaR/ but not */'gal/.
To sum up, this study shows that a syntactic approach to word formation can perfectly handle with the hybrid
nature of infinitives (and their semantic readings) without assuming polysemy, homonymy, etc.
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This paper investigates agentive nouns derived with the suffix —eir- in Brazilian Portuguese. The starting point
for the analysis is the evaluation of the proposal that groups them into two different classes, namely, the
professional and the habitual agentive forms (Gongalves 1996; Marinho 2004; Almeida e Gongalves 2006).
According to Alimeida & Gongalves (2006), the professional agentive describes “someone who works with what
is specified in the base”, such as padeiro (baker) and vidraceiro (glazier). As for the habitual agentive, Marinho
(2004) argues it describes “someone who frequently practices what is specified in the base”, such as noveleiro
(someone who frequently watches soap-operas) and fofoqueiro (gossiper). We have examined the assumptions
of this type of proposal based on the syntactic distribution of the morphological pieces that participate in the
derivational processes that result in those forms. Issues related to the compositional and non-compositional
readings of the nouns derived with suffix —eir- have also been considered. In this process, we have revisited the
discussion about agentive nouns in —eir- from a syntactic perspective of word formation (HALLE; MARANTZ
1993, MARANTZ 1997, 2013, BORER 2003, 2005a, 2005b, 2013). Our goal was to determine whether the same
syntactic structure can derive both professional and habitual agentives, or whether different syntactic structures
have to be assumed for each case. To reach the adequate syntactic derivation for the agentive forms in —eir-, we
have explored their empirical properties, in an attempt to detect the locality relations among the elements that
constitute their internal structure. We have focused on two points, mainly: the interaction between —eir- and other
derivational morphemes (cf. examples (1) and (2)), and the compositional and non-compositional readings for
the derivations resulting from —eir- affixation (cf. examples (3), (4) and (5)). The focus on these properties is
justified in a localist approach to grammar, which restricts the interaction among syntactic nodes by means of
well defined domains in the syntactic structure: the syntax-phonology and the syntax-semantics interfaces have
to be limited so that they can reflect the serial organization of the grammar.

The questions discussed in this paper can be systematized as follows: (i) do the professional and habitual
readings for agentives with —eir- depend on different positions for that suffix in the structure?; (i) what are these
positions, specifically?; (i) How can we explain the fact that these derivations license compositional, as well as
non-compositional readings?

To answer question (i), we have explored the empirical properties of both professional and habitual agentives.
According to our observations, they behave similarly in various contexts. For that reason, we propose that the
two classes, in fact, derive from the same syntactic structure, suggesting that the different readings do not
come from the syntactic structure itself, but have to be explained in terms of the Encyclopedic component, in
Distributed Morphology (DM) terms. As far as question (ii) is concerned, based on the interaction between —eir-
and the other derivational affixes in the language, we propose that, in the derivational process, it is associated to
a categorized structure, which means it is not concatenated directly to the root. The structure below the position
reserved for the suffix —eir- can present varied derivational complexity. Besides, we propose that —eir- heads the
structure it is part of, projecting a nominal label in it. This analysis explains, on one hand, the agentive semantic
interpretation and, on the other, the formal properties of the resulting structure. When it comes to question
(iii), we have considered three suggestions already available in the relevant literature. One of them, known as
Marantz (2001, 2007)/Arad (2003) hypothesis, consists, basically, on the assumption that the categorizer (n, v or
a, in DM terms) has to be identified as the element determining the domain in which non-compositional reading
is defined. The other proposal, found in Marantz (2013), suggests a more flexible phase theory, in which non-
compositionality can be obtained in a domain higher than the one defined by the first categorizer, as long as
this head be considered semantically null. The third proposal is developed by Borer (2013, 2014), who assumes
that the domain for non-compositional reading is delimited by the functional structure, more specifically, by
segments from extended projections such as T, Asp, D, among others. Based on these three proposals and
considering the empirical behavior of the forms derived with —eir-, we argue that the Marantz (2001, 2007)/Arad
(2003) hypothesis establishes an insufficient domain to explain the non-compositionality observed in our data.
This is justified by the fact that the derivational affixes seem to be able to trigger non-compositional readings,
even when they are linearly after another derivational affix, that is to say, in a non-local relationship with the
base. Similarly, despite the fact that it proposes a less restricted domain, the hypothesis in Marantz (2013)
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cannot account for the data. This is because —eir- is a categorizer attaching to an already categorized syntactic
structure, which means that although the intervenient derivational affix may not be relevant in semantic terms,
as Marantz suggests, the locality domain proposed by the author avoids the triggering of the non compositional
reading by a second categorizer. Thus, we argue that the idea behind Borer’s proposal can account for the
empirical behavior of the agentive with —eir- in Brazilian Portuguese. This proposal enlarges the domain that
licenses the non-compositional interpretation, since it is not defined by the derivational formatives, but in terms
of the lower segment in the extended projection.

Examples:

(1) Class 1: agentive -eir- comes after a primitive form:
a. acougue (butchery) acougueiro (butcher)
b.banco  (bank) banqueiro (banker)

(2) Class 2: agentive -eir- comes after a derivational affix:
a. beijo (kiss) beijoca (small kiss) beijoqueiro (kisser)
b. vidro (glass) vidraga (pane) vidraceiro (glazier)

(3) Class 3: agentive -eir- in compositional derivations after primitive (3a) or derivational morphemes (3b):
a. livro (book) livreiro (book seller)
b. moto (motorcycle) motoqueiro (motorcyclist)

(4) Class 4: agentive -eir- in non-compositional derivations after primitive (4a) or derivational morphemes (4b):
a. maloca (hut) maloqueiro (ragged person)
b. carne (meat) carniga (carrion) carniceiro (bad surgeon)

(5) Class 5: agentive -eir- in ambiguous derivations in terms of compositionality
a. agougue (butchery) acougueiro (butcher — compositional) or (bad surgeon — non-compositional)
b. barba (barb) barbeiro (barber — compositional) or (bad driver — non-compositional)
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THE QUESTION-ORIGIN OF SPECIFICATIONAL
PSEUDOCLEFTS; THE HELP OF SIGN LANGUAGES
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Goal : In this presentation | will show that the two macro-types of pseudoclefts that are described as being
either predicational (It is the cake which is good’ or ‘What Mary eats is good.’) or specificational (‘What Mary
eats is the pizza.’) originate diachronically from two different constructions : relatives clauses for the former
(see Creissels (2018), here after [Cr]) and questions for the latter. The aim of this talk will be to demonstrate the
‘question-origin’ of specificational pseudocleft (SP) through the comparison of Caponigro and Davidson(2011)’s
(here after [CaD]) work on American Sign Language (ASL) and my own novel work on French Sign Language
(LSF).The differences between the two sign languages and their behavior with respect to interesting cross-
linguistic observations on SPs and PPs — 1. languages either display only predicational pseudoclefts (PP) or
both types but never the specificational type only (latridou and Varlokosta (1995)), 2. PPs involve free-relatives,
SPs’semantic resemble those of questions and answers (Schlenker (2003)), 3. while languages can use in-
situ relativization strategies, in free-relatives such a strategy is never found — will be the milestones of my
argumentation showing that, while being very close from each other, LSF and ASL are in fact at two different
steps of the grammaticalization process leading from questions-answers to Sps.

Not a question anymore : Both in ASL and LSF structures which superficially look like a question followed by its
answer can be used to focalize what is contained in the answer-part of the construction. In ASL, [CaD] call them
Question Answer Constituant(QAC) while | will call LSF’s strategy ‘wh-foc’. In both languages the construction
has developed some specific properties that distinguish it from questions : a- morpho-phonologically, QAC
and wh-foc are articulated using different non manual markers —NMMs— (brow raising spreading over at least
the wh-word) fromthose used in information-seeking or rhetorical wh-questions (which require brow furrowing)
as can be seen in the LSF’s examples in (1). b- Syntactically, in both languages the clause does not have the
distribution of a question : it can be embedded but not under a question complement taking predicate (see (2)).

(1) a.Wh.Qu.: WHO OFFER FLOWER GIRL * Who offered flowers to the girl ?’
b. Rh.Qh: WHO EAT CANDY? ME ? NO! “Who ates the candies (then)? Me? No!”
¢. Wh-foc: OFFER FLOWER GIRL WHO BOY ‘Who offers flowers to the girl is the boy.’

(2) JEAN HOPE/*ASK [MARIE EAT WHAT STRAWBERRY] ‘Jean hope that what Marie eats is a strawberry.’

Differences between the two langages : In ASL, [CaD] argues that QAC display the sameproperties as question-
answer sequences at the discourse level (Question under Discussion): a-semantically; the focused constituant
has to equate the set of correct answers contained in the wh-constituant which leads to an exhaustive
interpretation of the answer constituant, b-syntactically; all the wh-words which are used in questions can also
be used in QAC. This leads the authors to analyze QAC has being a copular clause taking as its subject an
embedded question and as its complement an embedded answer clause. This analysis is close to Schlenker
(2003)’s proposal to analyze SPs in general has involving a hidden question and a partially elided clause under
a copular construction. However, neither ASL nor LSF use predicational pseudoclefts (see(3b)); more broadly
the two languages don't allow free relatives see (4). Therefore, considering only ASL data or the ‘Question
under disguise’ theory doesn’t explain why the distribution of SPs and PPs is such that we never find the first
type as the only kind of pseudocleft in a language.

() a. MARIE EAT WHAT PIZZA ‘What Marie ate is a pizza.’
b. * MARIE EAT WHAT GOOD ‘What Marie ate is good.’
(4) *IX-1 BUY WHAT JEAN BUY ‘| bought what Jean bought.’

Here the differences in behavior that we find in LSF’s wh-foc with respect to QAC could help sorting out the
puzzle. LSF shows no isomorphism with questions since, differently from ASL, there are no exhaustivity effects
triggered in the focused constituant. Getting one more step away from ASL, wh-foc, just like pseudoclefts, allows
the focused constituant to be negated (see (5)). The construction can also be questioned (6), coordinated with
another elided wh-foc or with a declarative clause (7).

(5) MARIE EAT WHAT NO ALMOND ‘What Marie ate are not almonds.’
(6) JEAN EAT WHAT, CHOCOLATE? ‘Was chocolate what Jean ate ?’
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a. MARIE GO SCHOOL WHERE MARSEILLE JUSTINE WHERE PARIS ‘Where Marie goes to school is
Marseille and Justine, Paris’

b. MARIE GO SCHOOL WHERE PARIS BUT JUSTINE GO SCHOOL MARSEILLE ‘Where Marie goes to school
is Marseille and Justine went to Paris.’

Even more crucially, the syntax of the wh-foc construction is different from the one in questions since it doesn't
share its word order strategy; indeed while wh-words in questions are found in-situ in LSF, wh-foc forces wh-
movement to the right edge of the clause (see (1)).

Analysis: | take the cross-linguistic fact that free-relatives are never found with the wh-word in-situ as well as
the observation that SPs never surface as the sole strategy of pseudoclefting as two strong arguments in favor
of analyzing ASL and LSF’s constructions as not being Sps. If the question origin of the two sign language is
straightforward, | take the differences between QACs and wh-focs as evidence for them to have developed
to different stages. While following [CaD]’s analysis which maintain that QAC involve embedded questions, |
propose that wh-foc, forcing the movement of the wh-word to the edge of the constituant, looks more like a
pseudo-cleft than QAC. The similarities between the two languages lead me to consider that they started with
the same strategies but that LSF went a step further. Therefore, | propose that, diachronically, the creation
of SPs starts as so : 1- As a focalization strategy, signers/speakers use a rhetorical question followed by an
answer, 2- the extensive use of this strategy leads to the grammaticalization of the question and its answer as
being part of a copular clause (like in ASL), 3- what used to be a question loose its question-like features and
allows the wh-word to be used as a determiner out of questions environment (like in LSF), 4- the availability of
the wh-word as a determiner allows to merge it externally creating nominalized SPs, 4bis- Since non-wh PPs
emerge from simpler relativization strategies (see [Cr]), it makes sense that this type shows up at earlier stages
than SPs. Once the wh-word is available for relativization process in general, wh-PPs emerge.

Conclusion: Looking at sign languages data can improve our general understanding of linguistics phenomenas
such as PPs and SPs distribution across languages. The process changing questions in nominalized
constituants explain why SPs keep a semantic closely related to questions. On the other hand, the need to de-
questionalized wh-words makes them available in other constructions as wh-PPs.
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SCRAMBLING AND QUANTIFIER SCOPE IN POLISH
DITRANSITIVES: QR OR SCOPE REDUCTION.
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One of the complicating factors involved in the discussion of the argument structure of ditransitive structures
in free word order languages like Polish is that either order of the two objects is allowed in information
structure neutral contexts (1). This has led to contradictory claims regarding the basic order of objects (cf.
Dornish 1998 for DO>I0O; Witkos$ 2007; Citko 2011 for IO>DO).

(1) Jan dat Marii ksigzke/ ksiazke Marii.
John gave Marypar bookacc/ bookacc Marypar

The aim of this study is to investigate quantifier scope in Polish ditransitive structures with scrambled and
non-scrambled contexts, which can unveil the hierarchical relation between the two objects. Specifically, two
literature claims are tested:

i) First, it has been argued that languages which allow word order permutations freely are more restricted
as for the use of covert operations such as Quantifier Raising (QR, May 1985) (Szabolcsi 1997; lonin 2003;
Bobalijk and Wurmbrand 2012; Antonyuk 2015). Succinctly put, if an object undergoes scrambling, this
movement establishes new scope reading which cannot be altered by any covert operation. Since object
order is free in Polish ditransitives (1), they constitute a viable context to test this hypothesis.

ii) The second claim concerns the availability of scope changing mechanisms in free word order languages,
namely whether scope ambiguity, if attested, is an effect of QR (scope extension) or Quantifier Lowering
(scope diminishment, Lechner 1996). One way of testing this hypothesis is to embed the quantifier in an
island for movement, e.g. coordination. It is well known that QR in general obeys the coordinate structure
constraint (CSC, Ross 1967), as claimed in Lakoff (1970), Rodman (1976), May (1985), Ruys (1992), Fox
(1995) among others. This claim is supported by evidence from Inverse Linking contexts shown in (2) for
English (Ruys 1992: 33) which can be observed also for Polish (3). Examples in (2-3a) have the reading
in which every takes scope over someone and binds the variable pronoun it. However, when the quantifier
every is embedded in one conjunct, as in (2-3b), the variable reading is unavailable, which is due to the
inability of every to undergo QR due to CSC. The same effect is found in wh-in situ contexts in (4) from Ruys
(1992: 36-37), in which covert movement of a wh-element is blocked due to CSC. The second goal is to test
this claim comparing quantified objects embedded in a coordinate structure to the unembedded ones. Since
scope reduction is possible only in derived contexts, the prediction is that if the object order which allows for
scope ambiguity does so regardless of quantifier embedding, it is possibly a derived one.

(2) a. Someone from every city; hates it;
b. *Someone from every city; and my father hate it;
(3) a.Ktos z kazdego miasta; nienawidzi go;.
Someone from every city hates it
b. *Kto$ z kazdego miasta; i mdj ojciec nienawidzg go;.
Someone from every city and my father hates it
(4) a.*l wonder what-whoe who [took what from Mary] and [gave a book to Fred].

b. *Zastanawiam sie eekto kto [zabrat co Marii] i [dat ksigzke Piotrowi].
|l-wonder REFL who took whatacc Marypar and gave bookacc Peterpar

In order to examine scope interpretation in Polish ditransitives and, particularly, i) the interaction between
scrambling and quantifier scope, as well as ii) the availability of covert operations in contexts allowing for
scope ambiguity, a questionnaire was conducted which was modelled on the experiment reported in Anderson
(2004) for English. The sentences tested in the experiment were built on two binary variables, namely
the order of objects (hence object.order), i.e. |IOpar>DOpcc VS. DOpcc>IOpar and quantifier embedding
in coordination (hence embedding). The sentences included verbs like otworzy¢ ‘open’, zamkng¢ ‘close’,
zepsuc ‘break down’, naprawic fix’, wystac ‘send’, przekazac ‘hand over’, dostarczyc¢ ‘deliver’, and zanies$¢
‘bring’. The questionnaire consisted of 32 condition sentences and 16 fillers and was divided into two surveys
(64 condition items in total). In all sentences, the order of quantifiers was 3 - V¥ so that to avoid the entailment
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relationship present in V - 3 where the scope reading 3>V may or may not be due to Quantifier Raising (see
Ruys 1992 for a detailed discussion). Each sentence was followed by a comprehension question with two
possible answers. The participants could choose only one answer which, according to them, reflected the
best interpretation of the sentence. The questions differed depending on object order, namely |Opar>DOacc
sentences (5a) were followed by “how many...” questions, while DOacc>10pat were followed by “what kind
of...” questions, as in (5b).

(5) Po powrocie z Grecji,

After coming-back from Greece,

a. Marek wystat jakiejs kolezance (pocztéwke i) kazde zdjecie z podrézy.
Marek sent some friendDAT  (postcard and) every photoACC from trip
Q: llu kolezankom wystano zdjecia? A: a) Jednej b) Kilku
How-many friends got photos one several

b. Marek wystat jakies zdjecie z podrézy (Adamowi i) kazdej kolezance.
Marek sent some photoACC from trip  (Adam and) every friendDAT

Q: Jakie zdjecia wystano kolezankom?  A: a) Wszystkim takie same b) R6zne
What-kind-of photos were-sent friends everyone the same different

Predictions: 1) Should scrambling result in scope freezing and should the scrambling context be rigorous
w.r.t. scope interpretation, we expect both DOacc>IOpat and I0par>DOpcc to allow for 3>V reading only (no
main effect of object.order). However, should scrambling contexts allow for scope changing operations, we
expect the inverse V>3 scope reading to be available (main effect of object.order). 2) Should the inverse
V>3 scope reading be due to QR, we expect a significant difference between the contexts with an embedded
quantifier to the ones with an unembedded quantifier (main effect of embedding). However, if the ambiguity
in scope interpretation is due to scope diminishment, we expect there to be no difference between the two
contexts (no main effect of embedding).

The questionnaire was completed by 72 native speakers of Polish (60 women, 12 men; M,q.= 22.86, SD =
2.52), all graduates of higher education. The results were as follows. The inverse V>3 scope reading was
chosen in 6% of the responses in |0Opar>DOacc order and 48% of the responses in DOpcc>10par order. As
for quantifier embedding, the inverse V>3 scope in I0pa>DO0acc order was accessed in 6% of cases in non-
embedded contexts and 7% of cases in embedded contexts, whereas in DOacc>IOpar order, it was chosen
in 55% of responses in non-embedded contexts and 42% in embedded contexts. The availability of inverse
scope in DOpcc-I0Opat order regardless of quantifier embedding in coordination suggests that it is scope
reduction that is at work, and, consequently, that DOacc-IOpar is a derived object order.
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“QUE LINDO O QUE VOCES ORGANIZARAM!”
BRAZILIAN PORTUGUESE WH-EXCLAMATIVES
AND THE EVIDENCE FOR A SPLIT FORCE
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Brazilian Portuguese exhibits a broad variety of wh-exclamatives: simple wh-exclamatives, like (1), sentential
exclamatives, as in (2), and the types in (3) and (4):
(1) a. Que lindo carro!
‘what beautiful car’

b. Que lindo carro esse!
‘what beautiful car this’

(2) a. Que linda casa que vocé comprou!
‘what pretty house that you bought’

(8) a. Que lindo 0 que voce fez!
‘how beautiful what you did’
b. Que maravilha o que vocé conseguiu!
‘How wonderful what you reached’

(4) a. Que linda casa a (casa) que vocé comprou!
‘what pretty house the (house) that you bought’
b. Que triste destino o que ela teve.
‘what sad destiny the one that she had’

The aim of this paper is to characterize the syntax of the constructions in (2), (3) and (4), what we intend to do
through the cartographic approach (Rizzi (1997), Belletti (2004), Rizzi and Bocci (2017)) and others.

Contrary to what is assumed in Zanutinni and Portner (2003), we will propose that in data as (2) the “que”
morpheme stands for the phonological realization Force® and it triggers movement of the wh-exclamative
phrase to Spec, ForcePR, due to a Force Criterium:

(5)  [Forcer [Que linda casal; [Force auUe [tp VOC& comprou t]]].

Despite appearances, (3) and (4) are different from (2): in (2) (repeated below as (6)) “que” doesn 't have to be
always present, contrary to what happens to (3) and (4) (repeated as (7) and (8):

(6) a. Que linda casa que vocé comprou!
b. Que linda casa vocé comprou!

(7) *Que lindo o vocé fez!/ *Que lindo vocé fez!

(8) *Que linda casa a casa vocé comproul!

We will propose that the data in (3) and (4) contain an exclamation followed by a relative clause, and that
they provide evidence for a split Force projection, which must contain at least two other functional projections
(ExclP and RelP). Furthermore, we propose that, in the structure, exclamation is higher than relativization; this
becomes clear by the ungrammaticality of (9) and (10):

(9) *O que vocé fez que lindo!

(10) *A casa que vocé comprou que linda!

We will propose the data in (3a) is derived as follows: after TP is finished, a Relative projection (RelP) is activated
in Force and triggers movement of the wh-relative phrase [0 que] to its Spec to satisfy a Relative Criterium; then,
an Exclamative projection (ExclP) is activated and triggers movement of the Wh-exclamative phrase [Que lindo]
to its Spec in satisfaction of an Exclamative Criterium. The derivation goes on as shown in (11):

(11) [cp [Forcep [Excip Que lindoy [Rreip © que; [1p VOCE fez t; ]]]]]

For the derivation of data like (4a), we propose that relative “que” is in C (kind of a “that” relative cf. Tarallo
(1983) and Kennedy (2007) for Portuguese) and the DP “a casa” contains an abstract relative operator which is
responsible for the displacement of the DP to Spec, RelP in obedience to a Relative Criterium . So, first, RelP is
activated in Force and the DP [OP[REL]-@ a casa] moves to Spec, RelP in obedience to a Relative Criterium?;

1 Asimilar idea can be found in Bianchi (1999;2003)
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afterwards, the Exclamative projection is activated and the Wh-exclamative phrase [Que linda casa] moves to
Spec, in order to satisfy an Exclamative Criterium. The derivation goes as follows:

(12) [cp [Forcep [Excip Que linda casay [reip (OP[REL]-@ & casa); [rel que [tp VOCE& comprou t, i ]]]]1]

In face of the data, we assume the Force projection to be split into an ExclP and a RelP, and that exclamation
must be higher than relativization.

Keywords: Cartography. Wh-exclamatives. Split Force.
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The main goal of this paper is to examine the properties of Brazilian Portuguese constructions involving the
expression capaz ‘capable’ such as (1):

(1) Capaz que a Maria viajou de O6nibus!
capable that the Maria travelled of bus

This construction has different meanings depending on the intonation pattern associated to it. With a flat
intonation, (1) is understood as ‘it is possible/probable that Mary travelled by bus’. In this reading, capaz que is,
according to Bassi and Gorski (2014), the equivalent of the impersonal construction é capaz que ‘it is possible/
probable that’ with copula drop. With another intonation, stressing capaz, (1) expresses the speaker’s contrary
point of view or the speaker’s doubt/surprise about the proposition ‘Maria travelled by bus’. Thus, by uttering
(1) with this intonational pattern, the speaker means that (s)he does not believe/(s)he doubts it is the case that
Maria travelled by bus or that (s)he is very surprised to hear that Maria travelled by bus. In this paper, we will
leave the first reading ('it is possible/probable that...’) aside, and will concentrate on the second one, namely,
the expression of speaker’s negative attitude/doubt/surprise towards the content of the proposition [que...]. As
for the properties of this construction: capaz no longer functions as the adjective capaz ‘capable’ nor as the
predicate capaz ‘possible’ of impersonal constructions; it is rather a fixed form (2a); capaz selects a finite clause
headed by que ‘that’ and whose verb is inflected in indicative mood (2b); the sentence with capaz cannot be
embedded (2c), and capaz can co-occur with the adverb bem ‘well’, (2d), without a meaning change, but
cannot co-occur with other degree adverbs (2€).

(2)a. *Capazes que eles viajaram!
capable-PL that they travelled

b. *Capaz que a Maria faca essa viagem tao cansatival
capable that the Maria make-SUBJ this trip so tiring

c. *O Jodo disse que capaz que a Maria vai Vvigjar!
the Jodo said that capable that the Maria will travel

d. Bem capaz que a Maria  viajou de O6nibus!
well capable that the Maria travelled of bus

e. *Muito /realmente capaz que a Maria Vviajou de O6nibus!
very /really capable that the Maria travelled by bus

These properties contrast with the properties of the adjective and of the impersonal construction, as it is shown
in (3):
(8)a. Eles sado capazes de fazer suas préprias escolhas.

they are capable of make their own choices
‘They are capable of making their own choices.’

b. (E) capaz que a Maria faca essa viagem este ano.
(is) capable that the Maria make-SUBJ this trip this year
‘It is possible that Maria will make this trip this year.’

c. O Jodo disse que é capaz que a Maria viaje este ano.
the Jodo said that is capable that the Maria travel-SUBJ this year
‘Jodo said that it is possible that Maria will travel this year.’

d. E muito/realmente capaz que a Maria tenha viajado de oOnibus.
is very /really capable that the Maria has-SUBJ travelled of bus
‘It is very possible that Maria has travelled by bus.’

Our hypothesis is that capaz is an expression that underwent a process of language change called
pragmaticalization (cf. Dostie 2004), becoming a pragmatic marker. Presumably the source of this process is
the adjective capaz, that first lost its etymological meaning (able, skillfull), developing the more grammatical
epistemic meaning of ‘possible’; then capaz acquired a discursive function, becoming a pragmatic marker
codifying the speaker’s attitude. Regarding the negative attitude/doubt/surprise meaning, we propose that it
developed from the epistemic meaning of ‘possible’.
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To account for the structure of these sentences, we adopt proposals by Speas and Tenny (2003) and Hill (2014)
according to which there are functional Speech Act projections above CP associated with the speech act and
visible for the syntactic computation, where pragmatic roles (hearer and speaker) are encoded:

(4)  [sasp Speaker [sas' SAS [sanp Hearer [sa SAH [Forcep-

We claim that capaz is externally merged into this field, at the interface of syntax with conversational pragmatics;
hence we argue that sentences like (1) are monoclausal structures. Assuming that vocatives are merged in
Spec,SALP (cf. Hill 2014), the linear order observed in (5), with a vocative, suggests that capaz (or bem capaz)
is realized in SASP (the speaker field).

(5) Capaz, cara, que a Maria viajou de O6nibus!

capable, man, that the Maria travelled of bus
‘Man, | do not believe that Maria travelled by bus.’

This analysis is compatible with Roberts and Roussou’s (2003) generalization that “once an element
enters the functional system, it will tend to be reanalysed successively upwards in the structure”, creating
grammaticalization paths. Moreover, we believe the data examined in this work constitute empirical evidence
for the proposal of the Speech Act category, and, in this sense, can contribute to the discussion about the
syntacticization of discourse (Haegeman and Hill 2013).
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This work seeks to, based on generative linguistics (Kayne, 1994; Kato, 1996; Grosu & Landman, 1998;
Kenedy, 2014), and of psycholinguistics (Ribeiro, 2005; FRAZIER, L. & RAYNER, K, 1982), discuss possible
ambiguities, double reading for the sentences, found in one type specific of relative or existential clauses.
The relative clauses, called adjectives in Traditional Grammar, are traditionally divided into restrictive and
appositive. We work here with the relative degree, which presents, following Grosu & amp; Landman (1998);
Grosu (2002) and Szczegielniak (2012), a maximized reading of the relativized noun. Such interpratation, for
authors, becomes possible from the insertion of a DegP (Degree Syntagma) that, moved from its basic position,
would be responsible for reading the maximum grade of the noun involved in the process of relativization. This
phenomenon can be found in clauses such as "l brought with me the books that were on the table," which is
currently classified as restrictive and, in our opinion, presenting a reading of the totality of the relativized noun.
The clauses of degree are divided into two sub classifications: the existential and quantity sub classifications. In
the former, there would be a possibility of ambiguity, as in "l touched the cows that were in the pasture ", in which
we have maximized reading, in which it is understood that all the cows were in the pasture and were taken to the
corral; and the reference reading in which only cows that were in the pasture were taken to the corral. In order
to be able to clarify the process of ambiguity, we use psycholinguistics and tests that prove the double reading.
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The article aims to offers an analysis for the thematic roles or semantic contribution provided by the preposition
com (‘with’) in several contexts in Portuguese. The analysis can be extended for prepositional uses of the
adverb mais as well as other prepositions with equivalent meaning in different languages. A close examination
of sentences with DPs introduced by com suggests that they conveys several thematic roles, as diverse as
Agent, Instrument, Causer, Objective, Theme, Patient, Beneficiary, Possession, Mental State, Company and
Time (cf. (1)-(11)). This situation creates two puzzles: (i) what is the semantic contribution made by com? How
can it express so many different and even opposite notions? (ii) How to accommodate this with theories about
Theta Criterion (in which a theta-role must be unequivocally assigned to one DP) and Theta Hierarchy (in which
each theta-role must be associated with a unique syntactic position)? In some of the previous sentences,
the same theta-role is assigned to different DPs in distinct syntactic positions (cf. (12)-(13)). The situation
is particularly intriguing with reciprocal/symmetric verbs, where com-phrases apparently do not introduce
adjuncts (not required by the verb), but arguments. In this paper, we discuss two proposals on thematic role
attribution and thematic hierarchy: (i) Dowty (1991)’s proposal based on proto-roles (proto-agent and proto-
patient); (i) Cangado (2003, 2005)’s proposal based on decomposition of semantic properties. We also discuss
Godoi (2008, 2009)’s and Wachowicz and Frutos (2009)'s analyses for the semantic and syntactic behavior of
symmetric verbs. We show that neither Dowty (1991) nor Cangado (2003, 2005) can account for the semantic
behavior of com-phrases, making wrong predictions about symmetric predicates. Dowty (1991)’s theory
wrongly predicts that sentences in (14) should be agrammatical and those in (15) grammatical. Cancado (2003,
2005)’s idea that all “all argument that violates thematic hierarchy must appear in the sentence as an adjunct,
marked by a preposition” may accommodate (14)-(15), but it still does not offer a clear explanation for: (i) why
com is able to assign so many thematic roles; (ii) why it can assign either agent or patient/theme even with
the same verbal predicate. Based on those problems, we try to formulate a simpler analysis for the semantic
contribution of com/mais. Our working hypothesis (based on GOMES 2017) is that prepositions like com do
not express/assign different roles to its complements; they always convey the same semantic contribution,
which can be characterized as the feature <participant of the event> (which could be integrated in Dowty’s
proposal as a Proto-Participant role, neutral between Proto-Agent and Proto-Patient). Different interpretations
manifested by com-DPs result from the interaction of (i) this <participant > feature; (ii) the inherent semantic
features of PP’s complements; (iii) and the features of the predicate event to which the PP is connected,
aided by conversational implicatures (GRICE, 1975). In sum, the polysemy associated with com is not due
to semantics, but to pragmatic principles/conversational maxims. For instance, if an animate DP as Maria is
introduced by com as a participant in an event with an verb compatible only with agent (cf. sair in (1a)), an
implicature may produce the reading that Mary’s participation in the event is similar to the agent. If an animate
DP as Pedro is introduced in an event (as assaltar) that requires an agent and a patient and both of them are
already expressed, as in (1b), the com-DP may be interpreted either as a co-agent or a co-patient: when the
patient in non-animated as in (1b), the animate com-DP is interpreted as a co-agent; when both arguments
are animate, both interpretations are available for the com-DP (cf. (16)), although agent reading is favored for
some speakers. If a non-animate DP as o carro is introduced by com in an event that requires only human
participants, an implicature will produce non-agent interpretations: instrument, if a human participant/agent is
already expressed (cf. (2)); (i) causer, if there is no human agent participant expressed in the sentence; and
so on. The important point here is that those readings can be cancel, which is incompatible with the notion
of thematic/semantic role, but can be captured by Grice’'s notion of implicature. In (17), Maria can be seen
as an agent or as a patient depending on whether the previous linguistic context either describes Maria as a
somnambulist who engage in intercourse with her husband Jo&o or describes Jo&o as a criminal who invaded
Maria’s house. Similar remarks can be made about (18) with conversar. One should note that a patient thematic
role is simply not assumed for verbs like transar or conversar.

(1) a. Joao saiu com Maria. b. Joao assaltou o banco com Pedro. (Agent)

(2) Jodo abriu a porta com o pé-de-cabra. b.Pedro saiu com o carro. (Instrument)

(8) A porta se abriu com o vento. b. A manteiga derreteu com o calor. (Causer)

(4) Joao concorda com Pedro. (Objectivo/Obiject of reference)
(5) As mesas foram levadas com as cadeiras para a outra sala. (Theme)
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(6) O padre casou Jodo com Maria. (Patient)

(7) Jodo dividiu as joias/os presentes (generosamente) com 0s amigos. (Beneficiary)
(8) Jodo encontrou Pedro (ontem) com as joias. (Possession)
(9) Jo&o deixou Pedro com medo/vergonha. (Mental state)
(10) Jodo estd em casa com Maria. (Company)
(11) Jodo acordou/dormiu com o raiar do dia. (Time)

(12) a. [agente JO&O] tomou café da manha com [gente @ €SPOSA].

b. Jodo encontrou [tema @ filha] ontem com [igma © Namorado]

(13) a. [agente JO&O] transou com [agente @ €SPOSA].
b. [paciente JO&O] casou com [paciente Marial.

(14) a. Minhas filhas (fizeram comunhé&o, crisma e) casaram com [agent O padre Flavio].
b. Noivinhas, vocés se casaram com [4gent © padre Fernando] com efeito civil?
¢. Eu e meu noivo vamos casar com [agent Um juiz de paz).

(15) a. *[agent O padre Flavio] casou com [patient minhas filhas).
b. *[agent O padre Fernando] casou com [pagient VOCES] com efeito civil?
C. *[agent UM juiz de paz] vai casar com [patient Meu noivo e eu].

(16) Jo&o matou o vizinho (ontem) com [agent/patient @ @marnte].
(17) [agent JO&O transou com [agent/patient Maria] (enquanto ela dormia).

4 Vi atient a [ i odi [ u
18) Jo&o conversa com [patient @ Mae] todos os dias (pois os medicos disseram a ele que pessoas em coma
ouvem O que acontece em volta).
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Agreement is a universal that has intrigued studies in generative syntax, such as Chomsky (2001), Augusto et al.
(2006), Costa and Figueiredo Silva (2006), Pesetsky e Torrego (2007), Miyagawa (2010, 2017), Danon (2011),
Pesetsky (2013), among others that are concerned with explaining the principles that govern feature checking
and the parameters languages activate for agreement. In line with these studies, this research investigates
nominal concord in structures like (1) of non-standard Brazilian Portuguese (BP).

(1) cadas vestido horrivel

each-PL dress.o horrible.o
‘such horrible dresses’

In (1), cada is inflected with the plural morpheme ‘-s’ while the phrases following it do not bear any plural
marking, as opposed standard BP where cada does not inflect ever. In order to account for this, | will consider
that the DP-internal plural marking is determined by the position of either cardinals or silent nouns, in structures
where cardinals cannot appear.

Following Danon (2011) and Norris (2014), Pereira (2017) argues that the position of the cardinal numeral
(NumP) divides the DP into two domains, such that constituents that are higher than this position are marked
with the plural morpheme, whereas constituents that are lower than it are unmarked (2).

(@) a. Os dois outro carro branco

The.PL two other.¢ car.¢ white.p
‘The other two white cars’

b. Os outros dois carro branco
The.PL other.PL two car.gp white.p
‘The other two white cars’

In certain structures that do not project NumP, a silent noun works, instead of cardinals, as a boundary for the
distribution of the plural morpheme. As such, Kayne (2005: 241-242) observes that functional adjectives, like
few’ (3b), “modify a noun distinct from the visible plural ‘books’ [...] The noun in question is a silent counterpart
of the overt ‘number’ seen in:” (3c).

(8) a. “*abooks”

b. “a few books”
c. “a small number of books”

Thus, in contrast to (3a), which is ungrammatical because ‘a’ is not compatible with plural nouns, (3b) is

grammatical because ‘few’ modifies a silent singular NUMBER, followed by a preposition ‘of’, as seen in (3c).

This hypothesis extends to ‘much’ taken to modify AMOUNT, to ‘o’clock’ taken to modify HOUR (4), and so

forth. As for (4a), Pereira (2017) argued that umas is marked with the plural morpheme, because it precedes a

silent noun HOUR with plural features. Similarly to ltalian (5a) and French (5b), in (4a), a plural article co-occurs

with phrases in singular, showing that there is a silent category bearing valued plural features, between D and N.
(4) a. Levou umas [HOUR of] meia hora.

Took some-PL half hour
‘It took around half an hour’.

b. ???Levou umas [DUAS] meia hora.
Took some-PL two half.¢ hour.q
‘It took around two halves an hour’.

(5) a. “Sono le ore una.
(‘are the(pl.) hours one’)” (KAYNE 2005: 259).
‘It is one o’clock’.

b. “Vers les une heure.
(‘toward the(pl.) one hour’ =
‘around one o’clock’)” (KAYNE 2005: 260).

The structure in (4a) either do not allow the occurrence of a cardinal numeral or have its meaning changed in
the occurrence of a cardinal, as seen in (4b). This is also the case in (1), repeated below as (6a), where cada,
on the one hand, translates into English as ‘such’ and is a qualifier (MOREIRA, 2001). On the other hand, in the
presence of a cardinal (6b), cada translates as ‘every’, being a quantifier rather than a qualifier.
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(6) a. cadas [xp seT PL of] Vestido horrivel
each.PL dress.¢ horrible.g
‘such horrible dresses’

b. cadas [xp seT pL of] dOis vestido horrivel
each.PL two dress.e horrible.g
‘every two horrible dresses’

Considering this and Kayne's (2005) hypothesis on silent nouns, | argue that (1/6) has a silent noun and that
this silent noun bears a set reading “each SET of” as well as plural features. Accordingly, in (1/6), because cada
precedes SET, it is marked with *-s’. This plural silent noun is followed by a preposition, as ‘of’ in (3c), which
allows its embedded NP to be singular.

Therefore, as we can see in (7), despite the occurrence of a cardinal, there is a silent noun SET licensed by
cada (‘every’), with plural features, while the cardinal is an argument of the preposition following this silent noun.
In contrast, in (8), cada (‘each’) has a unitary reading. That is why the silent noun bears singular features and
‘cada’ has no plural marking.

(7) “Em trés tAbuas eu nao piso, cadas [xp seT pL of] trés mais arriscada” .

Inthree board I not step each-PL three more dangerous
‘In three wooden boards, | do not step in. Every three is more dangerous (than one another)’.

(8) “cétem que dobra(r) ele [...] da forma que [...] cada [xp seT sG ofl UMa pessoa pe::de...” (AC-016; RP: L.
367-369)?
You have that fold it of-the way that each one person asks
‘You have to fold it the way each person asks’.

In conclusion, we may identify at least 3 different types of ‘cada’ in BP: i) quantifier with unity (‘each’) reading
(8), usually followed by ‘one’ (a cardinal or a pronoun); i) quantifier with set (‘every’) reading (7); and iii) qualifier
(‘'such’) with an intensifier reading (1/6a). The types of ‘cada’, described in (i) ‘each’, project a silent noun
UNITY meaning “each (unity of)”. In this case, the silent noun has singular features, and ‘cada’ is not inflected
with plural. In contrast, the types of ‘cada’, described in (ii) ‘every’ and (iii) ‘such’, are followed by a noun or
a cardinal = 2 and project a silent noun SET roughly meaning “each (set of)”. In this case, the silent noun
has plural features. As ‘cada’ is situated to the left of this silent noun, it is marked with the plural morpheme.
Therefore, a silent noun bears number features and works as boundary dividing the DP into two domains, such
that phrases preceding a plural silent noun are marked with the plural morpheme while phrases following it are
embedded to a preposition and can be singular, a pattern found across languages.
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WH-EXCLAMATIVITES: A PRIMITIVE
OF GRAMMAR OR A DERIVED CATEGORY?

Bruno Ferreira de Lima
Universidade de Campinas (UNICAMP)
bruno_skiba@hotmail.com

There is a consensus in the literature that the so-called wh-exclamatives — such as those in (1-3):

(1) Que lugar lindo!
wh-element NP AdjP
‘What a beautiful place!’

(2) Que lugar baguncado!
wh-element NP AdjP
‘What a messy place!’

(3) Quanta barata nessa casa!
wh-element NP LOC NP
‘So many cockroaches in this house!’

— have a rather articulate structure in the CP field. However, there is some divergence regarding the functional
categories involved in the expression of "wh-exclamativity", which raises the question: is there just a single projection
that lexicalizes the content of such expressions or are additional projections needed to achieve that goal?

In a semantic account, wh-exclamatives are distinguished from other sentential types in at least three properties:
i) wh-exclamatives convey factive predicates; ii) they also convey scalar implicatures and iii) they cannot show
up in question/answer pairs (ZANUTTINI & PORTNER, 2003).

Hence, syntactically speaking, wh-exclamatives occupy the focus position (FocP) in the left periphery. This is
the case in Hungarian (LIPTAK, 2005), Icelandic (JONSSON, 2010), and Japanese (YAMATO, 2010). It seems
it might also be the case in Portuguese. It is known that the categories that are activated by wh-exclamatives
in the CP domain vary depending on some syntactico-semantic properties of the languages in question. For
example, in Icelandic, three functional projections are involved in this operation: ExclIP (Exclamative Phrase),
HdegP (High Degree Phrase), and WhP (Wh Phrase). In Japanese, the following projections are activated in the
CP domain: MoodP (Mood Phrase), FocP (Focus Phrase), and FinP (Finite Phrase).

According to Ambar (2003), wh-exclamatives in Portuguese activate the following categories: AssP (a functional
projection that expresses the speaker's attitude), EvalP (which expresses an evaluation), the notions of common
ground (AssertiveP and EvaluativeP), as well as the FocusP and WhP positions. The AssP category — the
projection responsible for encoding the speaker's knowledge about the predicate — guarantees the factual
property of the exclamatives-wh, while EvalP accommodates the property of scalar implicature. So, the left
periphery of wh-exclamatives sentences, as in 1-3, would have the following structure:

(4) [XP [EvaluativeP [Eval' [AssertiveP [Ass’ [XP [WhP [Wh' [FocusP [Foc’ [XP [FinP]]111111111]

Thus, in other words, at least two features have to be checked in wh-exclamatives: an assertive feature and an
evaluative feature. Assertive checking is intended to satisfy the property of factivity, while evaluative checking is
intended to satisfy the property of evaluation.

The fact that multiple categories are employed whenever wh-exclamatives are used strengthens the hypothesis
that wh-exclamativity is a derived category rather than a primitive one.

This work employs a deductive-nomological method to perform acceptability judgements of sentences in
Brazilian Portuguese. These points will be argued based on the discussion proposed in the literature. It is
also our goal to verify the level of plausibility of the two aforementioned hypotheses regarding the number of
projections needed to lexicalize wh-exclamatives.
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CHANGES IN THE EXISTENTIAL SENTENCES IN BRAZILIAN
PORTUGUESE: THE CATEGORIAL STATUS OF HAVER AND
THE RELATION BETWEEN TENSE AND SEMANTIC FEATURES
OF INTERNAL ARGUMENT

Juliana Marins
Universidade Federal do Rio de Janeiro (UFRJ)
juespmarins@letras.ufrj.br

Empirical studies about Brazilian Portuguese — BP (CALLOU; AVELAR, 2000, 2002; DUARTE, 2003; AVELAR
2006a, 2006b; MARINS, 2013, among others) have been associating the replacement of haver by ter in
existential structures (a) to the changes in the Null Subject Parameter (NSP) in this Portuguese variety, wich
started to present restrictions to the licensing/interpreting of an empty category on the structural position of
subjects with defined reference and (b) to the consequential change on the categorial status of haver, that
would have stoped being a funcional existential verb, in the Distributed Morphology terms (EMBICK & NOYER
2004) — to become a substantive existencial verb, as it is the case of other verbs, like acontecer (to happen),
ocorrer (to occur) and existir (to exist).

The occurrences still attested in spontaneous speech, as shown by Callou and Avelar (2000, 2002) and Avelar
(2006a), haver has specialized within the system, specifically in narrative sequences — evidenced by their
massive incidence in the past perfect tense; and with the internal argument with abstract features, as in (1a),
where the internal argument presents the [+ abstract] feature, and in (1b), where the feature is [+ event].

(1) a. No contrato, havia a possibilidade de escolher entre um ou outro servigo.
In the contract, there was the possibility to choose between one or another service.

b. Embora o prédio fosse novinho, houve um vazamento no banheiro logo no primeiro més que mudamos
para la.
Although the building was brand new, there was a leak in the bathroom the first month we moved there.

In the trend of these changes, the present paper presents an analysis of the existential sentences in the BP
extracted from travel websites reviews, seeking evidence of the categorical change of the verb haver, that
would have ceased to be an existential functional verb, to become a substantive category (AVELAR, 20063,
2006b; MARINS, 2013, 2015). With the analysis of this genre, | seek to show the new categorical status and
the specialization of haver with regard to its recovery through schooling. The results indicate that, when a more
formal writing is used, as people write to complain, the indexes of haver are more expressive, being in the same
frequency range of other formal written genres. When the travel reviews were more descriptive, the percentage
of haver is lower, but comparable to spontaneous speech of the older generations (CALLOU; AVELAR, 2000).

Thus, | investigated the relation between verbal tense and the semantic feature of the internal argument of haver,
aiming at refining the analysis proposed by Avelar (2006a), regarding the re-signification of haver among the
younger speakers. The hypothesis of this work is that the paradigm of haver has been divided into two: in the
tenses when the stem undergoes allomorphism, the meaning of the verb is more strongly associated with that
of the presentational verbs, as acontecer and ocorrer (to happen/to occur) ; on the other hand, when the stem
of the verb is regular, there is still an existential reading, its meaning being compatible with existir (to exist).

The data showed that the paradigm of haver seems indeed to have been split up into two: (i) when the stem of
the verb is h(av)- / j-, like ha in the present tense of indicative, or havia in the imperfect past tense of indicative,
the meaning of haver seems to be the existential, context in which the internal argument tends to present any
semantic feature; (i) in the case of forms with the houv- stem, like houve in the perfect past tense of indicative,
for example, this verb assumes the semantics of acontecer/ocorrer, which is ratified by the greater frequency
of internal arguments with the feature [+event]. This situation alows two preliminary conclusions: (a) unlike
Avelar (2006a), haver does not seem to have specialized in narrative discourse; and (b) the verb tense and
the semantic feature of the internal argument of the verb are not two different aspects to be considered for the
permanence of haver in contemporary BP: they constitute two aspects of semantic specialization due to the
recategorization of this verb in BP.
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IMPLICATIONS OF T-TO-C MOVEMENT
FOR STRIPPING IN EMBEDDED SENTENCES

Francisco Matos Leticia Kolberg
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Ellipsis theories such as Merchant's (2003) and Johnson’s (2009) predict certain restrictions that forbid
stripping' in embedded sentences. However, Wurmbrand (2017) points out that not all embedded sentences
with stripping are ungrammatical in English or other languages. To account for this problem, the author presents
a new proposal, which comes from a parallel between ellipsis and phase theory, predicting the grammaticality
of stripping in embedded sentences that lack a CP. This generalization aims to explain the fact that, while
embedded sentences with stripping are ungrammatical with “that” in English, they become grammatical
without this element. This hypothesis, however, seems unsustainable when we look at languages such as
Brazilian Portuguese (BP), in which the presence of the complementizer “que” is obligatory in embedded
sentences (c.f. examples 4 and 5). The present work proposes a new explanation to this problem, which takes
into account the T-to-C movement theory, as postulated by Pesetsky & Torrego (2001, 2004). We assume the
authors’ hypothesis that “that” in English is not a true complementizer, but an instance of Tns 2 in C, which
moves to satisfy the EPP property of a T feature. In articulation with this hypothesis, we propose there is an
abstract CP with a null complementizer in cases of stripping in embedded sentences in English (c.f. examples
1-3). We propose that the obligatory absence of “that” in such cases derives from the economy condition
formulated in (6). If the constituent that escapes the elision must undergo A-movement because of a Fogs
feature it brings to the derivation, and this same constituent has also a T feature (which is responsible for Case
[c.f. (7)]), such that it satisfies the EPP property of two probe features in a head of the C system (the Foq.s and
T features, both supposedly present in FocP in English), then we have a more economical derivation, that
is preferred over T-to-C movement. BP differs from English in this aspect, since the phonological realization
of a true complementizer such as “que” is obligatory in embedded sentences even in cases of stripping,
whereas in English, the complementizer itself has no phonological realization. Furthermore, BP is not a T-to-C
movement language (c.f. Mioto, 2001). Our proposal, besides accounting for the same phenomenon in two
very different languages, runs naturally from assumptions already adopted by other authors to account for
various phenomena involving the left periphery of sentences a la Rizzi (1997).

Stripping in embedded sentences in English:

(1) Abby claimed (that) Ben would ask her out, but she didn’t think [gocp Bill (t00) [geletion]]-
(2) Jane loves to study rocks, and John says [rocp geography too [geletion]]-

(8) First, they predicted there would be driverless cars in 2000, then they predicted [gocp this year [geletionl]-

Stripping in embedded sentences in BP:

(4) A Julia quer ir para casa e acho [Forcep que [Focp © Paulo também [geletion]]]-
‘Julia wants to go home, and | think Paul too’

(5) A minha namorada adorava o cheiro daquele perfume, e ela nem fazia ideia [Forcep que [Focp €U também

[deletion]]]~
‘My girlfriend loved the smell of that perfume, and she had no idea me too’.

Some crucial assumptions for the proposal:

(6) The EPP properties of uFgature ON @ head H are satisfied by the smallest possible number of movement
operations (Pesetsky & Torrego, 2001:359).

(7) Allinstances of structural case are instances of uT in D (Pesetsky & Torrego, 2004:496).

(8) In cases of stripping, the constituent that escapes the ellipsis site is in a focal position (WURMBRAND, 2017;
WINKLER, 2005).

1 Stripping is a type of ellipsis which deletes everything on a clause under identity with a preceding clause, except for one constituent, and
sometimes a clause-initial or negation adverb (HANKAMER & SAG, 1976). As noted by Cyrino & Matos (2002:179) VP ellipsis differs from
Stripping not only by the occurrence vs. absence of the verb adjacent to the elliptical constituent: VP ellipsis always implies the presence of a
DP subject, overt or covert, while Stripping admits other constituents as the remnant of the ellipsis.

2 Here, we are using T to refer to the tense feature, and Tns to refer to the Tns category, which is the head of TP
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REFLECTION ON THE SYNTHETIC BEHAVIOR OF CLITICS
CONSIDERING THE TEACHERS EDUCATION OF PORTUGUESE AS
A FOREIGN LANGUAGE

Jovania Maria Perin Santos
Universidade Federal do Parana (UFPR)
jovaniaperinsantos@gmail.com

The purpose of this communication is to reflect on the syntactic behavior of the clitics, having as central
concern the formation of teachers of Brazilian Portuguese as a foreign language. In this area of teaching many
students produce sentences that are considered not syntactically appropriate and ask for explanations for
understanding the rules of the language they are studying. We start from a reality of teaching for students
of languages distant from Portuguese as the speakers of the Chinese, Korean and Japanese language that
present syntactic formations different from the Portuguese language. Native speakers generally have intuition
about the positioning of clitics in phrases, but foreign students have more difficulty identifying what is most
appropriate. In addition, we have the non-homogeneous distribution of clitics in Brazilian Portuguese (PB) which
makes it even more complex for those who are learning this language. Such difficulties may lead to the non-use
of a good part of the clitic pronouns in the basic levels of learning. Taking as a starting point the need to reflect
on the syntactic functioning of the language we are teaching, we will highlight some studies that contribute to
this goal. This communication will not aim to propose teaching practices, but it is understood that the study
of clitics can provide teachers with a better understanding of the language they teach. We will emphasize the
importance of exploring in the classes of Portuguese as a foreign language a comprehensive inventory of
pronouns as Castilho (2010, p. 477) does in the "Brazilian Portuguese personal pronouns framework", including
examples of formal and informal registration. In addition, to understand the behavior of clitics, we will cite their
properties according to a study by Kayne (1975) and cited by Cardinaletti & Starke (1994) and Silveira (1997).
These properties contribute significantly to the understanding of the syntax of clitics as: they never occur in a
argumental position; can never occur as an isolated item; can not be coordinated; can not receive a contrastive
accent; have nuclear status unlike PDs and pronouns. We will use examples of PB for this and believe that they
are information that favors the understanding of properties common to clitics and with this it becomes clearer
its behavior.

Keywords: Clitic behavior; Brazilian portuguese; PLE teachers education (PLE Portuguese as a foreign
language)
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The main motivation of this research is to investigate the functional equivalents of German modal particles
(MPs) for Brazilian Portuguese, considering their nuclear meaning and their use in specific contexts. We also
take into account the possible repercussions of the results of this research on the teaching of German as a
foreign language (DaF - Deutsch als Fremdsprache). MPs are complex linguistic elements that are difficult to
understand and translate because they are directly dependent on the context in which they operate and have
an expansive meaning. Even though it contains some distinct descriptive characteristics, we defend in this
work the existence of MPs in Portuguese. Like the MPs in German, the Portuguese modal particles (MPpt) are
linguistic resources used by the interlocutors, with the function of negotiating their roles during the interaction.
We propose analyzes and contextualized examples of some MPpt such as mas, bem (que), ai (Das war aber
eine Reise - Mas que viagem; Ich habe es woh/ gewuBt! - Bem que eu sabial; Setz dich doch - Senta a).
In order to find functional equivalents for PMs between the two linguistic systems, we carried out a study of
relevant literature on MP research in other languages (SAID ALI, 1930; KROLL, 1968; SCHMIDT-RADEFELDT,
1984; WELKER, 1990; FRANCO, 1991; JOHNEN, 1997; TRAUGOTT, 2007; WALTEREIT, 2007; AQUINO,
2017; DIEWALD, 2013; FISCHER; ALM, 2013), focusing especially on recent research in Croatian, Spanish,
French and English. In addition, to investigate the use of MPs and MPpt in specific contexts, we applied a
data collection through an online questionnaire, ascertaining the choices of native speakers of German and
Portuguese with respect to modal elements in both languages. The partial results indicate a synchrony of
responses with respect to the particles in Portuguese, suggesting the recurrence and acceptability of modal
elements in Portuguese. We intend, therefore, to reflect on the influence of the modality in Portuguese in the
search of possible counterparts for the German MPs. The final results of this study can offer a new perspective
for research on MPs in German and Portuguese, as well as directly assist professors in improving and/or
creating didactic materials for teaching German as a foreign language.

Keywords: German and Portuguese modal particles; Relevance Theory; Modality in foreign language teaching
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Abstract: Since the publication of The Descent of Man and Selection in Relation to Sex (Darwin, 1872), in
which Darwin approached human evolution, the emergence of language is one of the great questions. The
present project — confronting this problem — consists in the formulation of a model of the evolutionary
path, formalizing the relations between different units and cognitive operations — since its appearance —
that make up the capacity of Homo sapiens. The proposed model, which assumes that language derives
from merge of two communication systems (Expressive and Lexical type) observed in nature — hypothesis
known as Integration Hypothesis (Miyagawa et al. 2013) — attempt to delineate how they were combined and
consists of a logically valid, coherent representation of language evolution by utilizing the Applied Evolutionary
Epistemology AEE (Gontier, 2017). AEE is a scientific and philosophical methodology used to conduct research
about evolution, which offers a way of defining the units (elements that evolve), levels (at which level/place the
evolutionary mechanisms operate) and the mechanisms (the means by which evolution occurs) involved, in this
case, in a language’s evolution. Thus, it is avoided the idea that this is only a mental abstraction, guaranteed
its explanatory power. After the formulation of the model, this will be compared with data from archeology,
neuroscience, pidgins and creoles, language acquisition, cognitive science, and so on, to evaluate if the units,
levels, and mechanisms defined, are sustained. The research — in progress — which indicates that ontogeny
and phylogeny are related in merge of the two communication systems, lies in a new field, Biolinguistics. Beyond
the immediate interfaces that the field proposes (e.g. between evolution and linguistics) and the concepts that
support the model (e.g. merge, as a basic cognitive operation responsible for the hierarchical structure of
language), several areas are interested in such a model. One of these areas is Atrtificial Intelligence, therefore, it
is expected that the theoretical model to be developed would, as well, be useful and applicable in related areas.
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CONTRASTING AND COMPARING TOPIC-COMMENT AND
SUBJECT-PREDICATE RELATIONSHIPS IN NATURAL LANGUAGE

Luis Silva Heliana Mello
Universidade Federal de Minas Gerais (UFMG) Universidade Federal de Minas Gerais (UFMG)
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At least from as early as the 19th century, the differences between the syntactic and informational organizations
of utterances have been studied through relatively similar notions, under distinct terminology. The notions
of subject and predicate are supposed to be related at the informational level through a bipartite form. This
organization comes up in the literature under different labels for the first part of the utterance (given, presupposed,
less salient information), as well as for the second one (new, non-presupposed, more salient information).

Through an empirical investigation, this paper aims at showing that: (i) the Topic is not always a syntactic/
semantic anacoluthon for the Comment; (ii) the possibility of establishing a syntactic relationship between
Topic and Comment follows a probabilistic distribution; (iii) the cognitive dimension of the articulation Topic-
Comment is found in a different level than the Subject-Predicate one — this is what warrants the Topic to host
grammatical subjects. To explore these objectives, two theoretical models were used: the Language into Act
Theory (L-AcT) (CRESTI, 2000) and Cognitive Grammar (LANGACKER, 1987). The data analyzed were retrieved
from the C-ORAL-BRASIL (RASO; MELLO, 2012) in the case of Brazilian Portuguese and an adapted version of
the Santa Barbara Corpus of Spoken American English (DU BOIS et al., 2000-2005).

L-AcT is a corpus driven theory that deals with spontaneous speech and proposes an interface between prosody
and pragmatics. Prosody, in this view, is responsible for informationally organizing an utterance into units, as
well as attributing nuclear illocutionary value to the Comment unit. Information structure is, therefore, a mental
organization model in the speech chain, realized through prosody. L-AcT establishes an interface between
prosodic variables and the informational value of a given intonation unit; thus the Topic-Comment relationship
is one among several possible informational articulations that could render an utterance as a result. Topic is
understood as the illocutionary force application domain; the Comment, on the other hand, necessarily carries
the illocutionary force and is responsible for the actual realization of a speech act. The Comment is the only
necessary and sufficient information unit for there to be an utterance. L-AcT predicts that the relationship that
holds between information units is always pragmatic and delimits each textual information unit as a syntactic/
semantic island, barring syntactic relations across informational unit boundaries. This would indeed be the case
for (1) below, but makes an incorrect prediction for (2):

(1) Departamento /=TOP= Artes Plasticas //=COM= (C-ORAL-BRASIL)
Department /=TOP= Fine Arts //=COM=

(2) and your horse’s foot /=TOP= is just really wide or something //=COM= (Santa Barbara Corpus)

Cognitive Grammar (LANGACKER, 1987) focuses on the psychological reality of language, and proposes a
close relationship between linguistic phenomena and cognitive factors such as memory, perception, attention,
categorization, among others. Subject is identified as the most prominent participant in a given profiled relationship
— the relationship that holds between two or more participants within the same scene, highlighting the component
of a base. Subject is identified as Trajector, the most prominent cognitive element. This relates to a psychological
principle known as Figure/Ground schema. According to Kumashiro and Langacker (2003), both Topic and
Subiject are Trajectors in a profiled relationship; however, their domain is distinct. Subject belongs to the sentential
level, whereas Topic is a discourse category. Thus, this theory correctly predicts data such as (2) above; that is,
there is no incompatibility between Subject and Topic in utterances that portray both Topic-Comment and Subject-
Predicate relationships. In this case, the informational and syntactic relationships are aligned, which might not
necessarily occur, as demonstrated by spoken data. What is left to be shown is the probabilistic nature of these
alignments and the variables that are responsible for their occurrences in natural language.
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TOPIC AND FOCUS DISLOCATION IN BRAZILIAN PORTUGUESE:
A STUDY IN THE SEMANTIC-PRAGMATIC INTERFACE

Fernanda Rosa da Silva
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This paper aims to investigate the semantic and pragmatic particularities of declarative clauses in Brazilian
Portuguese (PB) that have a syntactic structure in which phrases from different positions are dislocated to the left
periphery of the clause. More precisely, this research analyzes if elements with informational functions as topic
and focus can be dislocated to the left periphery of the clause and in which circumstances this phenomenon
can occur. Bellow, we presented some data investigated:

(1) A: Quem o Jo&o convidou pra festa?
. Who did Jo&o invite to the party?
: O Joéo convidou A MARIA.

: Jodo invited Maria.

: Quem o Joao convidou pra festa?
. Who did Joao invite to the party?

: AMARIA4, 0 Jodo convidou t4.

: The Maria, Jo&o invited.

S
DWE> WO

We consider that the truth conditions of sentences (1)B and (2)B are similar. Also, we defend that the dislocation
in (2)B does not cause the change of the truth conditions, but it cause the change of the felicity conditions
(Lopez,2009, Rosa-Silva, 2017). Both, the sentence with dislocation and the sentence without dislocation have
the truth conditions as follows:

3) [[(MB/(2)B]] = ltis true sse Joao invited Maria.

The methodology adopted consists in the judgment of the truth-value of a sentence, as well as the felicity
conditions in which it was enunciated. Such judgments and conditions are given by the intuition of Brazilian
Portuguese native speakers.!

This research also intends to compare the following notions and concepts: topic x focus; contrast x non-
contrast; exhaustivity x non-exhaustivity. From the analyzed data, we conclude that in PB both phrases with
informational function of focus and phrases with informational function of topic can be dislocated to the left
periphery of the sentence. We also conclude that contrast itself is not an obligatory notion in sentences with
dislocated phrases. We also show that exhaustivity is an implicature in some dislocation cases, but cannot
be canceled in others, mainly in the ones in which the elements of the most salient set are not explicitly given.
In clauses with dislocation, we can see a greater difficulty in cancelling the exhaustivity when compared to
canonical clauses. When it comes to definitiness, it is not determinant to topic and focus dislocation in PB. We
could find clauses with indefinite phrases dislocated to the left periphery of the clause for both topic and focus
discursive function. Finally, phrases with topic function do not necessarily need to be previously mentioned in
the context.
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1 To continue the research, we are realizing psycholinguistic experiments with native speakers of Brazilian Portuguese, to compare with results
presented in this research. However, we still do not have the results of these experiments. These results will be displayed in future papers.
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ASPECTUAL NOTIONS OF FUTURE SUBJUNCTIVE IN RELATIVE
RESTRICTIVE CLAUSES IN BRAZILIAN PORTUGUESE
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This work aims to investigate the future subjunctive (FS) in relative restrictive clauses in brazilian portuguese
(BP), considering the semantic differences between future and present subjunctive (PS) in this context. Our
hypothesis is that this difference is not only a temporal one, but it's also related to aspectual notions.

In brazilian portuguese it's possible to find not only a past and a present tense in subjunctive mood, but also
a future tense. The future subjunctive can be considered as a competitor for the present subjunctive in the
verbal system of brazilian portuguese, as both of them can denote future temporal reference, but they differ
concerning their distribution. In adverbial clauses of time and condition, for example, FS and PS are mutually
exclusive. FS is selected by certain conjunctions as quando (when), assim que (as soon as), sempre que
(always), depois que (after), se (if), while PS is selected by até que (until), antes que (before), talvez (perhaps).

(1) Quando vocé chegar (FUT SUBJ), eu vou sair.
‘When you arrive, | will leave’

(2) Depois que vocé chegar (FUT SUBJ), eu vou sair.
‘When you arrive, | will leave’

(8) Antes que vocé chegue (PRES SUBJ), eu vou sair.
‘Before you arrive, | will leave’

(4) Até que vocé chegue (PRES SUBJ), eu ndo vou sair.
‘Until you arrive, | will not leave'

In adverbial clauses, the mood choice is usually related to lexical selection. In relative restrictive clauses,
however, lexical selection does not play a role, even though some requirements have to be fulfilled for the
subjunctive mood to be triggered. As pointed by Quer (2009), the subjunctive mood in such context is restricted
to certain intensional environments, for example, in the presence of intensional predicates, negation, future
tense and interrogatives in the matrix clause. In these cases, both FS and PS are possible in the exactly same
context considering the intensional environment in the matrix clause, both denoting future time reference:

(5) Jo&o quer casar com uma mulher que tenha (PRES SUBJ) muito dinheiro.
‘Joao wants to marry a woman who has a lot of money’

(6) Joao quer casar com a mulher que tiver (FUT SUBJ) muito dinheiro.
‘Jodo wants to marry a (any) woman who will have a lot of money’

(7) Joé&o quer sair com mulheres que tenham (PRES SUBJ) muito dinheiro.
‘Jodo wants to go out with women who have a lot of money’

(8) Joao quer sair com mulheres que tiverem (FUT SUBJ) muito dinheiro.
‘Jodo wants to go out with women who will have a lot of money’

Comrie and Holmback argue that both (5) e (6) indicates a nonreferential antecedent. Considering bare nouns,
as in (7) and (8), PS would indicate an arbitrary and nonespecific reading of the referent, while the FS would
lead to a generic interpretation of the referent, to a potentially well defined totality. In conclusion, the difference
between present and future subjunctive would be related to the definitiness of the NP in the matrix clause.

However, considering there are almost no restrictions regarding the antecedent NP/DP for relative restrictive
clauses, the description provided by Comrie and Holmback (1984) ignores possibilities like (9) and (10):

(9) Vou votar em qualquer candidato que faga (PRES SUBJ) um bom discurso.
‘| will vote for any candidate who will give a good speech’

(10) Vou votar em qualquer candidato que fizer (FUT SUBJ) um bom discurso.
‘| will vote for any candidate who will give a good speech’

In the example above, both displaying future time reference, (10) has an episodic reading that is hardly available
for (9). In the same way, (9) can be read as stative, which is not possible for (10). Our hypothesis is that in
dealing with semantics differences between present and future subjunctive in relative restrictive clauses, it is
important to not only take into consideration the time reference and/or the definitiness of the antecedent NP/
DP, but mainly the interpretation of the predicate in the embedded clause. In this sense, present subjunctive in
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relative restrictive clauses would describe stative predicates, while future subjunctive would be more suitable
for episodic ones.

Keywords: relative clause, subjunctive, brazilian portuguese
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ANALYSIS OF THE RELATION BETWEEN THE
GRAMMATICAL AND LEXICAL ASPECTS UNDER THE
PRISM OF A COMPOSITIONAL THEORY IN PORTUGUESE
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The aim of this work is to investigate the lexical aspect based on telicity and to observe whether this property
operates independently in relation to the grammatical aspect through an analysis of the representation of time
and events in Brazilian Portuguese (BP). The main question of this research is to investigate our language ability to
describe an event using both the perfective and the imperfective aspect without affecting the telicity of this event
when we change its tense in terms of verbal inflection and periphrases. The function of providing information
about the point where this event ends, or its telos, belongs to the semantic-lexical properties of the verb and
its relationship with its internal argument, since the information regarding the telicity of the event depends on
the form in which this relation is established. We start with the analysis of the morphosyntactic realizations of
the perfective, imperfective and progressive aspect in Portuguese, using the system developed by Reinhart
(1986), which modifies the theory of Reichenbach (1947) in order to describe how time and grammatical aspect
are realized in a more precise way, through an analysis of interval relations between R, E and S. We begin by
analyzing these intervals, some of them realized in Portuguese, through the perfect preterite of the indicative,
imperfect preterite of the indicative and compound imperfect preterite of the indicative. Subsequently, we use
non-stative verbs which indicate process or transition, to find out if a predicate is telic or atelic through tests of
identification of telicity and the analysis of the interaction between the verb and its argument. As a result, we
present semantic definitions of the lexical properties of these verbs in terms of process, transition and telicity for
the subsequent use of these definitions and properties in an integrated way, although the systems responsible
for encoding time, intervals and lexical aspect still operate independently. For this analysis, we propose an
approximation between Verkuyl's theoretical proposals (1999, 2002), where we have the lexical definition of
the verb through the property [+ -ADD TO] - which according to Arsenijevic (2006) introduces the potential
of an event being mapped towards a scalar structure where we can understand this mapping through the
relation between the semantic properties of the verb and the information that is contained in its argument [+
-SQA] - and Pustejovski's (1992) approach, in which we have the semantic information of the verb presented
through the transition (E1, —=E2) and process (E1, En) properties. The motivation for the approximation of these
theories is based on the fact that, in order to understand how the unfolding of an event occurs, it is important to
observe the quantificational properties contained in the verb and what would be the values of n indicated by its
argument, since we need at least two points for an event to unfold, and when we get the value of n and integrate
it with the lexical properties of the verb, we could observe how the telicity of this event occurs and whether its
unfolding actually happens independently of the interval where this event is inserted.
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THROUGH THE CREATION OF FICTITIOUS LANGUAGES
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The descriptive linguistic searches explain the knowledge of language through the everyday use of people.
(HONDA e O’NEIL, 2008)

So, this research aims understand linguistic intuitions from youngers native. In other words it aims to present
a theoretical and methodological procedure for the application of language creation activity to teach students
about linguistic concepts from their intuition, as well as to sediment scientific concepts about language.

The hypothesis about this research is that, without starting from a metalanguage approach, the students can
present concepts based on the experience of introspection on creating a language. This method will be based
on the intuitions of the speakers and, thus, we hope the students understand linguistic concepts without having
to improve the rules of good speaking and writing, in addition to realizing that languages are objects of scientific
investigation and not a set of items on normative grammar.

During the research I'll observe if the speaker replicated on the fictional language treats from Mother Language
(ML) or if they chose different parameters from them, for example, if they will use quantifiers, plural marking,
syntactic order similar with Portuguese or if they are able to get different treats, but supposed on languages,
for example, infix morpheme.

This research is based on the research-action method, which constitutes a "research to collect information to
improve it, making changes in the school environment, as well as creating opportunities to improve student
outcomes, and the lives of involved.” (MILLS, 2007)

Further action-research method, we'll also use the inductive method, because the induction is a mental process
since the intention that starts from particular data for a universal or general truth. (LAKATOS e MARCONI,
2003; GIL,2008). It is to get the student the answers and get their own conclusions. And with that, we hope the
students can recognize the language as an object of Science.

We Dbelieve that the proposal can provides us of data about speaker’s intuition, then the data will help in next
step in future researches: teaching scientific concepts of language through the intuition. Finally, it can facilitate
the students' understanding so that they develop a methodical vision and even a metalanguage necessary to
the scientific approach of languages.
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CONSTRAINTS ON THE TEMPORAL ORIENTATION OF MODAL
VERBS IN BRAZILIAN PORTUGUESE

Jéssica Viana Mendes
Universidade Federal de Sao Paulo (USP)
jessica.viana.mendes@usp.br

OBJECTIVE The aim of this talk is to discuss the notion that modal verbs can affect (Condoravdi (2001)) or
restrict (Klecha (2016)) the temporal interpretation of their prejacents, using data from Brazilian Portuguese as
empirical material.

BACKGROUND We adopt a Kratzerian framework (Kratzer (1991), Kratzer (2012)), which allows us to assume
a single lexical entry for each modal verb. Different readings are accounted for through the combination of
modal verbs with different modal bases and ordering sources. We also assume the interpretation of modals
relies on two temporal parameters: the time of the possibility/necessity denoted by the modal and the time of
the situation denoted by its prejacent. Following Condoravdi (2001), we call these two parameters temporal
perspective and temporal orientation.

According to Condoravdi (2001), epistemic modals combine with untensed prejacents and can give rise to past
(1a), present (1b) or future orientations (1c¢). The author claims that the past-shifting effect noticed in (1a) would
be due to the perfect aspect, while the modal itself would be responsible for the forward-shifting effect in (1c).
To account for this behavior, the author builds the interval [t, ) into the lexical entry of modal verbs.

(1) a. He must/ought to/should/may/might have gotten sick yesterday/*tomorrow.
b. He must/ought to/should/may/might be sick *yesterday/tomorrow.

¢. He must/ought to/should/may/might get sick tomorrow/??now/*yesterday.

Klecha (2016) challenges this claim and proposes, instead, that the future-shifting effect noticed in (1¢) would be
caused by an element apart from the modal itself. In his account, a modal cannot shift the temporal orientation
of its prejacent, but rather constrain it. The central idea is that epistemic modals can only have a present or past
orientation, while a future orientation is reserved to circumstantial modals. This restriction would be encoded in
the modal base the verbs combine with. The evidence comes from examples like (2) (example (12) in Klecha
(2016)):

(2) Given that it was supposed to rain all day today, that Bill's primary goal is staying dry, and that he was
supposed to be running errands all day:

a. He has to wear a raincoat. Epis: # Circ: OK
b. He has to be wearing a raincoat when he leaves. Epis: # Circ: OK
c. He has to be wearing a raincoat right now. Epis: OK Circ: #
d. He has to have worn a raincoat. Epis: OK Circ: #

DATA & PRELIMINARY ANALYSIS While we agree with Klecha (2016) that a modal indeed cannot affect
the temporal interpretation of its prejacent, there are several counterexamples to the claim that modals may
constrain it. Starting with root modals, if our judgements are correct, it is possible to construe examples with
both past (3a) and present orientations (3b). All these examples are unaccounted for in Klecha's analysis:
(8) a. Para fazer essa disciplina, os alunos podem / devem / tém que ter feito Sintaxe | ou Introdugéo a
Linguistica.
“To take this course, students may / ought to / have to have taken Syntax | or Linguistics 101.’

b. Quando eu estava na faculdade, eu podia / devia / tinha que morar no campus.
‘When | was in college, | could / ought to / had to live in campus.’

One could dismiss (3a) as an example of past perspective with future orientation. This is not the case: in BR,
root modals are quite transparent when it comes to their perspective. To be construed with past perspective,
the modals would have to receive past, instead of present morphology. Sentence (3b) illustrates an example
of past perspective with present orientation (i.e. the orientation is simultaneous to the perspective). Turning our
attention to epistemic modals, although we can find constraints to their temporal orientation, they are not as
broad as Klecha (2016) claims. Examples like (4) show that epistemic modals can have a future orientation, as
long as they are not necessity modals, such as ter que:

(4) O transito ta pesado. O Jodo pode / deve / #tem que chegar atrasado.
Traffic is heavy. John may / ought to / #has to arrive late.’
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Further evidence of that comes from the interaction between the possibility modal poder and negation. In BP,
this modal, in its epistemic reading, can scope both under or over negation. However, examples like (5a) and
(5b) show that a future orientation is only compatible with the latter (# indicates that an epistemic reading is not
available for that sentence):

(5) a.# O Joao néo pode chegar a tempo.
‘John may not arrive on time.’

b. O Jodo pode nédo chegar a tempo.
‘John may not arrive on time.’

Following Klecha (2016), we propose that a modal verb is never responsible for shifting the temporal
interpretation of its prejacent. The perfect aspect is responsible for the past-shifting effect observed in (3a),
while a future operator causes the forward-shifting effect observed in (4). However, contrary to the author, we
claim that there is no co-variation of modal base and temporal orientation, as the only constraint attested in BP
is of epistemic necessity modals with future orientation.
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DEGREE MODIFICATION IN TETUN

Anderson Lucas da Silva Macedo Luciana Sanchez-Mendes
Universidade Federal Fluminense Universidade Federal Fluminense
andersonlucasm@gmail.com sanchez.mendes@gmail.com

The aim of this research is to present a brief analysis of the degree modification in Tetun. Tetun is one of the
official languages in East Timor and it has also been the lingua franca for many years. The majority of the
Timorese people can speak this mentioned language. Tetun was chosen as an official language in 2002 when
the very first Constitution of this Asian country was written. Portuguese is an official language in Timor as well
and the country has got around eighteen more languages.

This paper is based on the studies of degree modification, scale structure and the semantics of gradable
predicate by Kennedy and McNally (2005). The authors wrote about the importance of classifying the participles
in absolute and relative predicates. According to this study, absolute adjectives are those that are not context-
dependent to be understood, for example ‘full’ and ‘empty’. It's known that something is full or empty regardless
its context; the same does not happen to the relative adjectives. The relative adjectives need the context to be
proper interpreted; the word ‘hot’ can be taken as an example. ‘Hot’ can vary and have different degrees of
temperature; it can also change depending on who is speaking. Besides that, in Kennedy and McNally (2005) it
is found that the predicates can be metaphorically represented by scales composed by many degrees. These
scales may vary according to nature of the predicates (height, temperature, cost and so on). So, it is possible
to represent for instance the temperature by a scale that has many degrees (different temperatures). These
scales can be divided in closed and open. Closed scales have minimal and maximal elements. ‘Closed’ and
‘open’ belong to this category, in other words, there's a limit to something to be closed or open. Open scale on
the other hand have no minimal or maximal elements. The word ‘tall’ is an example of adjective of open scale;
there’s no maximal point to something to be tall. Kennedy and McNally (2005) used this classification to explain
the distribution of ‘well’, ‘very’ and ‘much’.

To investigate the distribution of modifiers in Tetun language, it was used the same classification of adjectives as
presented above. The modifiers that have been analyzed were ‘los’, ‘tebes’ and ‘liu’ (they all can be translated
by ‘very’). It was taken two different tests with a group of 15 Timorese people. Most of them are from the capital
of the country (Dili) and are university students; they all can speak both Portuguese and Tetun languages.
Through Google Forms the informants answered the two tests. The first test was a translation test. It was
required to them to translate sentences in Portuguese into Tetun. The test was composed by 14 sentences
(4 with adjectives of open scale, 4 with adjectives of closed scale, 5 comparison sentences and only 1 with
non-gradable adjective). The second test was an acceptability test. They had to grade sentences (from 1 to 5)
according to how acceptable they were. The test was prepared following the same principle of the first one (with
adjectives of open and closed scale, non-gradable adjectives and comparison sentences).

The results showed that the distribution of the modifiers in Tetun is not related to the proposal suggested by
Kennedy and McNally (2005). The modifiers ‘los’ is the most used in Tetun language and it can go with all types
of adjectives. The second preference of the speakers were ‘tebes’ and few people chose ‘liu’ as a modifier.
However, when it comes to comparison sentences like ‘I am taller than you are’, ‘liu” is the most used.

This presented paper is the result of research that is still being done in Master’s degree level. It will be completed
in March 2019.
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ASPECTUALITY IN BRAZILLIAN SIGN LANGUAGE

Gabriel Simonassi de Aratjo Pires Luciana Sanchez-Mendes
Universidade Federal Fluminense Universidade Federal Fluminense
gabrielsimonassi@id.uff.br sanchez.mendes@gmail.com

In April 2002 Libras was acknowledged as an official way of communication of the Brazilian deaf community
and since then plenty of researches have been conducted in order to analyze, understand and describe how
this language behaves. This paper aims to discuss some results of a dissertation initiated in 2017 which aims
to study the behavior of the verbs in Brazilian Sign Language (Libras) and analyze how this language express
different tenses and aspects. Some studies on this matter have been conducted (FINAU, 2004), however not on
a formal approach as we shall present. In order to analyze such behaviors, we took traditional tests designed for
the English Language (VENDLER, 1957; DOWTY, 1979; PARSONS, 1990) and adapted them when necessary
S0 such tests could meet the particularities of Libras.

Goals: (i) As the majority of tests and description studies take oral language as their object, our first task is
to adapt the aforementioned tests in order to find a trustworthy test capable of differ the nature of the verbs in
Libras and label those accordingly to Vendler’'s 4 traditional categories (states, activities, achievements and
accomplishments). (i) As Libras has been acknowledged as an official language for only 16 years, the available
literature and studies concerning this language are scarce and due to that, our second goal is to use the
adapted tests and results to describe how verbs behave when expressing different tenses and aspects in Libras
and thereby contribute to the entrenchment and dissemination of this language.

Starting hypothesis: As the selected test for this paper relies on the verb based selection of different
prepositions and sign language doesn’t present preposition in the same way as oral languages, our initial
hypothesis is that such test would not completely suit the description goal of Libras and only suffice as hints of
the behavior of this particular language.

Data collection: In order to test our hypothesis, we selected a test which pairs sentences ending in For X time
versus In X time, as described by Vendler (1957). This test aims to distinguish within the group of verbs that
admit a continuous tense the accomplishment verbs and the activity verbs, hence the activity verbs would select
the first ending, i.e., For X time, while accomplishment verbs would select the second ending, i.e., In X time. As
we proceeded to test the verbs, we selected 7 verbs from all of Vendler’'s categories, even those this test is not
designed to classify (to dance, to run, to like, to eat, to cross, to arrive, to find) and presented these sentences
to a deaf consultant to translate such sentences from Portuguese to Libras and report which ending fits with
each verb whether it fits at all. We based our methodology on the semantic elicitation described and defended
by Matthewson (2004) when working with formal semantics. The first results of our tests corresponded to our
hypothesis which states that no difference can be observed between the verbs and endings they select, once
the first pair of verbs showed no difference in signing, as evidence shows:

(1) *lI'danced in two hours. (2) | danced for 2 hours.

| To dance 2 hours | To dance 2 hours

On the other hand, some of the collected data showed unexpected results establishing aspectual differences
between endings in sentences with the same verb. As we see on the next example, when translating the
sentences with the verb TO EAT, our consultant expressed a subtle difference between the sentences which
revealed a feature of Libras that needs further investigation.
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(3) late an applein 2 hours. (4) *1 ate an apple for 2 hours.

To eat an apple 2 hours 2 hours To eat an apple To throw away

As we may see on the examples above, at first sight it doesn’t seem to have a difference between them despite
of the sign TO TROW AWAY our consultant added to the sentence. Nevertheless, as Comrie (1976) states the
differences between perfective and imperfective aspects rely on the external/internal view of the situation. Said
that, we see that our consultant sings the sentence in (3) as a whole event viewed from the outside, there is
no mention regarding the internal phases of the situation in which one ate an apple. On the other hand, the
sentence in (4) expresses a different view from the situation. When choosing to add the sign TO THROW
AWAY and emphasizing the facial expression one may notice that our consultant transports himself inside the
situation, describes the effort it takes to eat an apple, and this data leads one to assume that a better translation
for this sentence might be ‘I kept eating an apple for two hours’ establishing an overview of the situation and an
aspectual difference between the sentences in (3), which presents a perfective aspect, and (4), which presents
an imperfective aspect. Concluding remarks: The data collected in the end indicated that the test In X time
versus For X time can be used to analyze different aspectual expressions between sentences even in cases
where the same verb is used. This paper points out that further investigation is necessary to understand the
behavior of verbs in Libras and how such behavior contributes to the meaning of the sentences of this language.
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A STUDY OF THE USE OF ARGUMENTS IN NOMINALIZATIONS AS
INSTANTIATIONS OF GRAMMATICAL METAPHORS FINISHED IN
-TION IN ACADEMIC TEXTS OF NATIVE SPEAKERS

Giovana Perini-Loureiro
Universidade Federal de Minas Gerais (UFMG / Poslin)
giovana.perini@gmail.com

The purpose of this research was to identify whether the nominalizations terminating in -TION in the academic
discourse of native English speakers contain the arguments required by their input verbs. In the perspective
of functional linguistics, ideational metaphors, with nominalization as their most pervasive realization, are
lexically dense, and therefore frequent in formal texts (Halliday, Matthiessen, 2014). Ideational metaphors allow
the academic genre to instantiate objectification, de-personalization, and the ability to construct a chain of
arguments. The valence of those nouns present in nominalizations tends to maintain the same elements of
the valence from its original verbs, but these arguments are not always expressed. The initial hypothesis was
that these arguments would also be present alongside the nominalizations, through anaphora or cataphora
(Camacho, 2007). In this study, a qualitative analysis of the occurrences of the five more frequent nominalized
terminations in -TION in academic texts was accomplished, and thus a verification of the occurrences of the
arguments required by the original verbs. The assembling of the concordance lines was done through COCA
(Corpus of Contemporary American English). After identifying the five most frequent nominalizations (attention,
action, participation, instruction, intervention), the concordance lines were selected at random to be analyzed,
assuring the representativeness and reliability of the sample. It was possible to verify, in all the analyzed instances,
the presence of arguments. In most instances, the arguments were not expressed, but recoverable, either in
the context or in the shared knowledge among the interactants. It was determined that the realizations of the
arguments which were not expressed alongside the nominalizations are part of a continuum, starting from the
immediate context with anaphora and cataphora; up to a knowledge shared outside the text, such as specific
area knowledge. The study also has implications for the teaching of academic writing, especially with regards
to the impact of nominalizations on the thematic and informational flow of the text. Grammatical metaphors are
essential to academic writing, hence acknowledging the occurrence of its arguments is paramount to achieve
linguistic awareness and the writing prestige required by the academy.

Keywords: corpus, functional linguistics, grammatical metaphors, nominalizations.
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THE SYNTAX OF CLITIC CLIMBING IN CAPVERDIAN
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This paper has as its main objective description the behavior syntactic clitic, with focus clitic climbing
phenomenon, in Capverdien, a Portuguese-based creole language spoken in Cape Verde. This work was
supported the methodology of generative gramar. Our hypothesis is based the proposal Pollock (1989) for verb
moviment. In these analyses, inflectional morphology is explained in terms of verb movement. We are going
to propose the Capverdian shows a weak verbal morphology. Thus there no a verb movement to check trace
Agr. That means that clitic remains in embedded domain whithout an clitic climbing. Starting from the studies
of Pratas (2009), Baptista (1997) and data of the informants residents in Cape Verde, we intent investigator the
clitic climbing phenomenon in Capverdian.
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TER AND HAVER IN URUGUAYAN PORTUGUESE
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Our goal is to describe the behavior of ter and haver/haber (have') in the variety of Portuguese spoken in the
north of Uruguay (Uruguayan Portuguese, henceforth UP). In Brazilian Portuguese (henceforth BP), while ter
is a productive form, haver is a lot less frequent, being used mostly in formal/written BP (cf. Avelar, 2006). Ter
is not only more frequent, but also more productive: it is an auxiliary (cf. (1)), a modal (cf. (2)), a light verb (cf.
(8)) or a lexical verb. As a lexical verb, ter conveys possession (cf. (4)) and forms existential constructions (cf.
(5)). Haver, on the other hand, may appear as an auxiliary (cf. (1')) and form existential constructions (cf. (5'):

(1) O Joao ja tinha morado no exterior. ‘John had already lived abroad'
the J. already had lived in.the exterior

(1) O Joéo ja havia morado no exterior.

(2) O Joéo tem que escrever o artigo. ‘John has to/must write the paper'
the J. has that write the paper

(8) O Joao tem medo de barata. ‘John is afraid of cockroaches'
the J. has fear of cockroaches

(4) O Joéo tem vinte livros do Chomsky. 'John has twenty books by Chomsky'
the J. has twenty books of.the Chomsky

(5) Tinha um livro em cima da mesa. ‘There was a book on the table'
had a bookin over of.the table

(5") Havia um livro em cima da mesa.

It is known that in Old Portuguese, haver was used to express possession, being later replaced with ter; later,
haver replaced ser in existential constructions, but was, once again, replaced by ter (at least in BP) (cf. Mattos
e Silva, 2001).

Earlier studies (ELIZAINCIN; BEHARES; BARRIOS, 1987) indicate that UP displays a slight prevalence of haver/
haber over ter, both in periphrastic and in existential constructions. In the data under analysis, haver is highly
specialized, being used almost exclusively in existential constructions. (cf. (6)-(8)); however, it also shows up as
a modal (cf. (9)) and expressing possession (cf. (10)):

(6) No havia quem me ganhasse [...] ‘There was no one who could beat me'
not had who me won

(7) Pao nao havia nunca. ‘There was never any bread'
bread not had never

(8) Chegava la na escola e havia um veinho 'Arrived at the school and there was an old guy'
arrived there at.the school and had a old.DIM

(9) Uma geada que havia que levar um pau [...] 'We had to carry a stick due to the frost'
a frost that had that take a stick

(10) De escrevé com a tal de caneta que haviamo 'We wrote with the so-called 'pen' we had'
of write with the such of pen that had.1PL

Ter, on the other hand, is more versatile; it is mostly used to express possession (cf. (10)), but it can also appear
in existential constructions (albeit much less frequently than haver) (cf. (11)), as an auxiliary (cf. (12)), as a modal
(cf. (13)) and as a light verb (cf. (14)).

(10) O meu pai tinha um acude 'My father had a weir'
the my father had a weir

(11) E tinha ai um lugar funebre 'And there was a funeral home'
and had there a place funeral

(12) Me tenho relacionado com gente que ta bem I have related with fine people'
me have related with people that is well

(13) Eu tenho que dizerte o nome! 'l have to tell you its name!'
| have that tell-you the name

(14) Sempre tive medo de sair do lado do meus pai I was always afraid of leaving my parents'
always had fear of leave of.the side of.the my parents

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 97



rd Syntax, Semantics,
3 EISSI Interfaces & Cognition

The analysis reveals that, if the behavior of ter is very similar in BP and UP, there is a significant difference with
respect to haver: while in BP its use is scarce and determined by extralinguistic factors, in UP haver is the
prototypical form in existential constructions. This observation corroborates recent results that show significant
differences between BP's and UP's grammars (cf. MUNIZ, 2017), which points to them being two different
I-languages, contrary to what is normally assumed (cf. BOTTARO, 2009).
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LEFT PERIPHERY IN THE SUB-SAHARAN AFRICAN LANGUAGE
FON: ASPECT AND FOCUS
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Fon is a sub-Saharan language that is part of the Gbé group and belongs to the Kwa subfamily. It is the majority
language of Benin and has approximately 1.7 million speakers. It is also spoken between central and southern
Togo, and southwest Nigeria. Like other Gbé languages, Fon is an analytic language, with basic subject-verb-
object sentence order.

The initial strategy of the cartographic project was to analyze the left periphery with detall, first, in ltalian.
Following this approach, the left periphery contains functional nuclei, such as topic and focus.

In general, modifiers can be moved to syntactic positions to the left of sentences. In languages such as
Portuguese, modifiers may occupy multiple positions in the sentence:

(1.a) John found the solution quickly
(1.b) John quickly found the solution

(1.c) John quickly found the solution

However, in Fon, the adverbial VP does not have the same mobility that we observe in the Romance languages.
In the case of the Fon language, the NP object must always appear adjacent to the verb of which it complements.
In the example below, we see that a PP complement cannot intervene between the verb and the NP object:

(2) Yé do x6 vivi vivi nu Siké / nu yedé.

They say sweet sweet word to Sika / to them / each one

(3) * Y& do [e] i nti Sika / Nt yédé [NP x4 vivi vivi] i
There are, however, some possibilities in which the VO order may be violated in Fon. This work will deal with
these possibilities, following cartographic studies of the left periphery, as aspect and focus in Fon. The paper
will show part of the literature, together with data from a data elicitation study done with native speakers of Fon,
who are Portuguese students at UFRJ.

Although adverbial VPs cannot be freely displaced, since it seems that there is a restriction that imposes a
prohibition of the adverb cleavage in the predicate in order for the VO order to be strictly followed, some studies
(Kynyollo, 1992 and Bussusau and Lundsen, 1992) show that a change in the basic word order [VO] is possible,
only depending on the aspect of the sentence. As we have seen, the perfective aspect restricts the movement
of the adverbial VP The authors observed that the progressive aspect can license the PV break and reverse the
order SVO to SOV, as we can observe in the example below:

(4) Un do molinkun du we
| PROG rice eat

Thus, the progressive aspect may still license the movement of the adverbial VP, such as:
(5) Yé do nu Sika do ayikingban do kpaca
They tell Sika comp Earth be flat
The progressive, as we can see, is characterized by the construction do ... we. While do is the verb that means

to be, the categorical status of wé is unknown and, through elicitation studies, it was not possible to accurately
identify its meaning.

Another possibility of movement to the left periphery in Fon is the focus. Kwa languages, including Fon (FIEDLER
2007, SCHWARZ 2008d) can express NSF (Non-subject focus) using simply the canonical word order SVO
(focus in situ), without making use of special prosody, morphological patterns or markers special. This possibly
occurs because the Fon language is tonal. To give a concrete example of Fon, an appropriate answer to the
question about the object in (2a) is, in fact, the most common answer, which we observe in (2b) with order of
canonical words and without any additional prosodic morphology or marking. The focus component is set to
uppercase in the target language:
(6) a.P: What did the woman eat?

b.R: is du ayikun.

3SG eat beans

"She ate BEANS."
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According to Zimmermann and Féry (2010), these data indicate that the post-verbal position of a canonical
SVO sentence is the standard position for NSF in these languages, making the additional focus marking by
syntactic movement and / or morphological marking and / or marking prosodic superfluous.

In addition, the position of the pre-verbal subject in canonical SVO clauses is often associated with a standard
topic interpretation in these languages, so such sentences are usually interpreted as categorical statements
with a comment-topic structure.

However, whenever the NSF is openly marked, we find a wide variety of focus marking. Devices that are not
necessarily expressed in the focus component itself may (also) occur in other parts of the sentence (out of
focus), for example, in the form of special markers of appearance in the verb, as we have seen above.

In this work, we did a study of elicitation with native speakers of Fon. In this study, volunteers should judge the
possibility of word orders in Fon. The sentences were divided into three categories: perfective aspect (the dog
devoured the mouse), perfective aspect with focus (the mouse the dog devoured) and progressive aspect (the
dog is devouring the mouse).

In the perfective aspect, we observe the same orders in situ and with displacement of focus that we have in
Portuguese. This confirms that, although there is an in situ focus in Fon, as Zimmermann and Féry (2010) have
shown, we also observe the movement of the constituent focused to the focus nucleus position in the syntactic tree.

In addition, we confirm, through the data elicitation test, that when the perfective aspect acts in Fon, it forces a
change of order to the left periphery, according to example 2. We note, however, that, in a progressive sentence,
the position after the progressive verb do (being) is the position for which the NP object is moved.

We can conclude that there are two movements for the left periphery in Fon: one that constitutes a movement
for a plot position, exemplified with the progressive aspect in the language, and another that we observe
in Portuguese and in other Romance languages that occurs in the perfective aspect. In this movement, we
observe the displacement of the constituent to a non-argumental position, which is the focus position.
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MODALITY IN WAPISHANA

Taina Schaffer Caroline Ferrari Isabella Flud

Universidade Federal de Santa Catarina Universidade Federal de Santa Catarina  Universidade Federal de Santa Catarina
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This study aims to contribute to the program of revitalization of the Wapishana language (Aruak), through the
investigation of marks of deontic and epistemic modality, describing them. In Brazil, Wapishana communities
are located in the state of Roraima. Our research took place in Boa Vista and, in the first moment, with professors
of the Instituto Insikiran de Formagao Superior Indigena.

Our methodology consists of tests of controlled elicitation in two steps: translations and context judgments,
according to Matthewson (2004). The first investigation is done in metalanguage and after in the object language
to check the acceptability with the speaker. The second test proposes to elaborate a task for the native speaker
from contexts of use. The goal is to find an intuitive understanding of the interpretation of sentences.

To understand deontic and epistemic mode indicator items from the formal perspective, the deontic questionnaire
(RECH et al., 2017) was prepared in Portuguese and applied to three bilingual BrP-Wapishana speakers. In the
questionnaire, there were four contexts of deontic possibility and six contexts of deontic necessity. In (1), we
transcribe one of the contexts of deontic possibility:

(1) The indigenous people have the right guaranteed by law to cultivate the land; so indigenous people can
use the land demarcated for them for cultivation.

The sentence in (2) was the alternative given by the consultant (with the gloss) for the context in (1). The
sentencga in (2) indicates that the deontic possibility is marked by lexical item tyyryy in Wapishana.

(2) Dunuzuinhau tyyryy inhau kaiwen wiizei dykytinpe'u pa- painkinhaa nii
indigena pode eles wusar lugar demarcada 2POSS plantagdo para

In (3), we illustrated a deontic necessity context and, in (4), the consultant’s gloss:
(8) According to article 244 of the Brazilian traffic code, when you ride a motorcycle, you have to wear a helmet.

(4) Tyyryy py-kaiwen kuamai dadara'u
Deve vocé-usar chapéu duro

In (4), the item tyyryy is used, signaling that, in Wapishana, the modal force is not market in the lexicon, unlike
in Brazilian Portuguese. The item tyyryy is used on the second (cf. (2)) and on the first (cf. (4)) position of the
sentence. When the item is used in the second position, it follows a topicalized constituent. According to the
deontic questionnaire, we have indications that (i) the lexical item tyyryy marks possibility and deontic necessity;
(i) this item occupies high position on the sentence; (iii) Wapishana is a language of topics, something to be
investigated more closely in future work.

The epistemic script (PIRES DE OLIVEIRA & FLUD, 2017) is separated in four topics, totaling twelve contexts.
The first topic is about the evidentials in the language; the second is how native speakers express their opinion
about something that they see in the world; the third is how native speakers express their reasoning with indirect
evidences; the fourth topic is how native speakers make predictions in this language. According to Matthewson
(2004, p. 339), a judgment is something that the native speaker is qualified to realize because of his knowledge
of the language: we accepted a judgment as part of the jurisdiction of the native speaker. The task asks the
participants that they judge their acceptance of on epistemic contexts, using a Likert scale.

Keywords: Deontic and epistemic modality; Syntax; Semantics; Experiment; Wapishana.
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INVERTED CLEFTS AND GRAMMATICALIZATION: INVARIABILITY
AND DELETION OF THE COPULA IN FOCUS STRUCTURES

Damaris Matias Silveira
Universidade Federal de Santa Catarina
damysilveira@gmail.com

Abstract: Cleft sentences are structures used to focus syntactic constituents. Such sentences are characterized
by the sequence “copula+Focus+que+IP” (Canonic Cleft (1a)), but it can show the focus on the first position
of the sentence: “focus+cdpula+que(complementizer)+IP” (Inverted Cleft (1b)).

(1) a. E o Jodo que bebe vinho.

Copula (pres 3p ) the John that drink (pres 3p) wine
“It's John that drinks wine.”

b. O Jo&o é que bebe vinho.
The John copula( pres 3p) that drink (pres 3p) wine
‘John is that drinks wine.”

According to Mioto and Figueiredo Silva (1995), the copula of the canonic cleft selects a Cleft CP. The focused
constituent originates in the subordinate clause and moves to the Spec-CP, a focus position. Modesto (2001)
argues that the inverted clefts are derived by the additional movement of the cleft constituent to the higher left
periphery of the sentence. Thus, canonic and inverted clefts consist in bi-clause structures. However, canonic
and inverted clefts do not differ only in terms of linear order, but show different agreement relation between the
copula and the focus, as well as with the verb of the subordinate clause.

This research aims at investigating, through a formal perspective, two grammaticalization processes involving
the copula of cleft sentences (KATO, 2009). The first one is the invariability of the copula, that can be observed
by the absence of agreement between the copula and the verb of the embedded clause (2a), especially in the
case of inverted clefts. The second one is the drop of the copula (2b).

(2) a. O Joao é que bebeu o vinho.

The John cépula (pres 3p) that drink (past 3p) the wine.
‘John ist that drank the wine”

b. O Jodo que bebeu o vinho.
The John that drink (past 3p) the wine.
‘John that drank the wine”

We try to defend the reanalysis of the copula as a focus element and a mono-clause structure, based on
cartography, for inverted clefts.

Considering the copula as a focus element, there is no motivation for a VP structure for it and, consequently, for
a biclausal strucuture. Thus, the most appropriate position for the cleft constituent would be the left periphery of
the main clause, specifically the focus position Spec-FocP (RIZZI, 1997). Taking the copula as a focus element,
we can suppose that it fills Foc®, establishing Spec-head relation with the focused constituent.

Keywords: Cleft sentences; grammaticalization; agreement.
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THE L2 STATUS FACTOR IN THE ACQUISITION OF ENGLISH
AS THIRD LANGUAGE BY CAPE VERDEAN-PORTUGUESE
BILINGUALS: EVIDENCE FROM PICTURE ELICITATION DATA
WITH DATIVE STRUCTURES

Jair Martins
Universidade Federal de of Santa Catarina (UFSC / PPGI)
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| present experimental evidence in support of the L2 status factor theory put forth by Bardel and Falk (2007). The
theory proposes that, in the multilingual context, the L2 is the most probable candidate for transfer into the L3.
| show the partial (baseline) results of a cross-linguistic influence study that used a picture elicitation task for an
actual syntactic priming study with 18 L1 Cape Verdean (CV)-L2 European Portuguese (EP) young adults (aged
between 20 and 25) at intermediate L3 English proficiency level (B1/B2 of the Common European Framework
of Reference for Languages) to investigate their bias between the two dative structures available in English: the
double object (DO) and the prepositional object (PO). Since CV only accepts the DO, and EP only accepts the
PO, their picture descriptions in English would reflect structural borrowing from one of the previously learned
languages. In other words, if participants rely more on CV, they will produce more DO constructions in the
English. Conversely, greater reliance on EP will lead to more PO constructions in English. Following the L2 status
factor theory, | hypothesized that EP has a stronger influence in the CV participant’s productions of dative
structures in L3 English, because: (i) the EP was acquired relatively early (around six years of age); (ii) it is the
official language and the language of instruction; (iii) it was acquired chronologically prior to the L3. The results
of the baseline study (illustrated in Figure 1) show that participants massively favored the PO construction
available in EP to the detriment of the DO available in CV. From a total of 396 trials, there were 361 instances of
PO (91.2%; SD=2) against 35 instances of DO (8.8%; SD=2), supporting the hypothesis that L2 EP plays a
stronger role in L3 English learning:

Figure 1. Instances of DO vs. PO constructions in L3 English

However, there are undesirable pedagogical implications resulting from this L2 EP bias. This is because
although the two dative constructions are available in English, the DO is the default (Bock & Griffin, 2000; Kutta,
Kaschak, Porcellini, & Jones, 2017). Hence, the use of the EP in the CV EFL classroom discourages the use of
the “developmentally advanced structure [DO]” in favor of the “interlanguage alternative [PO]” (McDonough &
Trofimovich, 2009, p. 109), which constitutes the marked structure in the English. In this way, CV learners remain
detached from a more native-like production of the targeted English structure.

SELECTED REFERENCES:
Bardel, C., & Falk,Y. (2007). The role of the second language in third language acquisition: the case of Germanic syntax.
Second Lang. Res., 23, 459-484.

Bock, K., & Griffin, Z. M. (2000). The persistence of structural priming: Transient activation or implicit learning?. Journal of
experimental psychology: General, 129(2), 177-192. DOI: https://doi. org/10.1037/0096-3445.129.2.177

Kutta, T. J., Kaschak, M.P, Porcellini, A., & Jones, J.L. (2017). Implicit and Explicit Memory Factors in Cumulative Structural
Priming. Collabra: Psychology, 3(1), 1-24 DOI: https://doi.org/10.1525/collabra.59

McDonough, K., & Trofimovich, P (2009). Using Priming Methods in Second Language Research. New York, NY: Routledge.

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 103



rd Syntax, Semantics,
3 EISSI Interfaces & Cognition

THEMATIC ACCUSATIVITY AS A CONSEQUENCE OF A STAGE-
BASED ONTOLOGY OF EVENTS
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A thematic analysis of syntactic ergativity, which parameterizes the mapping of semantic arguments into the
syntax (e.g. Marantz, 1981; Levin, 1983) allows transitive agents to merge as VP-internal arguments (1a) as
opposed to external arguments (1b).

(1a) [vp patient [y verb agent]] (1b) [vp agent [y verb patient]]

This is known to yield predictions which are unattested in natural language. One such prediction is the existence
of languages where reflexive pronouns are bound by the patient of transitive predicates (Dixon, 1994), such as
example (2a), rather than the agent as in the English example (2b).

(2a) **Himselfi injured Arthur;.’ (2b) Arthuri injured himself;.

Another prediction is that there will be languages that allow agents to be incorporated into verbs (Baker, 1988),
as example (3a), paralleling more the common cases of patient incorporation, as in (3b).

(3a) *‘the bully-calling (of names)’ (8b) the name-calling (by the bully)

This paper presents an ontological treatment of events which rules out a thematic analysis of syntactic ergativity
a priori, as the standard Neo-Davidsonian approach to the semantics of verbs (Davidson, 1967; Parsons, 1990)
does not predict these restrictions.

The Neo-Davidsonian approach posits that the denotation of a verb involves predication over an event argument
e in addition to the thematic arguments observed overtly in the syntax. The denotation of a transitive verb such
as ‘(to) cook’ in Neo-Davidsonian event semantics is given in (4) below.

(4) [cook]@"=2Axe Aye Ae, [COOK'(e) A agent(e) =y A patient(e) = x]

The order of the arguments (AxAy instead of AyAx) is constructed arbitrarily to match the order required by the
syntax; there is no reason a priori to merge the argument associated with the patient before the agent, and no
theoretical contradiction is induced by the inversion within the semantics itself.

Kratzer (1996; 2005) proposes an amendment the Neo-Davidsonian approach which decomposes the verb into
a sequence of primitive aspectual predicates such as "CAUSE" (e,e ™') (Dowty, 1979), each corresponding to a
distinct subevent and associated with a different argument. An example of the syntactic structure of a transitive
predicate ‘(to) cook’ is given in (5).

) [vprvoicer agent(e) [vvoice’ CAUSE( €, €') [yp cOOK'(€') patient” (€')]]]

Severing the external argument from the verb in this manner is a necessary step towards ruling out thematic
ergativity, but it is not sufficient; a language could exist where the head of vP/VoiceP introduces a patient.

(6)  [vprvoicer Patient(e) [vvoice CAUSE( €', €) [vp cOOK' (€') agent(e')]]]

In this paper, a psychological ontology of events is proposed which views events as stages of entities (Carlson,
1977), largely as an elaboration and formalization of the ontology employed by (Landman, 1992). It is argued
that coupled with the understanding that verbs lexically encode idealized changes of state (Croft, 1990), this
system constrains the set of possible models of event semantics to prohibit thematic ergativity a priori, while
also obsolescing thematic roles as semantic primitives.

Inthis system, events and stages of entities are construed as the same theoretical object, namely a spatiotemporal
region. Entity-time pairs are mapped to specific regions by a realization function represented by p.

The formal representation of the verb ‘(to) cook’ in the simplest semantic model of this system is given in (7),
which states that the verb takes an entity x and a spatiotemporal region e, indicates that region e is a stage of
the entity x (formally, that the individual trace of e under a realization p, written a(p,e), is x), and that the region
e, as a stage of x, undergoes a sequence of changes which approaches those idealized in the lexicon for
something to ‘get cooked’. The only possible thematic interpretation of the entity x is as a patient, as there are
no idealized changes of state which allow a stage of an agent to instantiate a cooking event unambiguously.

(7) [cook]@” = Ax, Ae, [a(p,€) = x A coOK (p,€)]
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The introduction of an agent (or instrument) is then accomplished by a causative operator in the head of vP or
VoiceP, which simply identifies a stage of another entity and declares a relationship of causality between that
stage and the changing state of the emergent patient.

The unaccusativity hypothesis (Davis, 1997) follows straightforwardly from this proposal, which states that all
predicates have a single, internal argument, and that all unergative predicates are derived by operations which
may be phonologically null. Davis demonstrates this through the highly transparent derivational morphology
of St'at'imcets (Lillooet Salish), where a phonologically overt allomorph of this operation derives unergative
predicates from unaccusative roots. An example of this is given in (8).
8) vdval g*sl-am g%él-an
‘to get cooked’ (unacc.) ‘to do cooking’ (unerg.) ‘to cook it’ (trans.)
(adapted from Davis, 1997, p. 74)
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FRONTING, CLITICS, AND OTHER SYNTACTIC STUFF: A
COMPARATIVE STUDY OF CLASSICAL PORTUGUESE,
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PORTUGUESE
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One of the characteristics of Classical Portuguese (hereafter CIP) is the syntax of the subject as being the result
of a V2 grammar (TORRES MORAIS, 1995; PAIXAO DE SOUSA, 2004; GIBRAIL, 2010; ANTONELLI, 2011;
GALVES & PAIXAO DE SOUSA, 2017; among others). In some Germanic languages, such as German and
Dutch, V2 order is considered a structural requirement of the sentence, still in Romance languages, such as
CIR the V2 effect must be analyzed differently, since in such languages there is a variety of orders (V1 and V3).

In spite of the different arrangements possible, constructions with verb in a second position are the most used
in CIP, and are therefore quite productive. In classical texts, there is a balance between the superficial orders
XVS (considered the basic order, which loses strength in the eighteenth century) and SVX. Since the eighteenth
century, the SVX order has become the preferred option in modern European Portuguese (EP), nonetheless,
according to Amber (1992), the XVS order is still possible in this language. Since {X} may be any constituent of
the VP shifted to a pre-verbal position, the following examples are found in CIP:

(1) Por ordem de vossa majestade mandaram os governadores levantar os tributos (ROCHA PITA, 1641)

(2) Parareparos das fronteiras e assisténcia dos embaixadores se sujeitaram os moradores a fazer este servigo
a vossa majestade (COURO CARNEIRO, 1697).

Although superficially similar, XVS orders in EP and CIP show important interpretative differences: in ER, a post-
verbal Subject receives focus interpretation (according to AMBER, 1992; and COSTA, 1998, 2004; among
others); in CIP, according to Galves and Gibrail (2017), post-verbal Subjects are interpreted as familiar topics or
as continuous topics. In modern Brazilian Portuguese, however, the XVS order does not sound natural, limiting
itself to constructions with unaccusative verbs and locative inversion (KATO, 2000; SILVA, 2001).

Since the XVS order, in CIP is representative of gramsmmatical properties related to the informational salience of
the left periphery, manifesting a differentiated behavior with respect to the fronting of elements, we will briefly
analyze, in this work, the relation between the placement of clitics and the fronting constructions: topics, foci,
and “affective” fronting, in the Corpus de Cartas e Atas da Camara Municipal de Salvador, Bahia, Brasil (Corpus
of Letters and Minutes of the City Hall of Salvador, Bahia, Brazil), written by Brazilians and Portuguese born
between the fifteenth and eighteenth centuries. Our hypothesis is that fronting is an important construct in
PCI, and such construction is necessary to explain the patterns of clitic placement in this period (PAIXAO DE
SOUSA, 2004). The theoretical framework adopted as the basis for the discussions on sentence structure and
left periphery is Rizzi (1997, 2002, among others). For diachrony, we will use Lightfoot (1999 and 2006), and
Roberts (2007), and for the notion of grammar competition, Kroch (1989, 1994 and 2001).

Keywords: Classical Portuguese; Left Periphery; Fronting; Clitics.
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SYNTACTIC CONSEQUENCES FOR THE ANALYTICIZATION
PROCESS OF THE EXPRESSION OF FUTURITY IN BRAZILIAN
PORTUGUESE: A DIACHRONIC STUDY

Paulo Angelo de Aratjo Adriano
Universidade de Campinas (UNICAMP)
pauloangeloaa@gmail.com

It is assumed by many authors that the tense paradigm in Brazilian Portuguese (BP) is not rich (see Cyrino,
2013; Reintges & Cyrino, 2018; Longo, 1998). Cyrino (2013) and Cyrino & Reintges (2018) correlate the
widespread use of periphrastic in BP with a shorter verb movement, arguing that is the meaning of the verb
form that determines its structural position instead of its morphological markings. In this paper | will show how
the analyticization of future tense has affected the syntactic structure, as well as correlate those changes with
verb movement in BP

In a corpus-based diachronic analysis, | show that between the 16th century and the 21st century it is possible
to find four structures (see 1) that convey future tense in BP, namely, the synthetic, ‘haver-de’ + infinitive’
(to have), simple present and ‘ir’ + infinitive (to go) form. The data suggest that around the 19th century a
new periphrastic form appeared in the BP linguistic system to express future/modal meaning, instead of the
synthetic structure. For the synthetic form, there was a dramatic decrease, from 64% in the end of the 18th
century, to 46% in the 19th century, and to 6% in the end of the 20th century. Coexisting with the synthetic form,
there was ‘haver-de’ (to have) which reached 24% in the 19th century and practically disappeared in the next
century, with only 2%. When ‘haver-de’ disappeared, the system enabled another periphrastic forms to convey
future: ‘ir’ + infinitive and the simple present. The first increased from 2% in the 18th century to 85% in the 21st
century, while the second one jumped from 1% to 14%, between the 19th to the 21st century.

To analyze those data, | follow Biberauer & Roberts (2010), who establish that there is a connection between
richness of morphological Tense marking and the presence of V-to-T movement. According to them, if a
language has “rich tense”, finite verbs are not simple Vs, but instead of it they are compound elements [V+T],
which trigger verb-movement. However, a “poor tense” will not target movement since it does not have the
necessary compound (for the authors, what triggers verb movement is not an EPP feature, but a compound
[V+T] formed in the Numeration). Thus, in this paper | will show that there are some structural consequences
on the change of the synthetic form to the periphrastic one (‘ir' + infinitive) in BP that corroborate the consensus
that BP has lost verb movement to a higher syntactic position.

Contrary to Wurmbrand (2014), for whom the future tense is a complex tense composed by (i) Present Tense
and (i) a functional projection right below T — modal Woll, | assume, adapting B&R'’s analysis, that the BP
synthetic future tense is composed by [V+Woll+T], since, as showed by Fleischman (1982) and Roberts
& Roussou (2013), the Romance synthetic future was originated by the reduction of an irrealis modal verb —
habere (have) — to an affix (comer-hei = comerei (eat-habere = | will eat). Then, | consider that synthetic forms
are indeed a compound [V+Woll+T] formed in the Numeration and | propose that, when the synthetic form
was productive in the 18th, 19th centuries, the only way to satisfy the requirement of [V+Woll+T] was merging
the verb with a VP a WollP and a TP

In a minimalist approach (Chomsky, 2000), the synthetic verb firstly needs to Agree with Woll°, to check its
uWollfirrealis] feature, and, then, it moves to Woll°, since V is a compound [V+WOLL+T]. After that, the verb
Agrees with T, in order to value the /T:[ ] feature and check its uT[future]. Then, the synthetic verb moves to T
satisfying the requirements of the compound [V+WOLL+T]. As seen, the verb that conveyed futurity moved
from V to T, bypassing Woll. However, as showed previously, BP lost that structure for the periphrases in the
19th century. Given that, | propose the periphrastic form has only the compound [V4Woll], since it has no
temporal interpretation. In this fashion, due to the fact that the periphrasis still has an irrealis meaning, Agree
occurs between ‘ir’ (to go) and Woll®. In order to satisfy the requirements of [V+Woll], movement is required to
converge: the V-to-Woll movement.

Independent evidence is the fact that in BP the adverb ‘sempre’ has always the order ‘sempre’ V (cf. Cyrino,
2013; Brito 1999, among others). Assuming that ‘sempre’ is right below TP, based on Cyrino (2013), Reintges &
Cyrino (2018), Ambar et al. (2004), ‘ir’ needs to move to a position below ‘sempre’, due to the order V_'sempre’
is not preferred by speakers (see 2b-c). Furthermore, the data analyzed shows that the synthetic form was
preferable in an order V_'sempre’, until the 19th century (87%), which might suggest that, in fact, synthetic
future moved to T (see (2a)).
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In conclusion, in this paper | show that in BP there was loss of verb movement to a higher functional projection,
such as TP The verb movement of the periphrastic forms only involves movement from V to the WollP An
original feature [+irrealis, +tense] to convey futurity was reduced to an [+irrealis] modal form. Consequently,
this restricts the movement space to a lower position — WollP
(1) a. Synthetic: Eu farei a licao.
b. ‘Haver-de’: Eu hei de fazer a licao.
c. Simple present: Pode deixar que eu fago a licao.
d. ‘Ir" + infinitive: Eu vou fazer a licao.
(@) a. Tende-me em conta de amigo, e tereis sempre de mim excessos de par em par.
b. Eu sempre vou sentir muito orgulho de ter sido apaixonado por vocé.

c¢. *Eu vou sempre sentir muito orgulho de ter sido apaixonado por vocé.
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1. Introduction  Scontras et al. (2017) discuss two outliers for what they call atomicity-tracking pattern, i.e.
the tendency across languages of notionally atomic nouns (e.g. balls, cats) being measured by cardinality,
while notionally non-atomic nouns (e.g. water, milk) are measured by volume. The first outlier was brought by
Grimm & Levin (2012), who shows that aggregate nouns, (e.g furniture, and jewlery) show non-cardinality-based
judgments based, for instance, on value or utility. The second one has been reported by Lima (2014, 2015). She
shows that in Yudja even notionally non-atomic nouns favor cardinality quantity judgments in comparison.

In this paper, we present another outlier, already noticed in papers from Bevilaqua & Pires de Oliveira (2014
and 2017) and neglected by Scontras et al. (2017): in BrP, notionally atomic nouns, so-called Bare Singular
(BS) nouns (e.g. gato (cat), bola (ball), besides cardinality, are measured by volume (among other non-cardinal
scales). We performed three experimental tests, replicating Scontras et al.'s (2017) first experiment, to verify
the influence of abscence/presence of number linguistic cues in Brazilian Portuguese (BrP). We show that BS
nouns behave exactly like the sentences in which the noun was extracted, indicating that there are no linguistic
cues to atomicity in BrP BS nouns.

2. Background Discussion BrB as English, carries morphosyntactic features to atomicity on the noun,
adding the plural morpheme -s. Thus, the plural noun clearly tracks atomicity in its denotation, see (1):

(1) Quem tem mais caixas? 2 Quem tem mais caixa?
'Who has more boxes?" 'Who has more units/volume of box(es)?'

However, in BrP you can also get a cardinality and plural interpretation without any apparently linguistic cue
for atomicity, as in (2). This is an ordinary way of making a question in spoken varieties of BrP and express
plurality. However, (2) is also true in a situation of measurement, for instance comparing the volume of two big
boxes in opposition to 5 little boxes. Note that if there are no atomicity clue in (2) it is natural to expect a volume
interpretation, but how do we explain a plural one?

In English, things are quite different. If a noun is in a singular form, it only raises volume measuremnts. If a noun
appears with plural morphosyntax instead, native speakers only allow cardinality responses to the quantity
judgment test (Barner & Snedeker, 2005). As exemplified by Scontras et al. (2017, p. 3) :

(8) a.Who has more ropes? [atomic]
b. Who has more rope? [non-atomic]

Since this dichotomy is very strong in English, Scontras et al. (2017) argue that the only way to not have the
the linguistic cues is removing the nouns, as in Who has more?. Following this idea, we investigated the BrP
scenario: do we get the same results in the absence of clear linguistic cues, i.e. without the noun in the prompt?;
is the plural mark sufficient to guide the quantity judgments toward cardinality?; and most important: are there
any linguistic cues to atomicity in BS nouns, as in (2)?

3. Experimental Data and Methodology Following Scontras et al.’s (2017) Experiment 1, we developed
three tests to investigate: (Test 1) how speakers perform quantity judgment tasks (Barner & Snedeker, 2005) in
the absence of the nouns - ‘Quem tem mais?’ (Who has more?); (Test 2) in the presence of BS nouns and mass
nouns — ‘Quem tem mais casa?’; ‘Quem tem mais agua?’ (Who has more house?; Who has more water?); and
(Test 3) in the presence of BP nouns and mass nouns — ‘Quem tem mais casas?’; ‘Quem tem mais agua?’ (Who
has more houses?; Who has more water?). Participants were tasked with performing quantity judgments for 28
scenes in total, 2 for training skills, 1 control, 10 targets and 15 distractors. Scenes were constructed so that the
material on one side was greater by cardinality, while the other side was greater by volume, as classical quantity
judgment test. We recruited 60 participants, 20 for each test, using the on-line platform “onlinepesquisa.com”.
They were all native speakers of BrP. The total results were included in the graph reported below.
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Graph. 1. Results

4. General Discussion and Conclusions The results showed that while non-specification of object nouns
raises both cardinal and volume measurements, objects nouns marked with plural morphology unanimously
raise cardinality judgments. If we consider only these results BrP would be just as English (this is the same
pattern found by Scontras et al.). However, when we compare the absence of noun with the BS, a structure that
is characteristic of BrP, we get the same effect: both raise quantity judgments based in volume and cardinality.
Surprisingly, the BS behaves exactly like the absence of noun in BrP (and in English). How do we explain these
similarities?

Scontras et al. (2017) argue that the absence of clear linguistic cues to atomicity may be behind the two
outliers regarding atomicity-tracking, since these patterns also arise in English speakers in the clear absence
of linguistic cues to atomicity (no-noun situation). This might be responsible for the behavior of BS in quantity
judgments in BrP as well. In the case of plural nouns, the linguistic form (i.e., plural morphology) is the primary
and only driver of cardinality judgment. In the absence of this linguistic cue, as in BS nouns, the quantity
judgments are open, because, we propose, the BS nouns are unspecified, i.e. they carry no linguistics features
of number. In English the only way you get the absence of clear linguistic cues to atomicity is extracting the
noun. In BrP, there are also no linguistic cues to atomicity in BS nouns. It is important to notice that we intend to
reach a formal proposal for BS in BrP as ‘kinds’, but this is still work in progress.

SELECTED REFERENCES:
Barner, David & Jesse Snedeker. 2005. Quantity judgments and individuation: Evidence that mass nouns count. Cognition
97. 41-66.

Bevilaqua, K., Oliveira, R. P Brazilian Bare phrases and referentiality: evidences from an experiment. Revista Letras,
CuRitiba, n. 90, p. 253-275, juL./dez. 2014.

. Brazilian bare nouns in comparatives: experimental evidence for non-contextual dependency. Revista
Letras,Curitiba, ufpr,n. 96, pp.354-376,jul./dez. 2017.

Grimm, Scott & Beth Levin. 2012. Who has more furniture? An exploration of the bases for comparison. Mass/Count in
Linguistics, Philosophy and Cognitive Science Conference, Ecole “Normale Sup “erieure, Paris, France, December 20-21,
2012.

Lima, Suzi. 2014. The grammar of individuation and counting. Amherst, MA: University of Massachusetts Amherst
dissertation.

Scontras, Gregory et al. (2017). Who has more? The influence of linguistic form on quantity judgments. Proceedings of the
Linguistic Society of America, [S.1.], v. 2, p. 41:1-15.

Frorianopouss - SC - BraziL | June 27-29, 2018 111



rd Syntax, Semantics,
3 EISSI Interfaces & Cognition

INDIVIDUATION, NOMINAL ASPECT, AND THE FUNCTION
OF GENDER IN NATURAL LANGUAGES
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Studies from different theoretical perspectives argue that gender is a morphological inflectional category (Cf.
CAMARA, 1971; LOPES, 1971; CUNHA & CINTRA, 1984). However, some linguistic studies have refuted this
claim. Huber (1986) argues that, in Old Portuguese, once case inflection was phased out, adjectival inflection
and inflections on nouns were reduced to plural markers. The formation of the feminine gender is considered
to be a derivational process, though there are no criteria to justify this reasoning. In the case of Portuguese
nouns, Carvalho (1984) also argues that they do not take gender inflection. These disagreements suggest that,
for a language like Portuguese, gender contrasts "cannot be attributed to inflection, an argument supported by
the fact that variations in gender are neither obligatory nor systematic" (VILLALVA, 2000). However, given the
semantic, lexical, and morphological criteria present in this seemingly disordered system for creating gender
contrasts among nouns, a question becomes necessary: what is the function of this nominal category in
languages? Using seminal works by authors such as Grimm (1831), Brugmann (1871), Meillet (1948), Corbett
(1991), and Weber (1999a,b), this study presents a bibliographic review to establish a comparison between
gender and other nominal categories in order to test whether Greenberg's linguistic universal number 36 is
corroborated (GREENBERG, 1963). Data not only from Portuguese, but also from other natural languages
with gender contrasts associated with nouns, were considered. The review revealed that Greenberg's linguistic
universal number 36 is refuted in the analysis of gender contrasts associated with nouns, that gender is not the
only category that functions in producing agreement, and that the distribution of gender markers associated
with nouns determines differences in perspectivization (Cf. WEBER, 1999a,b), all of which supports the role of
gender in individuation.
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In this work, we investigate the periphrastic constructions with psychological predicates in Brazilian Portuguese
— exemplified in (1) —, in order to analyze Landau’s (2010) hypothesis that Experiencers are mental locations
and Object Experiencers are grammatically oblique. The empirical fact about Experiencers — the individual
who is in a certain psychological state — is that this argument is linked to the subject position in a certain group
of psychological verbs — as in (2a) —, and to the object position in another group of psychological verbs — as
in (2b) (cf. PESESTKY, 1995). In order to test the hypothesis that Experiencers are cognitively locative, we
consider works on the semantic-conceptual interface, which departs from the semantic relationships present
in the spatial domain to conceptualize structures in other semantic fields. From the analysis of periphrastic
structures in Brazilian Portuguese, which are formed by light verb, nominalization (the so-called “psych chose”
— cf. BOUCHARD, 1995) and preposition, we have established descriptive generalizations regarding these
components, namely: (i) The periphrastic structure of SubjExp (Subject Experiencer) predicates are formed by
the light verb ter ‘to have’, as in (1a), which expresses the possession present in these predicates and therefore
reinforces the locative nature of SubjExp psych verbs, given that the notions of possession and place are
connected (cf. LAKOFF e JOHNSON, 1999; ARAD, 1998: GONCALVES et al., 2010; HUELVA UNTERBAUMEN,
2015); (ii) the periphrastic constructions of ObjExp (Object Experiencer) predicates, which are causative
and imply a change of state, are constituted mainly by the light verbs causar ‘cause’ and dar ‘give’, and the
prepositions em ‘in’, a to’, and para ‘for’/'to’, which are responsible for introducing the Experiencer argument,
as in (1b). We have proposed that, in periphrastic constructions with psychological predicates, the light verb
also affects semantically the verbs and therefore forms a complex predicate with the nominalization, yielding a
compositional reading of the sentences. Given that, we argue that all psychological predicates are constituted
by a stative eventuality and adopt Vifas-de-Puig’s (2014) proposal that psychological predicates have a basic
stative structure, which attributes an eventive reading to the psychological predicates when associated with
specific functional projections.

Examples:

(1) a. Joao tem amor pela Maria.
John has love to.the Mary
‘John loves Mary’

b. As fotografias causaram/deram preocupagéo na/para a/a Maria.
The pictures caused/gave preoccupation in.the/to.the/to.the Mary
‘The pictures worried Mary’

(2) a.Jodo ama Maria. [Subject Experiencer (SubjExp) Predicates]
‘John loves Mary’

b. As fotografias preocuparam Maria. [Object Experiencer (ObjExp) Predicates]
‘The pictures worried Mary’

Keywords: Psychological predicates. Periphrastic constructions. Brazilian Portuguese. Grammar. Cognition.
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THE STATUS OF THE POSTPOSITIONS IN THE TENETEHARA
LANGUAGE (TUPI-GUARANI FAMILY)

Ricardo Campos Castro
Universidade Estadual de Campinas (UNICAMP) | Fundagéo de Pesquisa de Sao Paulo (FAPESP)
ricardorrico@uol.com.br

In terms of theoretical-descriptive perspective, this poster aims to analyze the agreement between the head
of the postpositional phrase (PP) and its DP complement in the Tenetehara language. According to Hornstein,
Nunes and Grohmann (2004, p. 124), Hungarian also shows an agreement between DP and postposition, as
shown by the following data in (1):
(1a)  én-mdégdtt-em
I-behind-POSS.1.5G
“Behind me”

(1b)  te-mogdtt-ed
you-behind-POSS.2.5G
“Behind you”

In Tenetehara, unlike in Romance and Germanic languages, a morpheme, which functions as a reference
to the complement of the pospositional phrase, emerges in the head of PP According to Duarte (2007), the
prefixes {@- ~ r-} indicate the contiguity of the nominal complement, while the prefixes {i- ~ h-} designate the
non-contiguity of this complement. In addition, the nominal complements can be classified according to the
following pattern: (i) the heads that start with consonants instantiates the prefixes {@- ~ i-} and (i) the heads
that start with vowels trigger the prefixes {r- ~ h-}.

Considering the universal specifier-head-complement order hypothesis and the asymmetric c-command of
Kayne (1994) and the Agree mechanism proposed in Chomsky (1995), | hypothesize that this morphology is a
reflection of the syntactic relation of oblique case assignment to the complement of Po. This hypothesis is based
on the fact that the structure of the postpositional phrases follows the same principle of checking for formal
features that occur in the functional domain of other categories. In this line of research, | will assume that, just as
the subject rises to the Spec of TP in order to receive Nominative Case, the postpositions’s complements move
to a Spec of a functional category above PP, with the purpose of checking the oblique Case. I'll provisionally
label this functional category of SF, as it can be seen from the structure outlined in (2):

@

Note that the structure of the PPs in Tenetehéra presents the order [compL [X°]], unlike what happens with the
syntactic order of PPs in Romance and Germanic languages, for example, which present the syntactic order [
X° [compL]].

It seems to be a reflection of the fact that the head So of the PP functional domain in Tenetehara has an
uninterpretable EPP feature, which forces the visible movement of the complement to Spec-SP before spell-out.
This allows me to propose that the derivation of the syntactic structure of the phrase ita rehe “in the stone” in
(8a) occurs as shown in (3b).

(Ba) ifta r-ehe
stone C-in
“in the stone”
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A CARTOGRAPHIC ANALYSIS FOR SENTENCES WITH LOCATIVE
SUBJECT IN BRAZILIAN PORTUGUESE

Livia de Mello Reis
Universidade Federal de Santa Catarina (UFSC)
liviademelloreis@hotmail.com

The present research is based on the cartographic approach and it has as central theme the syntax of subjects
in Brazilian Portuguese (PB), a language that presents an interesting behavior since it allows cases in which the
first position can be filled by non-argumentative phrase such as in the examples:

(1) Naquela loja vende/vendem roupas baratas.
in that store sells/sell-3p. cheap clothes

(2) Na radio da universidade toca/tocam as minhas musicas favoritas.
on university’s radio station plays/play-3p. my favorite songs

(8) Na escola aceita/aceitam cartéo de crédito.
at school accepts/accept-3p. credit card

It is noted that the locative PP (PPloc) [naquela loja], [na radio da universidade] and [na escola] do not check
nominative Case and agreement, therefore they can not be considered grammatical subjects of the sentence. The
occurrence of pre-verbal PPloc and pre-verbal DP locative (DPloc) is configured as syntactic alternation, which
is often related to the topicalization of constituents (AVELAR, 2009; AVELAR; CYRINO, 2009; AVELAR; GALVES,
2011). The typological status of PB is not a consensus among researchers. A group of researchers defends PB as
alanguage focused on discourse, that is, a topic-prominent language (PONTES, 1987; NEGRAO, 1999; GALVES,
2001; DUARTE, 2004; KATO, 2006; AVELAR, 2009), while there are other authors who defend the classification
of PB as subject-prominent (DUARTE, 1996; KENEDY, 2002). In this way, our main objective is to investigate the
syntactic structure of pre-verbal PPloc and pre-verbal DPloc constructions, such as (4) and (5):

(4) [Na escola]ppioc aceita/aceitam cartdo de crédito.
at school accepts/accept-3p. credit card

(5) [A escola]ppioc aceita/*aceitam cartéo de crédito.
the school accepts/*accept-3p. credit card

Our initial hypotheses are: a) pre-verbal PPloc and pre-verbal DPloc are not necessarily located in topic position;
and b) such structures, although apparently similar, should not receive the same syntactic treatment, which
corroborates the idea of different positions for the subject (CARDINALETTI, 2004; 2014; RIZZI, 1997, 2004; 2006;
RIZzI; SHLOSKY, 2007; BELLETTI, 2004; 2008; 2014). Regarding the methodology, we opted for a qualitative-
quantitative research, since we performed data analysis of PB, taken from preliminary studies and applied a
questionnaire of acceptability with native speakers of the language, in order to verify the grammaticality of the
data analyzed. According to the analysis, it was possible to verify that PPloc and DPloc fronted constructions,
in fact, do not present the same syntactic structure, although the two constituents configure as subjects of
predication (CARDINALETTI, 2004; 2014; QUAREZEMIN, 2016; 2017; QUAREZEMIN, CARDINALETTI, 2017). In
addition, we also verified that PB does not have a single structural position for the subject, which corroborates
the cartographic approach.
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CIRCUMSTANTIAL ADVERBS IN THE SUBJECT
POSITION IN BRAZILIAN PORTUGUESE

Rosana Rogeri
Universidade de Campinas (UNICAMP)/ FAEPEX
rosanarogeri@gmail.com

Circumstantial adverbs—which are a subgroup of different classes of (very) low functional categories usually
followed by a preposition—are generally found after the verb, in their default order, in Brazilian Portuguese
(BP) (Probst, 2002). In the paper, | discuss whether circumstantial adverbs of three different classes would
occupy the position of Subjects (namely, [Spec,TP] (Chomsky, 2001)) in BP. The research was based on a
theoretical perspective that takes BP to be a partial pro-drop language (Kato & Negréo, 2000 and references
cited there). Hence, filling the subject position with circumstantial adverbs would be one strategy, in BP, to avoid
null subjects. The Cartographic Program, a version of the Principle and Parameters Theory (Cinque, 1999, 2002;
Rizzi, 2004, Beltetti, 2004) is the theoretical background assumed. According to previous studies, [Spec, TP]
can be filled with locative circumstantials in BR in locative inversion (IL) constructions (Bresnan, 1994; Avelar &
Cyrino, 2008, 2009; Avelar, 2009), as illustrated in (1), from Avelar (2009:1) — my translation.
(1) Naquela loja vende livro

In-that store sell.3.5G book
‘That store sells book’

Within the cartographic framework, Cinque (2006) proposes a fixed hierarchy for Circumstantial adverbs,
following the same line of reasoning of his 1999 universal hierarchy. Thus, Circumstantial PPs would obey the
following hierarchy for the operation "Merge" (Cinque, 2006: 154):

(1) DPtime > DPlocation > ... > DPpanner > ... > DPagent > DPgoal > DPiheme > V°

My paper discusses whether other circumstantial adverbs would fill the [Spec, TP] position, i.e. whether other
classes of circumstantials (besides locatives) would play the role of subjects in BP. According to the hierarchy
givenin (1), locative-DPs c-command manner-DPs and the verbal arguments (DPygent, DPgoar, €1C.). Hence, one
would expect manner circumstantials to be candidates to fill [Spec,TP]. This is naturally expected within the
Cartographic approach, given the hierarchy in (1). Furthermore, as the descriptive, typological and functionalist
literatures on adverbs have already pointed out, temporal (circumstantial) adverbs are taken to be the subject
in sentences like (2) (see Dik et al., 1990; llari et al., 1990; amon g others).
(@) Hoje tem o] sistema financeiro de habitacao (llari et al., 1990: 59)

Today there-is3.SG the system financial of habitation
“Today there is housing finance system”

The literature on IL generally turn to three tests to detect whether a constituent exhibit subject properties.
By applying these tests to BP data on circumstantial adverbs (see (3)), one is lead to the conclusion that
circumstantial adverbs of three different classes (namely, locative, temporal and manner adverbs) do fill the
subject position in BP.

(8) Daquele jeito dormiu varias pessoas.

Of-that way slept.3.5G several people
“That way slept several people”

(3)' Naquele quarto dormiu varias pessoas.
In-that room slept.3.5G  several people
“In that room slept several people”

(3)" Naquele dia dormiu varias pessoas.
In-that day slept.3.SG several  people.
“That day slept several people”

Keywords: Brazilian Portuguese, Subject, cartographic program, circumstantial adverbs, adverbial PP
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Semantically and syntactically considered, time is expressed by the acronym TAME (Dahl, 2013) —tense, aspect,
modality and eventuality. All these elements combined form temporality in Language. However, every language
is ruled by one or more dominate parameters. Aspectuality is the main item for Slavonic languages, as pointed
out many authors, such as Klein (1994), Comrie (1998), Verkuyl (1999) and Borik (2006). Russian language has
a very particular verbal system, organized in aspectual pairs of Perfective and Imperfective forms, encoded
by Morphology through derivational process of prefixation and suffixation. Usually, all the verbs provide the
imperfective and the perfective forms, as follows: pisat ‘/ na-pisat’(to read); delat’/s-delat’(to make, to do);
citat’/ pro — citat ' (to write) (Borik, 2006). However, there are no specific morphemes or patterns, no uniform
morphological marker that would predict aspectuality in the language.

The complexity of this system leaves some temporal lacks on verbal representation in Russian. In this sense,
other items, such as lexical terms (adverbs and time prepositions) play a main role in the construction of
temporal reference. Jaszczolt's ideas on lexicalization process (2014) may explain how temporality is properly
represented in the Russian system. In this sense the compositional aspectual principle (Verkuyl, 1999) is
fundamental to explain those constructions.

This research aims to verify the interaction between the verbal system of aspectuality and the lexical items,
adverbs and time prepositions in the Russian forms of Past (Perfective and Imperfective) to describe the models
of Perfectiveness in Past — a previous past idea. The preview findings accomplished show past compositional
constructions for Present Perfect idea and Past Perfect idea such as the following: my uje nadvna nie bily
na more (We have not gone on vacations to the sea many years) and cto ty cdilal mynutu nazad (What had
you done a minute ago). The lexical items nadvna and nazad are adverbial and prepositional time references
structures that situate the sentence in tenses that, apparently, do not exist morphologically in the language.
Other structures such as kogda pozvonila mama, Petja cital knigu (when the mom called, Petja had read a
book), and kogda pozvonila mama, Petja pracital kingu (when the mom called, Petja was reading a book) can be
identified by morphemes, but tense is only precise by the compound system of the tense and the conjunction
(kodga), as pointed out Borik (2006).

The main contributions of this research are the description of past constructions in Russian, mainly those
with the previous past idea and the present perfect idea, that might be a problem for Brazilian students of the
language. Although temporality has been already over studied in Slavonic languages, the verbal relations with
lexical items still need further researches, mainly about the role the lexical items play in the lacks left on the past
forms, and how the verb tenses can change with the lexical combinations.
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A SEMANTIC-PRAGMATIC ANALYSIS OF BRAZILIAN
PORTUGUESE ‘CAPAZ’ AND ITS INTERPRETATIONS BY NATIVE
AND NONNATIVE SPEAKERS

Rafaela Michels Martins Monica Monawar
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This work aims to discuss, within a semantic-pragmatic formal interface, Brazilian Portuguese (BP) ‘capaz’ in its
realization as of speech act of denial, as it is especially spoken in Southern Brazil.

This work is part of a research project that aims to promote a detailed analysis the semantic of ‘capaz’ in
different interpretations, as the assertion of a possibility (1) and denial or a negative possibility (2), for example
in the sentences:

(1) Capaz que eu véa a festa
I might go to the party / It is likely I'll go to the party.

(2) Capaz que eu vou a festa
There’s no way I'm going to the party.

In the first sentence (1), with the main verb ‘v&’ (BP for ‘go’) in the subjunctive, it is understood that there is the
possibility that the speaker will go to the party, whereas in sentence (2), with the same verb in the indicative
mood, it is understood that the speaker is not going to the party, working in a conversation as a denial or even
a potential refusal of a prior invitation.

We intend to (i) discuss if the lexical term ‘capaz’ has differences in its possibility modal interpretation and in its
interpretation as speech act of denial, finally considering it as different interpretations to the same lexical item,
(i) compare sentence contexts related to time and mood (indicative versus subjunctive), and (iii) analyze which
utterance contexts foment a modal interpretation of possibility in contrast with an interpretation of a speech act
of denial.

‘Capaz’ has not been thoroughly analyzed in BR, having been discussed in Bassi and Gorski (2014), where they
describe it through a functionalist perspective, searching for patterns of use and stating its grammaticalization
path. Cross-linguistically, Cruschina (2015) discusses two structures found in ltalian and in Sicilian, each that
have a similar behavior as ‘capaz que’, presenting a universal hierarchy of functional projections where the
speech act is syntactically projected above epistemicity, which has been discussed by Cinque (1999).

Considering the work so far done in BP and cross-linguistically, examples of the different uses of ‘capaz’ are
going to be collected in social media (Facebook and Twitter) so it is possible to map the real use of the
item in authentic interactions to foster a theoretical analysis and proceeding experimental work. The next step,
having been completed in time for this conference, is to develop an experiment of reading and interpretation
of sentences with twenty native speakers of Brazilian Portuguese and twenty nonnative speakers of BP with
low and high levels of proficiency, in which contextualized sentences are going to be used to test different
interpretations by means of a Likert 7-point scale of acceptability.

Finally, we expect that Brazilian Portuguese speakers as their native language will be able to comprehend the
different interpretations and uses of ‘capaz’ based in the sentential and utterance context, even without prosody
variations. Besides that, we believe that low proficiency nonnative speakers of Brazilian Portuguese in particular
will not be able to understand the different interpretations, especially when the item acts as a speech act of
denial, which makes this work important to Brazilian Portuguese teaching as foreign or additional language.
Thus, based on the results of the experiment, a detailed semantic-pragmatic analysis of the expression ‘capaz’
will be developed.

Keywords: capaz; modal possibility; speech act of denial; Brazilian Portuguese
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Natural languages have different ways in which their speakers can directly refer to kinds; the most common
forms in English and Romance languages are, respectively, bare plurals and definite singulars, as exemplified
bellow:

(1) Dodos are extinct.

(2) El dodo se ha extinguido.

In (1), in bold, we have an example of bare plurals in English, whereas in (2), we have an example of definite
singulars in Spanish denoting kinds. On the other hand, diverging from each other, English disallow definite
singulars and Romance languages disallow bare plurals as kind denoting expressions, as shown in (3) and (4):

(8) *The dodo is extinct.

(4) *Dodos se han extinguido.

Brazilian Portuguese (BP), in turn, besides presenting bare plurals and the definite singular as candidates for
kind reference (like English and Spanish), seems to allow another construction in the same context, which is the
bare singular, a determiner phrase (DP) wherein D it is not openly realized.
(5) O dodb (es)ta extinto. [definite singular]
The dodo is extinct

(6) Dodos (es)tao extintos. [bare plural]
Dodos are extinct

(7) Dodb (es)ta extinto. [bare singular]
Dodo is extinct

However, there is no consensus in the literature that bare singular can denote kinds in BP. According to Muller
(2002a and 2002b), against Schmitt & Munn (1999) and Pires de Oliveira & Rothstein (2011), bare singulars in
BP are NPs and for this reason (according Longobardi (1994)) it is not allowed in an argumental position except
under scope of generic or existential operator or moved to a topic position.

This research investigated on the acquisition of expressions that refer to kinds in BP (D-genericity), in order to
know if children can interpret bare singulars as a kind and, if so, whether they present some difficulty in providing
an interpretation for this and other constructions that the BP literature claims to denote kinds. The hypothesis is
that bare singulars not only denote kinds but also it is the default way to refer to kinds in this language. Following
Borik and Espinal (2015) | assume that there is no number engaged in the kind denotation and, therefore, there
is no number in the syntactic structure of bare singulars in PB. This is an important assumption because it
supports my claim that there are no stages which children pass through to acquire bare singular in BP against
a current view in the literature (cf. Lopes, 2006).

To verify my hypothesis and predictions, | developed two linguistic experiments: A Truth Value Judgment Test
(TVJT) and a Selecting Picture Task (SPT). In the former, children and adults are asked to answer some ‘yes or
no’ questions about kinds. In the latter, they are asked to point to a picture which represents an uttered stimulus.
TVJT was used to verify if participants were able to interpret bare singulars as kind in BRE, whereas SPT was used
to understand how participants could interpret bare singular (whether as plural, as definite or as kind).

In TVJT children and adults did not show any problems to interpret bare singulars as kinds in BP, answering ‘yes’
to those questions that talked about bare singulars in a generic context. Additionally, in SPT, children and adults
were more likely to point to pictures that represented kinds when listened a bare singular stimulus.

Those results confirm the hypothesis that bare singulars denote kinds in BP and that such interpretation is
preferred by participants for this construction, against Muller's predictions. It has also been confirmed that
apparently there is no number engaged in the kind denotation of bare singulars. In this sense, results also
confirm that there are no stages which children pass through to acquire bare singulars since both younger and
older children (and adults also) behave in the same way in interpreting bare singulars in BP

Keywords: D-genericity; bare singular; language acquisition
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WH-EXCLAMATIVES CLAUSES AT THE GRAMMAR INTERFACE

Karina Zendron da Cunha
Universidade Regional de Blumenau (FURB)
kzcunha@furb.br

In this paper, we investigate the intonational pattern of wh-exclamative clauses in Brazilian Portuguese (BP), and
its relation to syntax and semantics. In our analysis, we follow Zanuttini and Portner’s (2003) approach. They
argue that various clause types (declaratives, interrogatives etc.) can be associated with the illocutionary force
of exclaiming, but only members of the exclamative clause type are associated with this sentential force. In
order to distinguish an exclamative clause type from another clause types, Zanuttini and Portner (2003) propose
a syntactic functional projection, which introduces the force of exclamatives. The fact that exclamatives are
factive and denote a set of alternative propositions is derived from two properties tied to the exclamative force:
a syntactic component carries the information of factiveness and a wh operator. The force is derived indirectly,
based on the semantic properties. Moreover, Zanuttini and Portner (2003), observe that in Italian, Paduan and
English exclamative clauses are of two types of wh: (i) when the wh only occurs in exclamative clauses, and it
is called E-only, and (i) when the wh occurs both in exclamative and interrogative clauses, and it is called non-
E-only. For these authors, the difference between exclamative and interrogative clauses relies on the presence
of the factive morpheme in the syntactic structure of the exclamative clauses. In ltalian, for instance, these two
sorts of clauses differ by the presence of the complementizer ‘che’ in exclamatives with E-only wh. On the other
hand, the complementizer was not verified in exclamatives with wh non-E-only.

Zendron da Cunha and Seara (2014) argue, relying on experiments on prosody, that there are two kinds of
wh-exclamative clauses. They related the exclamative with wh ‘como’ to the E-only kind, and the exclamative
with wh ‘quanto’ and ‘que’ to the non-E-only. Furthermore, Zendron da Cunha e Seara (2014) developed a
speech production experiment, and the results of which showed that there are significant differences between
the intonational curve of the exclamatives with wh ‘como’, and the intonational curve of the exclamatives with
wh ‘que’ and ‘quando’.

Based on these researches, the goal of this paper is to answer the following questions: (i) is the wh-exclamative
an exclamative clause type?; (ii) are there different types of wh-exclamative elements present in this kind of
clause?; (iii) is there more than one intonation pattern for wh-exclamatives in BP, depending on the wh-element?
Our hypotheses are: (i) wh-exclamatives are an exclamative clause type, because they contain a factive and
a wh operator in their structures, that are responsible for derivate the sentential force, as argued by Zanuttini
and Portner (2003); (ii) in BP we have at least two kinds of wh-exclamative clauses, one with wh ‘como’, the
E-only type, and another with wh ‘que’ and ‘quanto’, the non-E-only type, as advocated by Zendron da Cunha
and Seara (2014); (iii) there are at least two intonational patterns for exclamative clauses in PB, as argued by
Zendron da Cunha and Seara (2014).

In order to answer our questions, we discussed some theoretical issues related to semantic-pragmatic,
syntactic and prosodic characteristics of these types of clauses. We applied the following semantic tests
proposed by Zanuttini and Portner (2003): factivity, scalar implicature and inability to function in question/
answer pairs. Moreover, we verify: (i) if the presence of the complementizer is mandatory in some clauses, (ii) if
the movement of wh element is mandatory, and (iii) if there are differences between the structure of exclamative
and interrogative clauses.

In order to investigate the intonation pattern of these clauses, and also to answer the question (iii), we conducted
a speech production experiment whose data were analyzed quantitatively. In this experiment, six Brazilians
women from Floriandpolis-SC, showing no disorders of articulation, resonance or phonation, were recorded.
Each of them produced six wh-exclamative clauses. These clauses were presented in situational contexts, in
random order, and each clause was recorded four times by each subject. Therefore, the corpus is composed
by 144 clauses. For the fundamental frequency analysis, measured in semitones in four target points of the
clauses of our corpus, we used the MOMEL/INTSINT for PRAAT script.

According to the theoretical framework assumed in this paper, based on Zanuttini and Portner (2003), the results
revealed that the wh-exclamative clauses are an exclamative clause type. Furthermore, there are two different
types of wh-exclamatives in BR, one that occurs only in exclamative clauses, associated with the wh-elements
‘como’ and ‘que+AP’, E-only type, and another one that occurs both in exclamative and in interrogative clauses.
This last one is associated with the wh-element ‘quanto’ and ‘que+NP’, the non-E-only type. Thus, we would
have structures like the following ones in BP:
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(1) Exclamatives with wh E-only:
a. Como ¢ lindo aquele homem! (How very much beautiful that man is!)
[cp Como € lindo; [¢c D [cp FACT [¢ D [IP aguele homem t]1]]]

b. Que cuidadoso o teu jardineiro! (How very much careful your gardener is!)
[cp Que cuidadoso;j [¢c D [cp FACT [c que/ @ [ip 0 teu jardineiro t]]11]

(2) Exclamatives with wh non-E-only:
a. Quanto livro que vocé comprou (How very many books you bought!)
[cp Quanto livro; [c @ [cp FACT [ que/@ [ip vocé comprou t]1]]]

b. Que livro que ele leu! (What book he read!)
[cp Que livro; [c @ [cp FACT [c que/D [p ele leu t]]]1]

(3) Interrogatives:
a. Quantos doces que a Maria comeu? (How many candies Mary ate?)
[cp Quantos doces; [¢ que [ip a Maria comeu t]]]

In relation to the intonation pattern, the results of the speech production experiment showed that there are three
different patterns for the wh-exclamatives in BP. One for exclamatives with wh ‘como’, another one for ‘que’ and
a third one for ‘quanto’.
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CLITICS AND CLITIC DISLOCATION IN ROMANCE
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Clitics (or unstressed personal pronouns) are elements that can indicate, among other constituents, internal
verbal arguments. However, they do not exhibit the same behavior as the DPs (or PPs) that receive the
thematic role assigned by the verb, which is mainly due to the fact that clitics do not occupy the same syntactic
position that those constituents do. The objective of this work is the characterization of clitics category by
using tests on Romance languages (it has been taken in consideration here Brazilian Portuguese, ltalian,
Spanish and French) and the contrastive analysis of the occurrence of the Clitic Dislocation phenomenon in
these languages. Concerning the representation of the category of clitics, it has been adopted here Sportiche
(1998)’s proposition, which admits a projection (or projections) for the clitic inside the IP domain. It is taken here
as a hypothesis that Clitic Dislocation phenomenon is more frequent in Spanish, considering that this language
has the highest occurrence of resumptive clitics among its sister languages. Brazilian Portuguese would be the
one that has the lowest frequency of the phenomenon, due to its reduced use of clitics.

Keywords: Syntax; Clitics; Clitic Dislocation; Romance languages.
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